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    Věnováno Billymu a Molly – za každou vtipnou, sladkou vzpomínku, za každou příšernou historku, za smích a lásku a za to, že jste nejlepší starší bratr a nejlepší mladší sestra na světě.


    


    


    


    

  


  
    PODĚKOVÁNÍ


    


    


    


    Není vždy snadné vymyslet nový příběh. Každý autor touží napsat něco epického – zábavnou, dojemnou knihu, s líbivými a vtipnými sexy postavami, které ve čtenáři setrvají ještě dlouho po dočtení.


    Jenže inspirace si občas dá volno a zanechá spisovatele s otázkou: Co bude dál?


    S myšlenkou na Královsky v háji i celou sérii jsem si pohrávala několik měsíců – dokonce jsem sepsala i nějaké osnovy – ale nic z toho mě nechytlo za srdce a neřeklo: „Tohle… tohle je ono, tenhle příběh musíš napsat.“ Ale telefonát s mou úžasnou agentkou, Amy Tannenbaumovou, všechno změnil.


    Často říkám, že mou první knižní láskou byla historická romance, ale sama nejradši píšu romance moderní. I já, stejně jako většina veřejnosti, jsem fascinovaná životem současných královských rodin – je to elitní, unikátní podoba celebrity (a ty děti jsou k zulíbání!!). Během mého setkání s Amy vytvořila tato vášeň a zájem doslova třaskavou směs inspirace… a z ní se zrodila kniha Královsky v háji.


    V následujících dnech jsem se dostala do spisovatelského záchvatu. Horečně zapisovala poznámky, vytvářela osnovy, krátké úryvky dialogů, a nejen pro Královsky v háji – ale i pro knihy, které budou následovat. Obvykle takhle nepracuju. Většinou se nechám pohltit jediným příběhem – cestou jednoho páru – a všechno ostatní zmizí do pozadí. Ovšem u téhle série jsem se naprosto zamilovala do všech párů – do každé postavy – celý svět se stal úžasnou kombinací realismu a fikce. Bylo toho tolik, do čeho jsem musela ponořit svou spisovatelskou duši.


    Nejprve tu byla romance – vzrušující, zábavná cesta dvou zamilovaných lidí, kteří se do sebe zamilují a překonávají každou překážku. Ale byla tu i další témata – dotěrná žízeň veřejnosti po každém detailu jejich života, myšlenka závazku k rodině, oběti, které přinášíme za ty, jež milujeme. Poutavý obraz moderní šlechty – ti atraktivní, bohatí, ale zároveň mladí lidé, kteří jsou svázáni pravidly a tradicemi starými stovky let.


    Jsem nadšená, jak se Královsky v háji vyvrbilo. Nemůžu se dočkat, až poznáte Nicholase i Olivii a taky jejich rodinu a přátele. Nemůžu se dočkat, až dokončím další díly, abych s vámi mohla sdílet svět, kterému jsem naprosto propadla.


    Inspirace umí být záludná – ale když máte štěstí, jste obklopeni lidmi, kteří vám ji pomůžou kultivovat a tříbit. Já mám obrovské štěstí.


    A taky, ostatně jako vždycky, jsem vděčná své agentce Amy Tannenbaumové a každému v agentuře Jane Rotrose za nekonečnou podporu a realizaci svých knih.


    Děkuju své publicistce Danielle Sanchezové a každému v InkSlinger PR – byla radost s vámi spolupracovat.


    Děkuju své asistentce Julier Fowlerové, která vždycky ví, co dělat, a je v tom neuvěřitelně dobrá.


    Velké díky taky patří Gitte Dohertyové z TotallyBooked za to, že mě dokáže rozesmát a pomohla mi z Nicholase vytvořit sexy bestii, která nezní americky!


    Jsem si jistá, že nebudu jediná, když poděkuju Hang Leové za naprosto nádhernou obálku a krásnou grafiku. Hodně vděku patří taky Coreen Montagnaové za její bezchybnou práci.


    Velké díky a objetí posílám Nině Bocciové, Katy Evansové a svým dalším spřáteleným autorkám!! Vždycky mě uklidní, když vím, že nejsem jediný šílenec – ale život spisovatelky občas šílený je.


    A když jsme u toho, největší vděk a láska patří mé rodině – za vaši trpělivost, porozumění, povzbuzování a nekonečnou podporu. Díky, že se mnou vydržíte. Občas to není lehké.


    A svým ohromným, úžasným čtenářům – miluju vás, lidi!!! Vaše podpora a nadšení ve mně vzbuzují pokoru. Díky, že se mnou držíte od knihy ke knize, od série k sérii.


    A teď… se začtěte a nechte se královsky pobavit! Pac a pusu


    


    


    


    




  
    PROLOG


    


    


    


    Moje první vzpomínka se tolik neliší od vzpomínek ostatních lidí. Byly mi tři roky a byl to můj první den ve školce. Moje matka z nějakého důvodu ignorovala, že jsem chlapec, a navlékla mě do příšerných lacláčů, košile s volány a lakovaných polobotek. Plánoval jsem, že si ten model zašpiním prstem od barvy, jakmile dostanu šanci.


    Ale to nebylo to, co mi v mysli utkvělo nejvíc.


    V té době už mi nepřipadalo zvláštní, že se to kolem mě hemží fotoaparáty. Bylo to stejné jako vidět ptáka na obloze. Měl bych na to být zvyklý – a myslím, že jsem byl. Ovšem tentokrát to bylo jiné.


    Protože těch fotoaparátů byly stovky.


    Lemovaly každý centimetr chodníku a čekaly na mě před vchodem do školky jako moře jednookých příšer. Vybavuju si matčin konejšivý, klidný hlas, zatímco jsem se jí držel za ruku, ale jejím slovům jsem nerozuměl. Utopila se ve cvakotu spouští a křiku fotografů.


    „Nicholasi! Nicholasi, tady, úsměv! Zvedni hlavu, chlapče! Nicholasi, tady!“


    Byl to první náznak, že jsem byl – že jsme byli – odlišní. Pár let po tom jsem samozřejmě zjistil, jak moc odlišní jsme. Mezinárodně známí, rozpoznatelní; naše každodenní aktivity jako titulky v novinách.


    Sláva je zvláštní věc. Mocná. Obvykle funguje jako příliv a odliv. Lidi se jí nechají strhnout, ale nakonec opadne a dřívější objekt zájmu je zredukován na někoho, kdo někým býval a už není.


    Jenže tohle se mi nikdy nestane. Byl jsem slavný, ještě než jsem se narodil, a moje jméno bude vyryto do historie dlouho po tom, co se v prach obrátím. Skandály jsou dočasné, celebrity pomíjivé, ovšem královský původ… ten je věčný.


    


    


    


    


    




  
    KAPITOLA 1



    Nicholas


    Jeden by si myslel, že když jste zvyklí, že vás neustále někdo sleduje, nebude vám vadit, když na vás někdo bude civět během spánku.


    Jeden by se mýlil.


    Prudce otevřu oči a spatřím jen kousek od sebe Fergusovu vyzáblou, svraštělou tvář. „Zatraceně!“


    Není to příjemný pohled.


    Jedno oko na mě nesouhlasně zírá a to druhé – to bloudivé – o kterém jsme si s bratrem vždycky mysleli, že vůbec není líné, ale naopak vidí všechno, se dívá na opačnou stranu pokoje.


    Každý stereotyp má někde základ, v nějakém vágním, ale přetrvávajícím zrnku pravdy. U Ferguse jsem hned předpokládal, že bude ten typický, povýšený a nevrlý sluha.


    Ten vrásčitý bastard už je pořádně starý.


    Narovná se, jak mu jeho hrbatá, starověká páteř dovolí. „Trvalo vám nějak dlouho, než jste se probudil. Myslíte, že nemám lepší věci na práci? Už jsem vás chtěl z té postele vykopat.“


    Přehání. S tím, že má lepší věci na práci – ne s tím kopáním.


    Svou postel miluju. Je to dárek od krále Genovie k mým osmnáctým narozeninám. Nádherné umělecké dílo ze šestnáctého století se čtyřmi sloupy, vyřezané z jednoho kusu brazilského mahagonu. Moje matrace je vyplněná nejjemnějším peřím z maďarských hus a povlečení je z egyptské bavlny s tak vysokým počtem vláken, že se v některých částech světa ani nesmí vyrábět. Nejradši bych se převalil a zachumlal jako dítě, kterému se nechce do školy.


    Jenže Fergusovo varovné vrčení mi rve uši.


    „Za dvacet pět minut se máte dostavit do zeleného salonku.“


    Schovat se pod peřinu nejde. Nezachrání vás to před psychopaty s mačetou… ani před nabitým harmonogramem.


    Občas mám pocit, že jsem schizofrenní. Disociativní. Nejspíš rozdvojená osobnost. Nebylo by na tom nic divného. Všechny ty choroby v našem rodokmenu – hemofilici, insomniaci, lunatici… zrzci. Asi bych měl být rád, že mezi ně nepatřím.


    Já mám problém s hlasy. Ne s těmi hlasy – spíš s reakcemi ve své hlavě. Odpovědi na otázky nesouhlasí s tím, co mi nakonec vyjde z úst.


    Skoro nikdy neřeknu, co si myslím. Občas říkám takové sračky, až by mi z toho mohly zhnědnout oči. A to je to nejmenší.


    Protože si jednoduše myslím, že většina lidí jsou idioti.


    „A jsme zpět a povídáme si s Jeho královskou Výsostí, princem Nicholasem.“


    Když jsme u těch idiotů…


    Ten světlovlasý, vychrtlý, flekatý muž sedící naproti mně, který vede tohle poutavé, televizní interview? Jmenuje se Teddy Littlecock. Vážně, tohle je jeho skutečné jméno – a podle toho, co jsem slyšel, to není oxymóron. Víte, co musel zažívat ve škole? Skoro by mi ho bylo líto. Skoro.


    Protože Littlecock je novinář – a ty já obzvlášť nesnáším. Posláním médií vždycky bylo ohnout mocné přes sud a narvat jim jejich prohřešky do těch jejich aristokratických zadnic. Což je vlastně v pořádku – většina aristokratů jsou prvotřídní kreténi; to ví každý. Jenže mně vadí, když to není zasloužené. Když to ani není pravda. Když médiím dojde špinavé prádlo, vymáchají čerstvě naškrobenou košili v hovnech a vytvoří si vlastní. Tady je oxymóron pro vás: novinářská integrita.


    Starý Teddy není jen tak obyčejný reportér – je schválený palácem. Takže navzdory svému podplácení, vydírání, lžím, má ke mně přímý přístup – třeba jako je tohle interview – s těmi nejdebilnějšími dotazy. Je to únavné.


    Vybírat si mezi hloupostí a neupřímností je, jako kdyby se vás někdo zeptal, jestli chcete střelit nebo pobodat.


    „Jak trávíte svůj volný čas? Jaké jsou vaše koníčky?“


    Už víte, co tím myslím? Je to jako ty rozhovory uprostřed Playboye – „Mám ráda bublinkové koupele, polštářové války a dlouhé, nahé procházky po pláži.“ Ne, nemá. Ovšem podstatou té odpovědi není informovat, ale posílit fantazie těch týpků, co si ho honí nad jejími fotkami.


    U mě je to stejné.


    Zazubím se, náznak dolíčku – ženy se můžou z dolíčků zbláznit.


    „Nejradši si po večerech čtu.“


    Rád šukám.


    Fanoušci by takovou odpověď určitě slyšeli rádi. Nicméně palác by zešílel, kdybych něco takového řekl.


    Každopádně, kde jsem to byl? Správně – u šukání. Dlouho, pořádně a často. Tak to mám rád. S rukama na kulatém, pevném zadku – přirážet k sobě nějaký pěkný kousek, poslouchat, jak se její steny odrážejí od zdí, zatímco se udělá. Tyhle staleté pokoje mají fantastickou akustiku.


    Zatímco si většina mužů vybírá ženy s velkou ochotou roztáhnout nohy, já preferuju ty, které dokážou držet pusu. Diskrétnost a dohoda o mlčenlivosti udrží většinu historek mimo titulní stránky.


    „Rád jezdím na koni, hraju pólo a odpoledne trávím s královnou střelbou hliněných holubů.“


    Rád lezu po skalách, řídím tak rychle, jak to jen jde bez bouračky, rád lítám, mám rád dobrou skotskou, béčkové filmy a pasivně agresivní výměnu názorů s královnou.


    To poslední drží tu Starou lišku při životě – můj důvtip je její fontána mládí. Navíc je to dobré cvičení pro nás oba. Na rozdíl od našich ceremoniálních sousedů je Wessco konstituční monarchií, takže je královna rovnocenným představitelem vlády, spolu s parlamentem. V podstatě jsme taky politici. Na vrcholu potravního řetězce. A politika je pohotový, špinavý a bojovný byznys. Každý rváč ví, že pokud se na pěstní souboj chystáte vzít nůž, neměl by být tupý.


    Překřížím ruce na hrudníku a odhalím opálená předloktí zpoza vyrolovaných rukávů bledě modré košile. Moje předloktí prý mají velkou sledovanost na Twitteru – stejně jako ostatní části mého těla. A pak vyprávím historku o své první střelbě. Moje oblíbená – a mohl bych ji recitovat ze spánku – a taky mi připadá, že spím. Teddy se ke konci zachechtá – když vyprávím, jak ten spratek, myslím tím svého mladšího bratra, strčil do vrhače terčů kraví lejno.


    Teddy se uklidní, narovná si brýle a naznačí, že nás čeká smutnější část programu.


    „V květnu uplyne třináct let od tragického pádu letadla, při kterém zahynuli princ a princezna z Pembrooku.“


    Říkal jsem to.


    Tiše přikývnu.


    „Vzpomínáte na ně často?“


    Náramek na mém zápěstí vyřezaný z týku ztěžkne. „Na své rodiče mám spoustu krásných vzpomínek. Ale pro mě je nejdůležitější, že přežívají skrz kauzy, které vyhráli, charity, které podporovali, a nadace nesoucí jejich jméno. To je jejich odkaz. Jsem si jistý, že se na ně díky jejich dobročinnosti nikdy nezapomene.“


    Slova, slova, slova, mluvení, mluvení, mluvení. V tom jsem dobrý. Umím říct hodně, aniž bych odpověděl.


    Na rodiče myslím každý den.


    My urození nebýváme přehnaně emocionální – semknutý horní ret, král je mrtvý – ať žije král. A zatímco pro svět byli mí rodiče jen Jejich královské Výsosti, pro mě a Henryho byli jednoduše máma a táta. Byli vlídní, byla s nimi legrace a byli opravdoví. Často nás objímali, ale když jsme něco provedli, dostali jsme na zadek – což bylo docela často. Byli moudří a hodní a neskutečně nás milovali – což je v tomhle společenském okruhu raritou.


    Přemýšlím, jaké by to bylo, kdyby ještě žili, a co by na tohle všechno řekli.


    Teddy znovu promluví. Neposlouchám ho a ani nemusím – stačí mi zachytit několik posledních slov. „… lady Esmerelda minulý víkend?“


    Znám Ezzy od školy. Když jsme chodili na Briar House. Je to fajn holka – hlasitá a zlobivá. „S lady Esmereldou jsme staří přátelé.“


    „Jen přátelé?“


    Taky je lesba. Skutečnost, kterou její rodiče před tiskem stále tají. Jsem její oblíbená zástěrka. Naše vzájemně výhodné schůzky nám domlouvá tajemník paláce.


    Pousměju se. „Detaily si nechám pro sebe.“


    Teddy se nakloní blíž, jako kdyby vyčmuchal nějaký příběh. Ten příběh.


    „Takže existuje šance, že by se mezi vámi mohlo vyvinout něco hlubšího? Země měla takovou radost, když mohla tenkrát sledovat námluvy vašich rodičů. Lidé jsou napjatí. Čekají, až si ‚Jeho královská Žhavost‘, jak vám říkají na sociálních sítích, najde svou vyvolenou a usadí se.“


    Pokrčím rameny. „Všechno je možné.“


    Až na to, že se v nejbližší době vůbec nechystám usadit. Na to může vsadit svého Littlecocka.


    


    


    


    


    Jakmile zhasne horký paprsek předního reflektoru a z kamery zmizí červené světlo, vstanu a sundám si mikrofon z límečku.


    Teddy taky vstane. „Děkuju za váš čas, Vaše Milosti.“


    Lehce skloní hlavu – dodržování protokolu.


    Přikývnu. „Bylo mi potěšením, Littlecocku.“


    Tohle nikdy žádná neřekla. Nikdy.


    Bridget, moje osobní tajemnice – statná, spořádaná žena středního věku – se vedle mě objeví s lahví vody.


    „Díky.“ Otočím víčkem. „Kdo je další?“


    Kravaťáci měli pocit, že je ten správný čas na posílení PR – což znamená dny plné rozhovorů, návštěv a focení. Můj osobní čtvrtý, pátý a šestý kruh pekla.


    „Tohle byl poslední rozhovor.“


    „Haleluja.“


    Bridget se mnou sladí krok a pokračujeme chodbou pokrytou kobercem do Guthrie House – mé privátní části paláce.


    „Brzy přijede lord Ellington. Večeře v Bon Repas je potvrzená.“


    Přátelit se se mnou je složitější, než byste si mysleli. Totiž, já jsem skvělý přítel, ovšem můj život je osina v zadku. Nemůžu se prostě jen tak stavit v hospodě nebo si v pátek neplánovaně zajít do nového klubu. Všechno musí být organizované a naplánované předem. Spontánnost je jediný luxus, který si nemůžu dovolit.


    „Dobře.“


    Bridget zamíří do své pracovny a já do svého soukromého obydlí. Tři patra, plně modernizovaná kuchyň, ranní salonek, knihovna, dva pokoje pro hosty, pokoje pro služebnictvo, dvě hlavní apartmá s balkony a dechberoucím výhledem do zahrad. Vše plně zrenovované – ale barvy, tapisérie, kamenné prvky a lišty si zachovávají svou historickou integritu. Guthrie House je oficiální sídlo prince nebo princezny z Pembrooku – prostě dědice – ať je to kdokoliv. Dřív tu bydlel můj otec a předtím před svou korunovací moje babička.


    Šlechta si potrpí na předávání a dědění.


    Zamířím do hlavní ložnice, rozepnu si košili a těším se na horkou nálož šesti sprchových hlavic. Moje sprcha je zatraceně vymazlená.


    Jenže tak daleko nedojdu.


    Na schodech na mě čeká Fergus.


    „Chce vás vidět,“ zaskřehotá.


    Není třeba dalšího vysvětlení.


    Promnu si obličej a poškrábu se na strništi. „Kdy?“


    „Kdy myslíte?“ ušklíbne se Fergus. „Včera, samozřejmě.“


    Samozřejmě.


    


    


    


    


    Za starých časů byl trůn symbolem monarchovy moci. Na ilustracích byl zobrazován s vycházejícím sluncem, mraky a hvězdami – křeslo pro samotného následovníka Boha. Pokud byl trůn symbolem moci, pak trůnní sál byl místem, kde se ta moc vykonávala. Kde se vydávaly dekrety, uvalovaly tresty a rozkaz „přineste mi jeho hlavu“ se odrážel od kamenných zdí.


    Tak to bylo tenkrát.


    Teď se všechno odehrává v královské kanceláři – trůnní sál slouží jen veřejným prohlídkám. Trůnem moderní doby je pracovní stůl. A sedím u něj. Je naleštěný, mahagonový a neuvěřitelně velký.


    Kdyby byla moje babička muž, myslel bych si, že si tím stolem něco kompenzuje.


    Christopher, královnin tajemník, mi nabídne čaj, který odmítnu. Christopherovi je kolem třiadvaceti let, je vysoký jako já a atraktivní, asi – jako postava z akčního filmu. Není to nejhorší tajemník, avšak taky to není nejostřejší tužka v penálu. Myslím, že si ho královna nechává pro zábavu – protože se na něj ráda kouká, ta stará nemrava. V duchu mu říkám Stoupa, protože kdyby ho moje babička požádala, aby do konce života jedl jen mouchy, akorát by se zeptal: „S křídly, nebo bez?“


    Konečně se otevřou dveře modrého salonku a objeví se Její Veličenstvo královna Lenora.


    V kolumbijských deštných pralesích žije jeden druh opičky a je to snad nejroztomilejší zvíře na světě – její roztomilost předčí i ty chundelaté křečky a mini pejsky na Pinterestu. Až na její ostré zoubky a chuť na oční bulvy. Ti, kteří se nechají obalamutit jejím vzhledem, jsou odsouzeni přijít o ten svůj.


    Moje babička se téhle zákeřné opičce dost podobá.


    Vypadá jako babička – jako normální babička. Malá a drobná, hebké, nadýchané vlasy, hezké ruce, lesklé perly, tvář opředená moudrostí a tenké rty, které umí ocenit černý humor. Ale jsou to oči, co ji prozradí.


    Kovově šedé oči.


    Takové, které by v minulosti donutily nepřátelskou armádu k úprku. Protože to jsou oči dobyvatelky… Neporazitelné.


    „Nicholasi.“


    Vstanu a zvednu obočí. „Babi.“


    Projde kolem Christophera a ani se na něj nepodívá. „Nechte nás o samotě.“


    Když se posadí, sednu si taky. Opřu si kotník o koleno a paži si uvolněně přehodím přes opěradlo.


    „Viděla jsem to tvoje interview,“ řekne. „Měl by ses víc usmívat. Dřív jsi vypadal tak šťastně.“


    „Budu si pamatovat, že mám předstírat radost ze života.“


    Otevře prostřední šuplík, vytáhne klávesnici a pak na ni začne psát rychlostí, kterou byste u někoho jejího věku nečekali. „Už jsi viděl včerejší titulky?“


    „Neviděl.“


    Otočí na mě monitor a pak překlikává mezi webovkami.


    PRINC SI UŽÍVÁ V PLAYBOY MANSION


    HENRY LAMAČ SRDCÍ


    NADRŽENÝ A UROZENÝ


    DIVOKÝ, BOHATÝ – A VLHKÝ


    Poslední titulek je spojený s fotkou mého bratra, který se zrovna chystá do bazénu – jak ho Pánbůh stvořil.


    Nakloním se dopředu a přimhouřím oči. „Henry bude zděšený. To nasvícení není zrovna nejlepší – ani není vidět jeho tetování.“


    Babička semkne rty. „Připadá ti to zábavné?“


    Spíš mě to štve. Henry je nevyzrálý, demotivovaný – flákač. Vznáší se životem jako pírko ve větru a je mu jedno, kam ho vánek odnese.


    Pokrčím rameny. „Je mu dvacet čtyři a právě byl propuštěn ze služby…“


    Z povinné vojenské služby. Každý občan Wessca – muž, žena nebo princ – si musí odsloužit dva roky.


    „Skončil před několika měsíci,“ přeruší mě. „A od té doby už byl všude možně jen ne doma, a to asi s osmdesáti courami.“


    „Zkoušela ses mu dovolat na mobil?“


    „Samozřejmě.“ Mlaskne nespokojeně jazykem. „Zvedne to, udělá ten směšný statický zvuk a prohlásí, že mě neslyší. Pak řekne, že mě má rád, a zavěsí.“


    Zazubím se. Zábavný spratek – to se musí nechat.


    Královnin pohled potemní jako nebe před bouřkou. „Je ve Státech – v Las Vegas – a chystá se na Manhattan. Chci, abys tam jel a přivezl ho domů, Nicholasi. A je mi jedno, jestli ho budeš muset praštit do hlavy a nacpat do pytle. Toho chlapce je potřeba postavit do latě.“


    Už jsem navštívil snad každé hlavní město na světě – a nejvíc jsem nenáviděl právě New York.


    „Můj harmonogram…“


    „Už jsme ho upravili. Až tam budeš, zastoupíš mě na několika akcích. Já musím zůstat tady.“


    „Předpokládám, že půjdeš do Sněmovny lordů? Budeš se ty kretény snažit přesvědčit, aby konečně dělali svou práci?“


    „Jsem ráda, žes to zmínil.“ Babička si založí ruce na hrudi. „Víš, co se stane monarchii, když nemá stabilní linii dědiců, můj chlapče?“


    Přimhouřím oči. „Studoval jsem historii – jasně že vím.“


    „Osviť mě.“


    Nadzvednu ramena. „Bez čisté linie nesporných dědiců následuje boj o moc. Konflikt. Možná občanská válka mezi jednotlivými rody, které ucítí příležitost.“ Naježí se mi chloupky na krku a začnou se mi potit dlaně. Podobný pocit, jako zažíváte na vrcholku horské dráhy. Tik, tak, tik, tak… „Kam tím míříš? Máme dědice. Když mě s Henrym potká nějaká katastrofa, je tu ještě bratranec Marcus.“


    „Bratranec Marcus je imbecil. A vzal si imbecilku. Jejich děti jsou dvakrát imbecilové. Téhle zemi nikdy vládnout nebudou.“ Narovná si své perly a zvedne nos. „Ve sněmovně se šušká o tom, že by naše role měla být čistě ceremoniální a že bychom neměli o ničem rozhodovat.“


    „O tom se šuškalo vždycky.“


    „Ne takhle,“ odsekne. „Tentokrát je to jiné. Zpomalují obchodní legislativu, stoupá nezaměstnanost, platy jsou nízké.“ Poklepe na monitor. „A tyhle titulky nám nepomáhají. Lidé se bojí, že nebudou mít co jíst. A mladý princ si jezdí z jednoho luxusního hotelu do druhého. Potřebujeme dát lidem důvod k veselí. A vládě musíme ukázat, že máme všechno pod kontrolou, aby zůstala v klidu a my nemuseli jít přes mrtvoly.“


    Přikývnu. Souhlasím. Jako hloupá můra, která vesele plácá křídly na cestě k plamenu svíčky.


    „Co třeba Den státní hrdosti? Můžeme veřejnosti otevřít taneční sály, uspořádat slavnostní průvod?“ navrhnu. „Lidi takové akce milujou.“


    Poklepe si na bradu. „Přemýšlela jsem o něčem… větším. Něčem, co by zaujalo celý svět. Události století.“ V očích se jí blýskne nedočkavostí – jako popravčímu, než máchne sekerou.


    A sekera se zatne.


    „Svatba století.“


    


    


    


    

  


  
    KAPITOLA 2


    


    


    


    Nicholas


    


    


    


    Ztuhnu. Asi mi selžou orgány. Můj hlas je zahalený zbytečnou, nelogickou nadějí.


    „Prateta Miriam se zase vdává?“


    Královna si založí ruce na stole. Špatné znamení. Je to její sdělení – říká tím, že se rozhodla a nic s ní nehne.


    „Když jsi byl ještě kluk, slíbila jsem tvé matce, že ti umožním, aby sis ženu našel sám. Jako to udělal tvůj otec. Že tě nechám zamilovat se. Čekala jsem a sledovala jsem tě, ale už jsem to vzdala. Naše rodina tě potřebuje, tvoje země tě potřebuje. A proto oznámíš jméno své vyvolené na tiskové konferenci… a to do konce léta.“


    Její prohlášení mě probere z šoku a vyskočím na nohy. „Sakra, vždyť to je za pět měsíců!“


    Pokrčí rameny. „Původně jsem ti chtěla dát jen třicet dní. Poděkuj svému dědovi, že mi to rozmluvil.“


    Myslí tím ten portrét na zdi za sebou. Můj dědeček už je deset let mrtvý.


    „Možná by ses spíš měla starat o to, aby tisk nepřišel na to, že mluvíš s obrazy.“


    „Uklidňuje mě to!“ A najednou taky stojí – rukama se opírá o stůl a naklání se ke mně. „A je to jen jeden obraz – nebuď uštěpačný, Nicky.“


    „Nemůžu si pomoct.“ Probodnu ji pohledem. „Učil jsem se od nejlepších.“


    Tohle rýpnutí ignoruje a znovu se posadí. „Sestavila jsem seznam vhodných kandidátek – mladé dámy. S některými z nich už ses setkal a některé pro tebe budou nové. Tohle je nejlepší řešení. Ledaže bys mi dal nějaký pádný důvod, proč si to rozmyslet.“


    A já nemám nic. Můj rozum mě opustí tak rychle, až se za ním zapráší. Protože politicky, s ohledem na mínění veřejnosti, má babička pravdu – královská svatba zabije dvě mouchy jednou ranou. Jenže ty mouchy nezajímá, co je správně – vidí jen tu plácačku, která na ně míří.


    „Nechci se ženit.“


    Pokrčí rameny. „Nedivím se ti. Taky jsem nechtěla na své jedenadvacáté narozeniny nosit korunku své praprababičky, královny Belvidere – přeplácaná, těžká věc. Ale všichni musíme plnit své povinnosti. To moc dobře víš. Teď je řada na tobě, princi Nicholasi.“


    Rozhodně existuje důvod, proč je slovo povinnost synonymem pro slovo vopruz.


    A ona mě nežádá jako moje babička – ale jako královna. Celá moje výchova se točila kolem zodpovědnosti, odkazu, práva prvorozeného a cti, kvůli které nemůžu nic odmítnout.


    Potřebuju alkohol. A to hned.


    „Je to všechno, Vaše Veličenstvo?“


    Chvilku na mě jen civí a pak přikývne. „Je. Přeju bezpečnou cestu. Promluvíme si, až se vrátíš.“


    Vstanu, skloním hlavu a dám se na odchod. Zrovna když se za mnou zavírají dveře, zaslechnu povzdech. „Ach, Edwarde, co jsme jen udělali špatně? Proč s nimi musí být takové potíže?“


    


    


    


    


    O hodinu později jsem zpátky u sebe v Guthrie House, vysedávám před krbem v ranním salonku a podávám Fergusovi prázdnou sklenici, aby mi dolil. Znovu.


    Nejde o to, že bych nevěděl, co se ode mě očekává – to ví celý svět. Mám jen jednu práci: abych předal svou tygří krev další generaci. Zplodit dědice, který mě jednou nahradí, jako já nahradím svou babičku. A řídit zemi.


    Jenže předtím se to zdálo tak teoretické. Jednou, někde v dáli. Královna je v lepší kondici než celá stáj koní – zatím nikam neodchází. Ale najednou šup… svatba… a je to tady.


    „Tady ho máme!“


    Lidi, kterým důvěřuju, spočítám na prstech jedné ruky – a Simon Barrister, čtvrtý hrabě z Ellingtonu, je jeden z nich. Poplácá mě po zádech a zářivě se usměje. A když řeknu zářivě, myslím zářivě, totiž – jeho tvář je jasně červená, jako rajče.


    „Co se ti to k sakru stalo s obličejem?“


    „Karibské sluníčko mě nenávidí. A je jedno, kolik opalovacího krému na sebe naplácám. Vždycky si najde způsob, jak mě osmažit jako brambůrek!“ Šťouchne mě loktem. „Jsem zrozený pro kreativní líbánky, jestli víš, co tím myslím. Mazání krémem je docela smyslný zážitek.“


    Simon se minulý měsíc oženil. Stál jsem vedle něj u oltáře – ale přál jsem si, aby zdrhnul.


    Má velké srdce a brilantní mozek, ovšem se ženami mu to nikdy moc nešlo. Zrzavé vlasy, mléčná pleť a břicho, které nerozpustí žádný tenis ani jízda na kole, mu taky nepomáhají. A jednou se zjevila Frances Alcottová. Franny mě nemá ráda. Ty pocity jsou vzájemné. Je dechberoucí – to se musí nechat: tmavé vlasy a oči, tvář anděla a pleť jako z alabastru.


    Typ ženy, který vám otočí hlavu úplně dozadu a pak vás stáhne pod postel a uškrtí.


    Posadíme se a Fergus přinese Simonovi pití.


    „Zaslechl jsem, že Stará liška udeřila kladivem a chce tě dostat do chomoutu.“


    Napiju se a chrastím ledem ve sklence. „To ses dozvěděl rychle.“


    „Víš, jak to tady funguje. Stěny mají uši a velké huby. Jaký je tvůj plán, Nicku?“


    Pozvednu skleničku. „Rychlý sešup k alkoholismu.“ Pak pokrčím rameny. „A jinak plán nemám.“


    Hodím na něj papíry. „Sestavila seznam kandidátek. Jak milé.“


    Simon začne listovat. „Náhodou by to mohla být zábava. Mohl bys uspořádat casting – jako do X Faktoru – ‚předveďte mi své skryté talenty‘.“


    Zakloním hlavu a snažím se uvolnit napnutý sval. „A aby toho nebylo málo, musíme jet do toho zatracenýho New Yorku a přitáhnout Henryho.“


    „Nechápu, proč New York tolik nesnášíš – skvělé show, jídlo a nohaté modelky.“


    Když se letadlo mých rodičů zřítilo, zrovna se vraceli z New Yorku. Vím, že je můj přístup dětinský a hloupý, ale co můžu říct – mám na New York zkrátka vztek.


    Simon zvedne ruku. „Počkej, co myslíš tím ‚musíme jet do toho zatracenýho New Yorku‘?“


    „Moje neštěstí si žádá společnost. Letíš se mnou.“


    Taky si vážím Simonova názoru a jeho úsudku. Kdybychom byli mafie, on by byl mým poradcem.


    Zadívá se do sklenky, jako kdyby obsahovala všechny záhady světa – a ženy. „Franny nebude nadšená.“


    „Přivez jí něco třpytivýho z obchodu.“


    Simonova rodina vlastní Barrister’s, největší řetězec obchodních domů na světě.


    „Kromě toho jste spolu strávili celý měsíc. Už jí musíš mít plný zuby.“


    Tajemství dlouhodobých úspěšných vztahů spočívá v časté absenci. Vztah neupadne do nevyhnutelné nudy a otravy.


    „V manželství nejsou žádný přestávky, Nicku.“ Uchechtne se. „Brzy to poznáš sám.“


    Ukážu mu prostředníček. „Díky za pochopení.“


    „Proto jsem tady.“


    Dopiju svou sklenku. Zase.


    „Mimochodem, zrušil jsem naši večeři. Přešla mě chuť. A řekl jsem ochrance, že večer míříme do Kozy.“


    Nadržená koza je nejstarší dřevěná budova ve městě. Nachází se v místě bývalého podzámčí – vesnice, kde dřív bydlelo služebnictvo a vojáci. Tenkrát byla Nadržená koza nevěstinec. Dnes je to hospoda. Stěny jsou křivé a střechou teče, ale podle mě je to ta nejlepší hospoda v zemi. Nevím, jak to pan Macalister dělá – to je majitel – asi pomocí prověrek nebo podplácení, ale z Kozy ani jednou neuniklo do tisku cokoliv o mně a mém bratrovi.


    A že jsme tam zažili divoké večírky.


    Když nám přistaví auto ke dveřím, už jsme se Simonem docela namol. Logan St. James, šéf mé ochranky, nám otevře a naposledy zkontroluje chodníky, jestli někde nečíhá hrozba nebo fotoaparát.


    Uvnitř hospody to páchne po zvětralém pivu a cigaretách, ale pro mě je ten pach stejně uklidňující jako vůně čerstvě upečených sušenek. Stropy jsou nízké a podlaha lepkavá – v zadním rohu je karaoke a malé pódium – kde se pohupuje světlovlasá dívka a zpívá nejnovější písničku od Adele. Posadíme se se Simonem u baru a Meg – Macalisterova dcera – otře pult hadrem a nasadí sexy úsměv.


    „Dobrý večer, Vaše Výsosti.“ Simonovi se dostane jen přikývnutí. „Lorde Ellingtone.“


    Pak se na mě znovu podívá světle hnědýma očima. „Dneska odpoledne jsem vás viděla v televizi. Seklo vám to.“


    „Děkuju.“


    Nepatrně zakroutí hlavou. „Netušila jsem, že čtete. Vtipný. Pokaždý, když jsem u vás byla, nezahlédla jsem ani jednu knížku.“


    Megin hlas už se párkrát odrážel od stěn mé ložnice a její sténání už několikrát umlčel můj penis. Dohoda o mlčenlivosti je v sejfu u mě doma. Nevím, jestli ji někdy budu potřebovat, ale moje první „promluva“ s otcem nebyla o tom, že děti nenosí čáp – týkala se toho, že je lepší mít dohodu o mlčenlivosti, kterou nepotřebujete, než potřebovat tu, kterou nemáte.


    Zaculím se. „Asi jste je přehlédla, protože když jste tam byla, knížky vás zrovna nezajímaly, zlato.“


    Ženy, které žijí od výplaty k výplatě, se k sexu na jednu – nebo tři noci – staví jinak než ty z mého okruhu. Urozené dámy jsou rozmazlené, náročné – jsou zvyklé, že dostanou všechno, po čem touží – a když je odmítnete, mstí se. Ovšem dívky jako moje pěkná barmanka jsou zvyklé, že v životě existují věci, které nikdy nezískají.


    Meg se usměje – vřele a znalecky. „Co byste si dneska dali? Jako obvykle?“


    Netuším, jestli za to může den plný rozhovorů, nebo litry skotské, co jsem stačil zkonzumovat, ale najednou mi vystřelí adrenalin nahoru a rozbuší se mi srdce – a odpověď je jasná.


    Královna mě má v hrsti – ale aspoň mám pořád ještě čas.


    „Ne, Meg. Chci něco jinýho – něco co jsem ještě neměl. Překvapte mě.“


    Kdybyste věděli, že svět, jak ho znáte – život, jak ho znáte – za pět měsíců skončí, co byste udělali?


    Samozřejmě byste se snažili žít naplno a nepromarnit ani jeden den. Dělali byste si, co chcete – s kýmkoliv – tak dlouho, dokud by to šlo. Dokud by nebyl konec.


    Takže… nakonec se zdá, že mám plán.
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    Olivia


    


    


    


    Dny, které mění život, se nikdy nepřihodí obyčejným lidem. Fakt. Nebo znáte někoho, kdo vyhrál v loterii, objevil ho někde v obchodě hollywoodský agent nebo zdědil sídlo po neznámé tetičce, připravené k nastěhování?


    Ani já ne.


    Ale – jde o tohle – když takový šťastný den přijde, zpočátku to ani nepoznáme. Netušíme, že to, co se právě děje, je epické. Převratné.


    Teprve později – když je všechno perfektní, nebo se naopak všechno rozpadne – se umíme ohlédnout, sledovat svoje kroky a určit přesný moment, který rozdělil naši minulost i srdce ve dví – předtím a poté.


    Poté – nejsou jiné jen naše životy. I my jsme jiní. Navždy.


    Mohlo mě to napadnout. Ten den, který mi změnil život, byl typický. Naprd.


    Běžný člověk takový den zažívá pořád dokola.


    A začne, když otevřete oči – o čtyřicet minut později, než byste měli. Pitomý budík. Měl by přece vědět, že jsem myslela ve čtyři hodiny ráno. Kdo by se sakra potřeboval budit ve čtyři odpoledne? Nikdo.


    Zapomeňte na auta, která se umí řídit sama. Google by měl zapracovat na budících s vlastním vědomím.


    Můj den má sestupnou tendenci – obléknu si na sebe jediné oblečení, které teď nosím – pracovní bílou blůzu, vybledlou černou sukni, trochu potrhané punčocháče – pak smotám své nezkrotné, černé vlny do drdolu a s polozavřenýma očima zamířím do naší minikuchyně. Nasypu si do misky skořicové cereálie – nejlepší na světě – ale jakmile se otočím pro mléko, cereálie mi slupne náš mazaný pes Bosco.


    „Hajzle!“ syknu na něj potichu, protože moje sestra i otec ještě spí.


    Bosco žil na ulici. Je to vořech a taky tak vypadá. Tělo čivavy, oči posazené daleko od sebe jako u mopse a hnědé, urousané chlupy vypelichaného shi-tzu. Je tak ošklivý, až je roztomilý. Občas si říkám, jestli není nepravděpodobným výsledkem nějaké úchylné psí trojky. Moje mamka ho našla v uličce za naší kavárnou, když byl ještě štěně. Byl to vyhladovělý prcek, a i o osm let později by se klidně užral k smrti, kdybychom ho nechali.


    Zvednu krabici s cereáliemi, abych si dosypala – prázdnou krabici.


    „Fakt super,“ zasyčím na zlodějíčka, co krade.


    Udělá na mě psí oči a seskočí z linky, na které by ani neměl být. Pak se svalí na bok a ukáže bříško.


    Na to mu neskočím. „No tak vstávej. Měj nějakou sebeúctu.“


    Po alternativní snídani, jež se skládá z jablka a toustu, vezmu Boscovo růžové, třpytivé vodítko, které mu koupila moje sestra – jako kdyby ten chudáček snad neměl dost důvodů ke komplexům – a připnu mu ho na obojek.


    Náš dům byl postaven ve dvacátých letech – než bylo přízemí přebudováno na restauraci. Asi tak v době, kdy byl zvolen JFK, šlo o vícegenerační bydlení. Jedno ze schodišť vede do kavárenské kuchyně, ale Bosco tam nesmí, takže s ním chodím ven hlavními dveřmi a po úzkých, zelených schodech, jež vedou na chodník vedle vchodu do kavárny.


    Do háje, to je ale zima!


    Zrovna je jeden z těch zákeřných březnových dnů, který následuje po přívalu mírného počasí, kdy jste se nechali ukolébat falešným pocitem, že zima je pryč. Teplé svetry, kozačky a kabáty jste zrovna uklidili na půdu a Matka příroda najednou řekne: „Pardon, vy blbci,“ a pošle na vás mrazivý vítr ze severu.


    Nebe je šedé a vlasy mě bičují do tváře. Moje nebohá blůza, která má jen dva knoflíčky, nemá šanci.


    Prudce se rozepne.


    A přímo před Petem neboli Prasáckým popelářem. Moje krajková bílá podprsenka nemůže být průsvitnější a moje bradavky viditelně oznamují příchod mrazivých teplot.


    „Teda, tobě to sekne, bejby!“ zařve s tak silným akcentem, až máte pocit, že si dělá legraci z lidí v Brooklynu. Zamrská na mě jazykem. „Dopřej mi ty sladký cecky. Dal bych si trochu mlíčka do kafe.“


    Chce se mi zvracet.


    Jednou rukou se opírá o náklaďák a druhou se pohrabe v rozkroku. Kristepane, chlapi jsou fakt nechutní. Kdyby tohle byla porno pomsta, spadl by omylem do odpadu, lis by se záhadně zapnul a rozdrtil ho. Bohužel, tohle je prostě jen můj život.


    Jenže jsem Newyorčanka. Narodila jsem se tu a vyrostla. Existuje jen jediná vhodná reakce.


    „Polib mi!“ zařvu z plných plic, zvednu ruce nad hlavu a hrdě ukážu oba prostředníčky.


    „Kdykoliv, zlato!“


    Zatímco se náklaďák rozjíždí ulicí, předvedu všechna obscénní gesta, co znám. Cvrnknutí palcem o zuby, otření ruky o bradu, paroháč, plácnutí rukou do zatnutého bicepsu neboli italský pozdrav – přesně jak to dělávala babička Millie.


    Jediným problém je, že jakmile se plácnu do paže, upustím vodítko a Bosco vystřelí pryč jako netopýr z jeskyně.


    Zatímco se snažím zapnout blůzu a zároveň běžet, pomyslím si: Bože, to je ale den naprd. A to ještě není ani pět.


    Ovšem to je jen špička hromady sraček.


    


    


    


    


    Trvá mi tři bloky, než toho malého nevděčníka chytnu. A když se vracím domů, vločky začnou padat z nebe jako lupy z hlavy.


    Sníh jsem mívala ráda – vlastně jsem ho milovala. Když všechno pokryl diamantovým třpytem a propůjčil okolí nový lesk. Pouliční lampy proměnil v ledové sloupy a město v kouzelnou, zimní říši divů.


    Ale to už je dávno. Než jsem platila účty a musela vést podnik. Když vidím sníh teď, myslím jen na to, že to bude dlouhý den a jak málo peněz vydělám… Jediné magické na tom je, jak zákazníci rychle zmizí.


    Plácavý, třepotavý zvuk mě donutí otočit hlavu. Na dveřích kavárny je nalepený papír. Upomínka k zabavení majetku – už druhá, a to nepočítám hromadu telefonátů a e-mailů, které v kostce říkají: „Zaplať, nebo zhebni.“


    Jenže já nemám čím zaplatit.


    Několik měsíců jsem se bance snažila poslat tolik, kolik jsem mohla, přestože to bylo málo. Ale když jsem si měla vybrat mezi platbou zaměstnancům a dodavatelům, přestala jsem bance peníze posílat.


    Strhnu ten „liebesbrief“ ze dveří a jsem ráda, že jsem to stihla před prvními zákazníky. Vyjdu nahoru, zavřu Bosca do bytu a odeberu se do kuchyně.


    Teprve teď opravdu začíná můj den. Zapnu starověkou troubu a předehřeju ji na dvě stě stupňů. Pak si nasadím sluchátka. Moje mamka byla velká fanynka osmdesátek – hudby a filmů. Říkávala, že takhle už nikdo netvoří. Když jsem byla malá, sedávala jsem tady v kuchyni na stoličce a sledovala ji. Byla jako umělkyně tvořící jedno mistrovské za druhým, za poslechu silných ženských balad od Heart, Scandal, Joan Jettové, Pat Benatarové nebo Lity Fordové. Stejné skladby mi momentálně duní v uších.


    V New Yorku existují tisíce kaváren. Aby se malé rodinné podniky udržely nad vodou oproti konkurenci jako Starbucks a The Coffee Beanery, musí mít tržní výhodu – něco, co je bude odlišovat od ostatních podniků. U nás v Amelii jsou to domácí koláče. Žádné polotovary, čerstvé každý den, upečené podle receptů mé mamky, které jí předala její babička a pratety pocházející z Evropy.


    Z jaké země přesně, to netuším. Moje mamka naší národnosti říkala „Heinz 57“ – od každé odrůdy něco.


    Koláče náš podnik drží při životě, přestože se každý den potápíme hlouběji a hlouběji. Zatímco Vixens zpívají o zlomeném srdci, smíchám ve velké míse všechny ingredience – v kotlíku, přesněji řečeno. Pak začnu lepkavé těsto hníst. Je to docela účinné cvičení horní části těla – nemám paže žádná párátka. Jakmile má těsto správnou konzistenci a je hladké, obrátím mísu na stranu a vyklopím tu velkou kouli na obří prkénko poprášené moukou. Roztáhnu těsto na obdélník a rozválím válečkem. Jakmile je dostatečně tenké, nakrájím ho na šest perfektních kruhů. Vystačí to na tři koláče s dvojitou krustou – než se kavárna otevře, zopakuju proces ještě čtyřikrát. O útercích, čtvrtcích a nedělích přidávám ke klasickému jablkovému, třešňovému, borůvkovému a broskvovému koláči navíc citronový meringue, čokoládový a koláč s banánovým krémem.


    Když umístím spodní díly do šesti forem, umyju si ruce a vytáhnu z ledničky prvních šest koláčů, které jsem upekla včera. Strčím je rozehřát do trouby. Tyhle budu dneska servírovat – koláče jsou nejlepší až druhý den. Dvacet čtyři hodin navíc umožní křehké krustě, aby pořádně nasákla šťávou z hnědého cukru.


    Zatímco se rozehřívají, oloupu si a nakrájím jablka. S nožem to umím. Krájím tak svižně jako japonští šéfkuchaři v hibači restauracích – trik spočívá v tom, že nůž musí být ostrý jako žiletka. Neexistuje nic nebezpečnějšího než tupé ostří. Jestli chcete přijít o prst, použijte tupý nůž.


    Nakrájená jablka posypu bílým a hnědým cukrem, skořicí a muškátovým oříškem. Už léta jsem ty recepty nečetla a všechno dělám odhadem – mohla bych péct poslepu.


    Plnění koláčů pro mě bývala meditativní a bezmyšlenkovitá činnost – skládat ovoce pod přikrývku z těsta, jako kdyby šlo spát, umačkat hrany a pak vidličkou udělat na povrchu hezký vzor.


    Jenže teď už na tom není nic odpočinkového. S každým dalším pohybem přichází vtíravá obava – jako kdyby mi v hlavě začalo houkat policejní auto – že se ty koláče neprodají, ten ohřívač vody v přízemí to nakonec vzdá a my skončíme na ulici.


    Dokonce cítím, jak se mi po tváři rozpínají vrásky, jako kdyby mi pod kůží lezli mikroskopičtí zlí krtci. Vím, že štěstí si za peníze nekoupíte, ale moct si bezstarostně koupit nějakou nemovitost by se mi teď vážně hodilo.


    


    


    


    


    Když začnou vyřezanými otvory ve tvaru květin na koláčích vykukovat karamelově husté bubliny, vytáhnu koláče ven a položím na linku.


    Přesně v tu chvíli přiskáče dolů ze schodů moje sestra. Na Ellie je všechno skotačivé – její dlouhý blond culík, energická povaha… houpavé stříbrné náušnice s perlou.


    „Nejsou to náhodou moje náušnice?“ zeptám se rýpavě jako správná sestra.


    Vezme si borůvku z misky, hodí ji do vzduchu a chytne do pusy.


    „Mi casa en su casa. Technicky vzato jsou to naše náušnice.“


    „Byly v mé šperkovnici v mém pokoji!“ Jsou to ty jediné, po kterých mi nezezelenají uši.


    „Tss. Vždyť je nenosíš. Ani nikam nechodíš, aby sis je mohla vzít, Livvy.“


    Nesnaží se chovat jako husa – je jí jen sedmnáct, takže to je nevyhnutelné.


    „A perly se mají nosit, to je fakt. Pokud jsou moc dlouho zavřené v krabici, ztratí lesk.“


    Vždycky přijde s nějakými prazvláštními informacemi, které nezná nikdo kromě soutěžících v Riskuj! Ellie je z nás ta „chytrá“ – pokročilá na vysokoškolské úrovni, je členkou studentské organizace National Honor Society, předčasně přijatá na NYU. Jenže vzdělání a selský rozum jsou dvě rozdílné věci. Kromě toho, že moje sestra ví, jak pustit pračku, si nemyslím, že by věděla, jak funguje skutečný svět.


    Ellie vklouzne do obnošeného zimního kabátu a na hlavu si nasadí pletenou čepici. „Musím běžet – píšu test z matiky.“


    Vyklouzne zadními dveřmi, zrovna když dovnitř vchází Marty, náš číšník/myčka/vyhazovač a opravář.


    „Kdo kurva zapomněl zimě říct, že je konec?“ Otřepe si z kudrnatých černých vlasů bílý poprašek jako mokrý pes po koupeli. Teď opravdu sněží – závan bílých teček.


    Marty si pověsí kabát na věšák, zatímco já naplním první filtr čerstvě namletou kávou. „Liv, víš, že tě miluju jako mladší sestru, kterou nemám…“


    „Vždyť máš mladší sestru.“


    Má dokonce tři – trojčata – Bibbidy, Bobbidy a Boo. Martyho matka byla stále pod vlivem léků po porodu, když vyplňovala rodné listy. A Martyho otec, rabín z Queensu, měl natolik velký pud sebezáchovy, aby se nedohadoval se ženou, která ze sebe právě vytlačila ekvivalent tří melounů.


    „Ne takovou, jako jsi ty. Ty mi nepiješ krev jako ony. A protože tě mám rád, musím ti oznámit, že nevypadáš, jako kdybys zrovna vylezla z postele – vypadáš, jako kdybys vylezla z popelnice.“


    Tohle chce slyšet každá holka.


    „Měla jsem těžký ráno. Zaspala jsem.“


    „Potřebuješ dovolenou. Aspoň jeden den volna. Mělas jít se mnou včera na drink. Šel jsem do toho novýho podniku v Chelsea a potkal nejúžasnějšího chlapa. Oči Matta Bomera a úsměv Shemara Moora.“ Zakýve obočím. „Dneska večer se máme sejít.“


    Podám mu filtrovanou kávu a v zadní uličce zastaví dodávka. Pak se dvacet minut dohaduju s tupcem, co má tlustý krk, proč nehodlám přijmout plesnivé pečivo a zaplatit za něj.


    A tím den nekončí.


    Přesně v šest třicet rozsvítím světla a ceduli ZAVŘENO otočím na OTEVŘENO. Ze zvyku otočím západkou na dveřích – už měsíce je rozbitá, a ještě jsem nestihla koupit náhradní.


    Napřed to nevypadá, že ten sníh bude taková pohroma – zastaví se naši obvyklí zákazníci – ti, co lační po kávě na cestě do práce. Spolu s paní McGillacuttyovou, devadesátiletou ženou, která bydlí o dva bloky dál a chodí sem každý den na „zdravotní procházku“.


    Kolem deváté hodiny zapnu televizi na opačné straně pultu, abychom měli kulisu, a civíme s Martym z okna. Sledujeme, jak se z mírného sněžení stává vánice století. Nikde ani živáčka – je mrtvo – takže zavřu.


    „Chce se ti se mnou vyčistit lednici a zásobárnu a vydrhnout místo za troubou?“


    Taky bych mohla uklidit doma.


    Marty zvedne hrnek s kávou. „Veď mě, kámoško.“


    


    


    


    


    V poledne pošlu Martyho domů. V jednu je vyhlášen stav pohotovosti – na silnici smí jen úřední automobily. Ve dvě vrazí jako vichřice do kavárny Ellie, nadšená, že ve škole skončili dřív, a pak zase odejde, aby sněhovou bouři strávila u kamarádky. Během poledne se zastaví několik náhodných zákazníků, asi pro zásobu koláčů, až budou během bouře hibernovat.


    V šest začnu dělat na účtech – což znamená rozložit si všechny papíry, účetnictví a upomínky od bank na stůl a civět na ně. Cena cukru šla nahoru – kreténi. Káva šla nahoru – hajzlové. Odmítám šetřit na ovoci. Martyho každý týden posílám na sever na Maxwellovu farmu – nejlepší ve státě.


    Kolem půl desáté se mi začnou zavírat oči a rozhodnu se jít si lehnout.


    Když jsem zpátky v kuchyni a schovávám koláč do lednice, zaslechnu cinknutí zvonku nad dveřmi a hlasy – dva vzdálené mužské hlasy – dohadují se jako dva kohouti na jednom smetišti.


    „Mám úplně zmrzlý prsty. Nemůžu mít omrzliny. Moje prsty jsou třetí věc, kterou má na mně Franny nejradši.“


    „Tvůj bankovní účet je první, druhá a třetí část, kterou má na tobě Franny nejradši. A zníš jako důchodce. Ani jsme nešli moc dlouho.“


    Je to hlas toho druhého muže, který mě zaujme. Oba mají přízvuk – ovšem jeho hlas je hlubší, konejšivější. Jako pocit, když se po dlouhém dni ponoříte do horké vany.


    Projdu kuchyňskými lítačkami. A spadne mi brada.


    Ten muž má na sobě oblek, černá kravata mu ledabyle visí kolem krku a dva horní knoflíčky zářivě bílé košile má rozepnuté. Zahlédnu svůdný záblesk bronzového hrudníku. Pod smokingem na míru se skrývají pevné svaly a kůže. Má ostře řezanou čelist – pořádně ostře – jako kdyby byla vyrobená z mramoru. Jeho brada je silná a nad ní výrazné lícní kosti, pro které by zabíjel i model z obálky GQ. Rovný nos a plné rty jako stvořené pro šeptání nemravných slovíček. Maskulinní obočí sedí nad zelenošedýma očima – barvy mořského skla – a rámují je černočerné dlouhé řasy. Jeho vlasy jsou husté a tmavé – několik pramenů mu padá do tváře a dodává bezstarostné vzezření ve smyslu „všechno je mi u zadku“.


    „Zdravím.“


    „No… ahoj.“ Zvedne koutek úst. A připadá mi to… sexy.


    Ten muž vedle něj – zrzek, trochu zavalitý, se zářivě modrýma očima, prohlásí: „Řekněte mi, že máte horký čaj a dám vám celé své jmění.“


    „Ano, máme čaj a bude vás stát jen dva dolary a dvacet pět centů.“


    „Teď jste oficiálně můj oblíbený člověk.“


    Vyberou si stůl u zdi. Ten tmavovlasý muž se pohybuje s velkou sebejistotou – jako kdyby mu to tady patřilo, jako kdyby mu patřil celý svět. Posadí se, opře se, roztáhne nohy a přejede po mně rentgenovým pohledem.


    „Chcete se taky posadit?“ zeptám se dalších dvou mužů v tmavých oblecích, kteří postávají u dveří. Vsadím krk na to, že je to ochranka – už jsem ve městě viděla hodně slavných a bohatých lidí, abych to poznala – tihle jsou jen hodně mladí.


    „Ne, sedět budeme jen my,“ oznámí mi tmavovlasý muž.


    V duchu se ptám, kdo to asi je. Nejspíš syn nějakého zámořského investora? Nebo herec – má na to obličej i tělo. A… chování. Nepojmenovatelná kvalita, která říká: „Dávejte pozor – mě si chcete zapamatovat.“


    „Docela odvaha pohybovat se venku v takovém počasí.“ Položím na jejich stůl dvě menu.


    „Nebo idiocie,“ zabručí zrzek.


    „To já jsem ho vytáhl ven,“ prohodí ten fešák a trochu drmolí. „Ulice jsou prázdné, takže se můžu v klidu projít.“ Začne spiklenecky šeptat. „Vypouští mě z klece jen párkrát za rok.“


    Nechápu, o čem mluví, ale tohle je asi ta nejzábavnější věc, která se mi za celý den stala. Jsem patetická.


    Zrzek si prohlíží menu. „Máte nějakou specialitu?“


    „Naše koláče?“


    „Koláče?“


    Poklepu tužkou na svůj bloček. „Dělám je sama. Nejlepší ve městě.“


    Ten tmavovlasý zašeptá: „Povězte mi víc o těch svých úžasných koláčích. Jsou lahodné?“


    „Ano.“


    „Šťavnaté?“


    Obrátím oči v sloup. „Nechte si toho.“


    „Čeho?“


    „Těch poznámek.“ Ztiším hlas a začnu imitovat úchylné komentáře, které jsem slyšela mockrát. „‚Servírujete chlupatý koláč? Tvůj koláč bych jedl celou noc, kotě‘ – takže tak.“


    Uchechtne se a jeho smích zní snad ještě líp než hlas.


    „A co tvoje rty?“


    Loupnu po něm pohledem. „Co je s nimi?“


    „Je to ta nejsladší věc, kterou jsem v poslední době viděl. Chutnají tak dobře, jak vypadají? Vsadím se, že jo.“


    Vyschne mi v ústech – a můj obvyklý důvtip se vytratí.


    „Toho chudáka si nevšímejte,“ prohodí zrzek. „Už tři dny je v lihu.“


    Ten „chudák“ zvedne stříbrnou placatku. „A čtvrtý se blíží.“


    Už jsem zažila dost studentů po afterparty, kteří dostali noční, opilecký hlad. Tenhle to umí dobře skrýt.


    Zrzek zavře menu. „Dám si čaj a třešňový koláč. A broskvový. A dejte mi i ten borůvkový, sakra.“


    Jeho kamarád si odfrkne, ale on se tím nenechá zneklidnit. „Koláče mám rád.“


    Otočím se na toho druhého.


    „Jablkový,“ řekne tiše a to neškodné čtyřslabičné slovo zní z jeho úst děsně sexy. Moje pánev skoro upadne do mdlob jako hrdinka, která právě spatřila Brada Pitta v Legendě o vášni, jak k ní jede na koni.


    Buď mají jeho hlasivky schopnost vyvolat chtíč, nebo vážně potřebuju sex. Ts, koho se snažím oblbnout – samozřejmě že potřebuju sex. O panenství jsem přišla v sedmnácti se svým klukem ze střední školy. Od Jacka jsem nikoho neměla – je dost možné, že mi panenská blána znovu zarostla. Nejsem typ na jednu noc, ale kdo má dneska čas na vztahy?


    Tahle holka ne.


    Zrzkovi zazvoní mobil, a když začne s někým mluvit, rozhovor mě následuje až do kuchyně, kde připravuju objednávku.


    „Ahoj, miláčku! Už mi to připadá jako celá věčnost a bál jsem se, že už budu spát, až budeš volat. Tak jsem ti radši zavolal já.“


    Žena na hlasitém odposlechu má taky přízvuk – mluví velmi rychle a zní dost čile.


    „Kolik energy drinků jsi vypila, Franny?“


    „Tři a cítím se skvěle. Dám si pěnovou koupel. Vím, jak miluješ, když jsem ve vaně a můžeme si při tom zavolat přes FaceTime!“


    „Prosím, ne,“ utrousí sarkasticky ten sexy chlap.


    „To byl Nicholas, Simone?“


    „Jo, je tady se mnou. Stavili jsme se na jídlo.“


    „Ach, myslela jsem, že jsi sám. Pěna bude muset počkat. Jo, a mám pro tebe dvě nové košile – vypadají skvěle. Nemůžu se dočkat, až je uvidíš!“


    V Simonově hlase je slyšet rozpačitost, když svému kamarádovi vysvětluje: „Ráda šije. Ráda mi šije oblečení.“


    A on odpoví: „Může si ušít roubík?“


    A tohle Franny evidentně zaslechne.


    „Naser si, Nicky!“


    Když Simon dokončí hovor se slibem, že zpátky na hotelu si dají „společnou“ koupel, pokračují oba muži v konverzaci. Zatímco couvám z kuchyňských dveří s čajem v jedné ruce a talíři s koláči v druhé, zaslechnu pár slov.


    „… se poučila. Všechno je na prodej a každý má svou cenu.“


    „Božínku, když jsi namol, jsi doslova kulička radosti a štěstí – škoda že nepiješ častěji.“


    Simon sarkasmem nešetří.


    Když pokládám talířky na stůl, cítím na sobě ty šedozelené oči. Najednou mi připadá přitažlivější, protože znám jeho jméno. Nicholas – pěkné jméno.


    „Co si o tom myslíš, holubičko?“ zeptá se mě.


    Položím před něj koláč a Simon se pustí do toho borůvkového.


    „O čem?“


    „Právě jsme měli debatu. Myslím si, že se všichni a všechno dá koupit. Co ty na to?“


    Existovaly doby, kdy jsem byla mladší, hloupější a naivnější – jako Ellie – a to bych odpověděla, že v žádném případě. Jenže v reálném světě je to právě idealismus, který odchází jako první.


    „Souhlasím. Peníze nesmrdí.“


    „Kruci, mám z vás obou depresi,“ podotkne Simon. „Asi budu potřebovat další kousek koláče.“


    Nicholas se usměje, pomalu – nádherně. Cítím lehkost v hlavě a slabost v kolenou. A má dolíčky – jak to, že jsem si jich předtím nevšimla? Perfektní završení jeho žhavosti a dodávají mu klukovský šarm.


    „Jsem rád, žes to řekla, zlato.“


    Od toho, abych se začala hihňat jako blbka, mě dělí jen vteřina, takže se otočím k odchodu. Dokud mě ten hlas – se kterým by i čtení telefonního seznamu znělo zábavně, nezarazí.


    „Deset tisíc dolarů.“


    Otočím se a nakloním hlavu.


    Vyjasní mi to. „Když se mnou strávíš noc, zaplatím ti deset tisíc dolarů.“


    „A co budu jako dělat?“ rozesměju se, protože si dělá legraci, ne?


    „Postel je prázdná a velká. Začneme tam a uvidíme co dál.“


    Těkám mezi těmi dvěma očima – a i mezi těmi u dveří. „To je vtip?“


    Napije se z placatky. „O penězích a sexu nikdy nežertuju.“


    „Zaplatíte mi deset tisíc dolarů, když se s vámi vyspím?“


    „Víc než jednou a v různých polohách. Mohl bych tě,“ udělá vzdušné uvozovky, „oblbnout, ale to žere čas.“ Poklepe na své hodinky. Rolexky, platinové s diamanty – odhadem za sto třicet tisíc dolarů. „A já poslední dobou moc času nemám.“


    Odfrknu si a dostávám se z šoku. „Nebudu s vámi spát za peníze.“


    „Proč ne?“


    „Protože nejsem prostitutka.“


    „Samozřejmě že nejsi. Ale jsi mladá a krásná a já jsem pohledný a bohatý. Otázkou spíš je, proč už dávno nešukáme?“


    To je silný argument.


    Počkat – ne – ne, není. To je špatný argument. Slabý, nechutný – do háje!


    Zdá se, že se mu líbí sledovat, jak o tom přemítám.


    Proboha, vážně o tom přemýšlím. Budu o tom přemýšlet pořád dokola – a až odejdou, tak i do detailu. Ale fantazie stranou. Prostě nejsem holka, která tohle dělá.


    „Ne.“


    „Ne?“ Vypadá opravdu v šoku. A zklamaně.


    „Ne,“ zopakuju. „Bylo by to špatné.“


    Přejede si prstem po spodním rtu a změří si mě pohledem. Když jsme u toho měření, má úžasné prsty. Dlouhé, akorát tak široké s upraveným nehty. Hned se mi v hlavě vynoří, kam všude by se tyhle prstíky mohly podívat.


    Něco je se mnou špatně.


    „Máš přítele?“


    „Ne.“


    „Lesba?“


    „Ne.“


    „Pak je to ta nejsprávnější věc, kterou můžete udělat.“


    Zvednu bradu a překřížím ruce.


    „Moje důstojnost není na prodej.“


    Nicholas se nakloní blíž a hltá mě pohledem. „Ale já nechci svůj penis strkat někam do důstojnosti, lásko. Já ho chci strčit úplně jinam.“


    „To máte odpověď na všechno?“


    „Tady jedna je – dvacet tisíc dolarů.“


    Do hajzlu! Otevřu pusu, a kdyby kolem lítaly mouchy, všechny je spolknu.


    Ty jeho nádherné oči mě úplně vcucnou. „Nebudeš toho litovat, slibuju.“


    A teď mi v hlavě víří myšlenky na peníze – na tu hotovost – a na sex. Co všechno bych mohla s tolika penězi udělat… Vyměnit ohřívač vody, zaplatit část hypotéky, odložit nějakou částku stranou na Elliin druhý semestr. Bože, to je pokušení.


    Ovšem, až by ty peníze zmizely – a to by bylo rychle – můj odraz v zrcadle by setrval.


    A musela bych se na něj dívat každý den.


    „Asi se nakonec oba mýlíme.“ Pokrčím rameny. „Některé věci nejsou na prodej, za žádnou cenu.“


    Simon tleskne. „Bod pro vás, zlatíčko. Optimismus vyhrál. Mimochodem, ten koláč je fantastický – říkala jste, že je pečete sama? Měla byste vydat kuchařku.“


    Neodpovím mu. Nicholas se mi stále dívá do očí – nemůžu od něj odtrhnout pohled.


    „Možná se jenom pokouším koupit tu nesprávnou věc. Někdy kráva není na prodej, ale mlíko se koupit dá.“


    Fajn, teď se projevuje jeho opilost, protože mele hlouposti.


    „Nechcete mi vysvětlit, co to znamená?“


    Rozesměje se. „A co takhle polibek?“


    Vzduch mi opustí plíce. A to, co řekne pak, mi taky nepomůže.


    „Jestli brzy neochutnám ty rty, zešílím.“


    Nikdy jsem o svých rtech moc nepřemýšlela. Asi jsou hezké, přirozeně plné a růžové – a používám balzám, s malinovou příchutí, někdy bambucké máslo – párkrát za den.


    „Pět tisíc dolarů.“


    Políbila bych ho zdarma. Ale na téhle nabídce je něco vzrušujícího – skoro lichotivého, úchylným způsobem. Je vidět, že po tom dost touží.


    „Pět tisíc? Za polibek?“


    „Přesně tak.“


    „S jazykem?“


    „Jinak to není polibek.“


    Chvilku váhám, ovšem dost dlouho na to, aby Nicholas všechno… pokazil.


    „Prostě řekni ano, zlato. Evidentně ty peníze potřebuješ.“


    Zalapám po dechu, než se stihnu zarazit. Netušila jsem, že slova cizího člověka můžou takhle ranit. Takový kretén.


    Cítím tisíc různých věcí – ponížení, protože někdo upozornil na mou situaci, zklamání, že si tenhle krásný a svůdný muž myslí, že jsem nějaký případ pro charitu, a stud, který nepříznivou finanční situaci doprovází. Najednou vidím svou kavárnu jasně: oprýskané zdi, zlomený zámek, ošoupané židle a sešlé závěsy, které už dávno nejsou šik.


    „Prokristapána, Nicholasi,“ prohodí Simon.


    Ale Nicholas se na mě jen kouká svýma arogantníma, zelenýma očima, jako když něco očekává. Takže mu to dám.


    „Ruce pod stůl,“ poručím mu.


    Zazubí se, zastrčí si placatku do kapsy a udělá, co po něm chci.


    „Zavřete oči.“


    „Líbí se mi ženy, které se nebojí převzít velení.“


    „Ticho.“ Už toho nakecal dost.


    Nakloním se. Celou dobu mám otevřené oči a zapisuju si do paměti každý detail jeho tváře a cítím jeho teplý dech na obličeji. Takhle zblízka si všimnu lehkého strniště a na okamžik si představím, jaké by to bylo, kdyby se mi otíralo o břicho, stehna – všude.


    Pak jedním pohybem zvednu jeho talíř – a plácnu mu svůj jablkový koláč do té idiotské, hezké tvářičky.


    „Polib tohle, kreténe.“


    Narovnám se a fláknu účtem o stůl.


    „Tady je účet, peníze nechte na stole. A dveře jsou tamhle – radši je použijte, než se vrátím s baseballkou a ukážu vám, proč se mi říkalo Odpalovač.“


    Když odcházím do kuchyně, už se ani neohlédnu. Zaslechnu jen mumlání.


    „Dobrý koláč.“


    Jako kdybych to dávno nevěděla, ovšem teď jsem si jistá: muži stojí za prd.
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    Na zámku Anthorp je zeď, na které visí válečné zbraně, které královská rodina používala během historie. Meče, šavle, dýky – na několika z nich je stále krev. Jedné z těch zbraní se říká řemdih, obvykle známý jako koule na řetězu. Je to neohrabaná zbraň, která se v bitvách používala jen zřídka, protože představovala nebezpečí i pro držitele, a taky trvalo dlouho, než jste mohli udeřit znovu. Nicméně, když byla tahle zbraň použita, zranění byla smrtelná – hroty propíchly i brnění a zarývaly se do hrudníků a lebek.


    Řemdih je totiž ta první věc, na niž si vzpomenu, když otevřu oči – protože mám pocit, že mám jeden zaseklý v mozku. Zářivý paprsek bílého světla, který proniká roletami do jinak temného pokoje, mi způsobuje agonii. Zanaříkám a o chvilku později se otevřou dveře a v nich stojí Simonova silueta.


    „Jsi naživu, jo? Nebyl jsem si úplně jistý.“


    „Díky za zájem,“ zaskřehotám.


    Moc nahlas. I ta tlumená slova se mi odrážejí v hlavě jako šrapnely. Zkusím promluvit znovu, tentokrát ještě tišeji. „Cos mě to včera nechal pít?“


    Simon se neempaticky zasměje. „Nechal? Chlastáš od tý doby, co jsme byli v Koze. Vodku. Samotnou. Barbare.“


    Už nikdy víc. Přísahám na svá játra, že jestli mě z toho ještě jednou vytáhne, budu odteď milejší a rozumnější.


    S nepříjemným uvědoměním si vzpomenu na charitativní galavečer, kde jsme byli včera. „Udělal jsem ze sebe na tom galavačeru idiota?“


    „Ne, byl jsi velmi umírněný. Tichý a rezervovaný. Jsem jediný, kdo poznal, že jsi rád, že vůbec stojíš.“


    Fajn. Aspoň s tímhle si nemusím dělat starosti.


    Promnu si spánky. „Měl jsem dost zvláštní sen.“


    „Lítali v něm růžoví sloni a Fergus měl na sobě baletní sukni? Ten mě nepřestane děsit.“


    Rozesměju se – což není ta nejrozumnější reakce, protože mi tělem projede bolest.


    „Ne,“ zašeptám. „Zdálo se mi o matce.“


    „Fakt?“


    „Byla… Kárala mě. Byla strašně naštvaná. Dokonce mě vytahala za vlasy vzadu na krku. Vzpomínáš, jak to dělávala, když jsme zlobili na veřejnosti?“


    „Vzpomínám.“ Simonův hlas je opředený nostalgií. „Dokud jí to Henry nezavařil před tiskem a nezaječel: ‚Au, proč mě taháš za vlasy, mami?‘“


    Navzdory bolesti se zasměju.


    „A za co ti nadávala? Víš to?“


    „Řekla… že jsem rozplakal anděla.“ Položím si paži přes tvář, abych zablokoval světlo.


    „No, vypadala jako anděl a ten její koláč byl božský. Žádné slzy jsem teda neviděl, ale určitě jsi zranil její city.“


    Pokusím se vstát.


    „O čem to mluvíš?“


    „O té číšnici,“ řekne Simon. „V té kavárně, kde jsme se stavili, když jsi mě táhl městem, protože ses konečně mohl projít bez kamer a fanynek. Vzpomínáš?“


    V hlavě mi proběhnou nějaké obrázky. U jednoho se zastavím – zvuk bolestného zajíknutí, tmavě modré oči, barva nebe za soumraku, zadržování slz.


    „To… ono se to fakt stalo?“


    „Jo, ty pitomče, stalo. Nabídls jí dvacet tisíc za povyražení. Odmítla tě. Chytrá holka.“


    Promnu si bradu a cítím drobky a zbytky cukru. Na jazyku mi ulpí nejsladší chuť jablek. A pak si na všechno vzpomenu – na každé slovo.


    „Kristova noho – už je to v médiích?“


    Už vidím ty titulky: PASÁK PRINC DOBÝVÁ NEW YORK.


    „Ne. Ani slovo.“ Simon se podívá na hodinky. „Je půl třetí odpoledne, takže jsi asi v bezpečí. Kdyby chtěl ten malý ptáček zpívat, už by to dávno bylo venku.“


    „To je asi úleva.“


    Ale přesto… Ať už je to kvůli vlastnímu chování, nebo snu, začnu cítit lítost. Roste ve mně s každým dechem a ulpí mi na plicích.


    „Venku stále sněží. Zuří pořádná bouře. Klidně se z toho vyspi, dneska nikam nejdeme.“


    „Dobrý nápad,“ zašeptám a pomalu usínám s představou rozkošných rtů a pružných, tmavých vlasů.


    


    


    


    


    Druhé ráno se cítím skoro jako člověk – i když jsem pořád rozlámaný a v hlavě mám mlhu. Dnes mám na severu Států setkání s vedením charitativní vojenské organizace a máme vyrazit už před svítáním. Čím dřív dojedeme do cíle, tím je pravděpodobnější, že nás na místě nebude čekat dav. Ten zatracený sníh už naštěstí přestal padat, a pokud na tomhle městě něco oceňuju, je to schopnost probudit se a začít znovu fungovat. Přestože se silnice zdají průjezdné, Logan vymění naši limuzínu za SUV. Když se posadím na zadní sedadlo, upravím si kravatu a manžetové knoflíčky. Najednou se Simon zmíní, že má chuť na čaj a porci – nebo dvě – koláče.


    Hledal jsem důvod, proč se tam vrátit. Protože jsem na tu pěknou číšnici ještě nepřestal myslet – a na to, jak jsem se k ní zachoval. Když souhlasně přikývnu, Simon řekne Loganovi směr a o několik minut později zastavíme před kavárnou Amelia. Pouliční lampy ještě svítí a chodníky jsou prázdné, ale je odemčeno. Vejdeme dovnitř a otravný zvonek nám cinkne nad hlavou.


    Je tu ticho. Neposadím, jen se postavím doprostřed místnosti.


    „Máme zavřeno,“ oznámí, když projde lítačkami. Pak zvedne hlavu a zarazí se. „Aha, to jste vy.“


    Je ještě krásnější, než si pamatuju. Než jsem si vysnil. Jemné, tmavé kučery jí rámují tvář, která patří do muzea – ty dechberoucí tmavě safírové oči by měly být zvěčněny živou olejomalbou a něžným akvarelem. Pokud kvůli Heleně vyplulo tisíc lodí, tahle holka by postavila tisíc penisů.


    A má krásnou postavu. Vršek její hlavy mi sahá odhadem k bradě. A má fantastické křivky. Plná prsa, která napínají knoflíčky zmačkané bílé blůzy, oblé boky v černé sukni se zužují do drobného pasu. Mohl bych ho obejmout jen dlaněmi. Celý balíček doplňují vytvarované nohy v černých punčochách.


    V břiše se mi jako kámen usadí neznámá úzkost.


    „Dveře byly odemčené,“ obhájím se.


    „Jsou rozbité.“


    Logan zatahá za zámek. Bezpečnost je jeho život, takže rozbitý zámek ho nejspíš rozčiluje stejně jako puzzle, kde chybí poslední dílek.


    „Co chcete?“


    Nemá tušení, kdo jsem. Poznám to podle jejího defenzivního postoje. Některé ženy se jen snaží předstírat, že mě neznají, ale já to poznám. Její nevědomost je docela… vzrušující. Nemá žádná očekávání, žádné skryté záměry, žádné důvody předstírat – to, co vidí, dostane. A vidí jen mě.


    Moje hrdlo je najednou vysušená pustina. Polknu, ale ztěžka.


    „No, on má strašnou chuť na koláč,“ oznámím a ukážu palcem na Simona. „A já… jsem se chtěl omluvit za ten minulý večer. Takhle se normálně nechovám. Byl jsem trochu namol…“


    „Podle mých zkušeností opilí lidé nikdy nedělají to, co by neudělali za střízliva.“


    „Asi máte pravdu. Ty věci bych si myslel, ale nikdy bych je neřekl nahlas.“ Pomalu se k ní přiblížím. „A kdybych byl střízlivý… moje první nabídka by byla mnohem vyšší.“


    Překříží ruce. „Snažíte se být roztomilý?“


    „Ne. Nemusím se snažit… takhle jsem se narodil.“


    Lehce svraští obočí, jako kdyby se nemohla rozhodnout, jestli má být naštvaná, nebo pobavená. Začnu se usmívat. „Jak se jmenujete? Nevím, jestli jsem se předtím ptal.“


    „Neptal. Jsem Liv.“


    „To je zvláštní jméno. Severský výraz pro slovo život. Byla jste jako dítě nemocná a rodiče se báli, že umřete?“


    Ohrne rty, jako kdyby se snažila zahnat úsměv. Humor na ni platí.


    „Liv, Livvy… zkratka pro jména Olivia. Olivia Hammondová.“


    „Aha,“ pomalu přikývnu. „To je krásné jméno. Sedí k vám.“ Nemůžu z ní spustit oči. A ani nechci. „Takže, Olivie, lituju svého chování a doufám, že přijmete mou omluvu.“


    V jejím výrazu se něco nepatrně změní – na okamžik – ale všimnu si toho. Pak se přesune ke stolu a nervózně si hraje se zabaleným koláčem. Asi jsem ji trochu obměkčil, protože mi začne tykat. „V pohodě. Neřekl jsi nic, co by nebyla pravda. Je jasné, že peníze potřebuju.“


    To ponížení v jejím hlase – kvůli mně – mě rozhodí a vyhrknu: „Olivie.“


    Zvedne ke mně hlavu. Zjemním hlas. „Mrzí mě to. Opravdu mě to mrzí.“


    Chvíli se mi dívá do očí tím tmavě modrým pohledem a pak zašeptá: „Fajn.“


    „Fajn,“ zopakuju stejně tiše.


    Pak rozpačitě zamrká a předá koláč Simonovi. „Můžete si vzít tenhle – je dva dny starý, takže už ho neprodám. Možná bude trochu sušší, ale je to na podnik.“


    Simon se usměje jako vlk, kterému právě předali zraněné jehně.


    „Jste vážně anděl, slečno.“


    „Může si s sebou vzít vidličku?“ zeptám se. „Ať nemusím celou cestu poslouchat to škrundání v jeho břiše.“


    Olivia se zaculí a předá nám vidličku.


    A já si jdu pro vítězství.


    „Nezašla bys někdy na kávu, Olivie? Se mnou?“


    Už je to léta, co jsem ženu pozval na opravdové rande. Je to zvláštní pocit – osvěžující a nervózní.


    „Nemám ráda kávu. Nikdy se jí ani nedotknu.“


    Přejedu pohledem po místnosti. „Vždyť pracuješ v kavárně.“


    „No právě.“


    Přikývnu. „Hm, už chápu. Pak to musí být večeře. Můžeš dneska večer? Mohl bych tě vyzvednout, až se budu vracet.“


    Uchechtne se.


    „Myslela jsem, že nemáš čas na,“ udělá vzdušné uvozovky, „‚oblbování‘?“


    „Na některé věci se vyplatí si čas udělat.“


    To ji vyvede z míry a zakoktá se: „No, já… nerandím.“


    „Panebože, proč ne?“ zeptám se zděšeně. „To je hřích.“


    „Hřích?“


    „Jsi úžasná, evidentně i chytrá – měla bys randit a nejlíp s mužem, který to umí.“ Přiložím si dlaň na hrudník. „Náhodou jsem v tom fantastický. Co by se mohlo pokazit?“


    Znovu se zasměje, lehce a krátce. Mám pocit, jako kdybych se vytáhl na nejvyšší vrcholek hory. Uspokojivé. Nejenom vítězné. Než stačí odpovědět, objeví se vedle ní chlupatá otravnost se čtyřma nohama, která vyštěkne a zavrčí.


    „Ellie!“ zaječí Olivia přes rameno. „Víš, že sem Bosco nesmí!“


    „Co to je?“ zeptám se.


    „To je můj pes.“


    „Ne. To ne, já mám psy a vím, jak vypadají. Psi jsou potomci vlků. Tohle je potomek krysy.“ Znovu se na to stvoření podívám. „Ošklivé krysy.“


    Vezme si tu malou zrůdičku do náručí. „Neurážej mého psa.“


    „Nechtěl jsem – jen říkám pravdu.“


    Pro jednou. A mám z toho skvělý pocit.


    Ale to štěkání musí přestat. Podívám se mu do očí a lusknu prsty: „Psst!“


    Nastane blažené ticho.


    Olivia těká mezi mnou a zvířetem pohledem. „Jak… jak jsi to udělal?“


    „Psi jsou smečková zvířata a podřizují se vůdci. Tenhle je dost chytrý na to, aby poznal, že vůdce jsem já.“ Přistoupím k ní ještě blíž a ucítím čistou, příjemnou vůni – jako čerstvý med. „Uvidíme, jestli to bude fungovat i na tebe.“ Lusknu prsty. „Večeře.“


    Trhne bokem, naštvaná a pobavená zároveň.


    „Nejsem pes.“


    Můj pohled – nemravný, deviantní – přejede po její nádherné figuře. „Ne… to opravdu nejsi.“


    Zrůžoví jí tváře, až se její oči zdají skoro fialové. Krása.


    Jenže pak do místnosti něco přiskáče jako míč, který nejde chytit – malá blondýnka v roztřepeném tyrkysovém županu a pantofli se Spongebobem.


    „Aha, jasně… škola je zase zavřená.“ Udělá vítězné gesto. „Ha! Ha…“


    Dokud si náš nevšimne. Pak se zarazí.


    A tahle rozhodně ví, kdo jsem.


    „Čauuu. Páni.“ Ukáže na Logana a pípne. „Máte pěknou kravatu.“


    Logan se na svou kravatu podívá a souhlasně přikývne.


    Ta holka se tváří, jako kdyby se nejradši vsákla do podlahy. Nakonec si od Olivie převezme „psa“ a tichým hlasem oznámí: „Teď se asi odeberu oběsit do šatníku.“


    Když je pryč, zeptám se: „Dělá si legraci, že jo?“


    „Je jí sedmnáct. Záleží na tom, jak se probudí.“ Olivia si otře drobné ruce do sukně. „Takže, byla to zábava. Dík, že jste se stavili.“ Mávne na Simona. „Užijte si koláč.“


    Simon už si pochutnává. Usměje se, s pusou plnou broskví.


    „Uvidíme se… asi,“ řekne.


    Vezmu její teplou ruku do své a pak ji jemně políbím na klouby. „S tím počítej, lásko.“
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    „S tím počítej, lásko.“


    Páni. Co se to sakra právě stalo? Vrátím se do bytu a cítím se jako martini Jamese Bonda – protřepaná, jenže i trochu zamíchaná.


    Většina mužů, které jsem poznala, včetně Jacka, byli ležérní. Pasivní. Co chceš dneska večer podniknout? Nevím, co ty? Nevím.


    Ale Nicholas je… jiný. Rozhodný. Muž. Muž, který je zvyklý, že ho lidi poslouchají. Všimla jsem si toho rozdílu, když byl střízlivý. Podle jeho postoje – široká ramena, rovná páteř. Jeho přítomnost připomíná gravitační sílu, která na oběžné dráze přitáhne všechno a nikdo se jí nebrání.


    Bože – dokonce i Bosco ho poslechl, což z té malé bestie dělá zrádce. Ale chápu to.


    Bylo to sexy. Pořád cítím jeho rty na své ruce. Kdo tohle vůbec ještě dělá – líbat ženě ruku? Nikoho takového jsem nepotkala. To políbené místečko se zdá teplé a mravenčí mě v něm. Vypálené – ale ne tím bolestným, syčivým způsobem. Tím příjemným. Jako otisk.


    „Víš, kdo to byl?“ vykřikne Ellie a skoro mě v obýváku srazí.


    „Pst! Táta spí.“


    Pak se zeptá znovu, tentokrát intenzivním šepotem.


    „Nějaký bohatý idiot s kamarádem, co má fakt rád koláče?“


    Obrátí své modré oči v sloup. „Vážně jsme my dvě příbuzný?“


    Pak mě odtáhne do svého pokoje a flákne mě do obličeje půl roku starým vydáním magazínu People. „To byl princ Nicholas!“


    A najednou tam je, na obálce – dokonalý úsměv, dokonalé paže založené na širokém hrudníku, oblečený do tmavě modrého kašmírového svetru přes bílou košili. Vypadá jako vlhký sen z Oxfordské univerzity.


    „Blbost!“ popřu to, ale stejně jí vyrvu časopis z ruky.


    To vysvětluje ten akcent, který jsem neuměla určit – ani britský, ani skotský, ale wessconianský. A to jeho chování – není vůdce smečky, je to sakra následník trůnu! Uvnitř jsou další fotky. Z dětství, fotka z prvního dne ve škole, kde měl košili s krajkovým límečkem, a fotka z doby, kdy byl teenager a zádumčivě probodával fotografa pohledem. A taky fotky z nedávné doby – kde jednou paží objímá na večírku nádhernou vysokou blondýnu v červených šatech, a další, kde sedí na jednání parlamentu.


    A do háje, tohle musí být paparazzi fotka – je zrnitá, zaostřená do dáli, ale rozhodně je to on; vychází z tyrkysového oceánu na Maledivách, kůže se mu na slunci leskne, tmavé vlasy uhlazené dozadu… a je nahý. Choulostivé partie jsou začerněné, ale tmavý proužek chloupků a vytvarované V jeho pánve jsou vidět zřetelně.


    Jazyk mě zasvrbí nefalšovanou touhou. Sakra. Nejradši bych tu fotku olízla.


    Sloupek stručně informuje o jeho zemi a předcích. Je přímým potomkem Johna Williama Pembrooka, britského generála ze severu, který se během skotských válek za nezávislost připojil k jižním Skotům. Oženil se s dcerou Roberta Bruce, skotského krále. Po porážce Skotska se Pembrookova koalice odtrhla od obou mateřských zemí a po letech bitev založila svůj vlastní nezávislý stát: Wessco.


    Do tváří se mi nahrne krev a mám pocit, že mi hoří hlava. Musel si myslet, že jsem úplný idiot. Poznal, že ho neznám? Samozřejmě že mu to došlo – vždyť jsem mu do obličeje flákla koláč.


    Kristepane.


    Ellie zvedne mobil ve třpytivém obalu z postele. „Tohle musím dát na Snapchat!“


    Moje reakce je okamžitá a silná.


    „Ne.“ Chytnu ji za obě ruce. „Nedělej to. Všichni ho sem přijdou hledat – bude to blázinec.“


    „No právě!“ Poskočí. „Budeme mít nával. Ha! Měli bychom po něm pojmenovat koláč! McSexy – král koláčů!“


    Vím, že by to bylo chytré. Část mé osobnosti, která nechce skončit na ulici, křičí: Prodej ho, prodej ho, prodej ho!


    Ale mám z toho… špatný pocit.


    Pořád si nejsem jistá, jestli Nicholas opravdu není kretén, jak předváděl poprvé. A nic mu nedlužím. Ale přesto, prodat ho, použít ho pro svůj byznys, říct světu, kde se ukáže příště, to mi připadá jako… zrada.


    „Když to zveřejníš, Ellie, už se sem nevrátí.“


    „A to říkal? Říkal, že se sem vrátí?“ Ta možnost ji nadchne víc než milion lajků na sociálních sítích.


    „Myslím… že jo.“


    Ucítím mravenčení v zádech, protože chci, aby přišel.


    


    


    


    S Ellie využijeme volný den na domácí wellness. Namočíme si nohy, obrousíme paty a navzájem si nalakujeme nehty. Natřeme si ruce vazelínou a navlékneme je do bavlněných rukaviček. Do vlasů si vetřeme masku z olivového oleje a vajec a schováme si je do plastové fólie, velmi atraktivní model – kéž by nás viděl Instagram. Na oči si dáme plátky okurek a na obličej masku z ovesných vloček – a to všechno za poslechu kompilace VH1 Velké osmdesátky, například z filmů Krotitelé duchů, Eliášův oheň a Hříšný tanec. Zkrášlovací rituál zakončíme vytrháváním obočí – ultimátní lekce důvěry.


    Kolem čtvrté hodiny vyjde ze svého pokoje náš táta. Má unavené a červené oči, ale je v dobré náladě. Dáme si pár koleček karetní hry Černá kočka, kterou hrajeme odmalička, a pak nám táta uvaří rajčatovou polévku a připraví grilované sendviče se sýrem. Nejlepší večeře, kterou jsem za poslední dobu měla – pravděpodobně proto, že mi ji udělal někdo jiný. Když zapadne slunce a vidím svůj odraz v okně, Ellie se obuje, oblékne si kabát přes pyžamo a odejde navštívit kamarádku o blok dál. Táta se vypraví ven chvilku po ní – zamíří do baru „koukat na fotbal“ s kamarády.


    A pak sama v posteli, se zapálenou svíčkou na nočním stolku s vůní kokosu a santalového dřeva, zatímco se cítím hebká a hezká, se konečně začnu věnovat tomu, o čem jsem celý den snila.


    Vygooglím si Nicholase Pembrooka.


    Nemám tušení, jestli je něco z těch informací pravda, ale jsou jich mraky. Všechno od oblíbené barvy (černá) po oblíbenou značku spodního prádla (Calvin Klein). A samozřejmě že má svůj záznam na Wikipedii. Taky má svou oficiální stránku – a tisíce fanouškovských. I jeho zadek má vlastní Twitter - @JehokralovskaZadnice – a mnohem víc sledujících než penis Jona Hamma nebo plnovous Chrise Evanse.


    Bulvární weby tvrdí, že ojel prakticky každou ženu, se kterou mluvil – od Taylor Swiftové (napsala o něm celé album) po Betty Whiteovou (nejlepší noc jejího života). Nicholas a jeho bratr Henry jsou si blízcí, sdílejí stejnou vášeň pro pólo a filantropii. Taky zbožňuje svou babičku, královnu – něžně vypadající žena, stařecky roztomilá – a zároveň počítá dny, kdy ji klepne.


    Po pár hodinách si připadám jako slídil – a jsem přesvědčená, že většina těch pisálků si jen vymýšlí. Než vypnu počítač, zaujme mě ve výsledcích vyhledávání miniatura videa – reportáž z pohřbu prince Thomase a princezny Calisty.


    Kliknu na odkaz a spustí se záběr na dvě bílé rakve zdobené zlatem, které veze kočár tažený koňmi. Ulice lemují řady přihlížejících jako černé závěsy. Kamera se přesune na čtyři lidi kráčející za rakvemi. Uprostřed jde královna se svým manželem, princem Edwardem, a po stranách malý chlapec se světlými kučeravými vlasy, princ Henry, a pak Nicholas. Oba na sobě mají stejné uhelně černé obleky.


    Už ve čtrnácti letech měl Nicholas plnou výšku. Jeho lícní kosti nebyly tak ostré, brada zaoblenější, ramena užší, ale přesto to byl pěkný chlapec. Reportérka vysvětluje, že je tradicí, aby vládce a následovníci po smrti rodinného příslušníka kráčeli za jeho rakví pěšky po celou cestu městem, dokud nedorazí do katedrály na pohřební obřad.


    Kilometry. Museli nachodit kilometry, než pohřbili své rodiče.


    Najednou se Henry – tenkrát mu bylo deset let – zastaví a skoro se mu podlomí kolena. Oběma rukama si zakryje obličej a vzlyká.


    Polknu slzy, protože mi tahle scéna připomene Ellie, když jsme pohřbívali naši mámu. Jak strašně se rozplakala – a nešla utěšit – to samé se teď odehrává na mém monitoru. Několik vteřin se zdá, že lidi úplně zamrzli. Nikdo se nehýbe, nikdo se ho nesnaží utěšit. Voda, voda všude, ale nedá se pít.


    Klidně by mohl stát uprostřed ulice sám.


    A pak se k němu třemi rychlými kroky přiblíží Nicholas a obejme jeho drobné tělo jako štít. Henryho hlava sahá Nicholasovi akorát k horní části břicha – zaboří do něj tvář a Nicholas ho konejšivě hladí po vlasech, než zvedne oči k davu a kamerám s pohledem plným žalu a odporu.


    Po pár vteřinách Nicholas zagestikuluje na sluhu. Vysílací stanice si snad tenkrát najala člověka na čtení ze rtů, protože se dole objeví titulky.


    „Nechte přistavit auto.“


    Sluha se zdá nejistý a začne se otáčet ke královně – ovšem zadrhnutí v Nicholasově hlase ho zarazí.


    „Nedívejte se na ni. Jsem váš princ – uděláte, co vám řeknu, a to hned.“


    Během vteřiny už Nicholas nevypadá jako čtrnáctiletý chlapec, vůbec nevypadá jako chlapec. Vypadá jako král.


    Sluha polkne a ukloní se a za chvíli se davem pomalu plíží rolls-royce. Nicholas posadí svého bratra na zadní sedadlo. Než zavře dveře, dřepne si k němu a otře Henrymu tvář kapesníkem.


    „Maminka bude strašně zklamaná,“ řekne Henry a srdceryvně vzlykne.


    Nicholas zavrtí hlavou. „Ne, Henry, to by nikdy nebyla.“ Odrhne mu blond pramínek z tváře. „Půjdu za nás oba. Pak se setkáme v katedrále a půjdeme spolu.“ Uchopí jeho drobnou bradu do dlaně a pokusí se usmát. „Budeme v pořádku, my dva. Jasný?“


    Henry posmrkává a snaží se přikývnout. Když se Nicholas vrátí ke královně, procesí pokračuje.


    Zavírám notebook a srdce mám ztěžklé smutkem. Henry byl tak malý a tehdejší Nicholas – bez ohledu na peníze, moc a pozlátko – se od toho dnešního tak nelišil. Ode mě se nelišil. Bylo to jen dítě, co se snažilo udržet zbytek rodiny pohromadě.


    


    


    


    


    Druhý den svítí slunce, ale vzduch je stále chladný. Hromady sněhu venku tím pádem jen tak neroztají. Po ranním návalu stojím za pokladnou, otvírám novou ruličku čtvrťáků a od dveří se najednou ozve hluboký, melodický hlas.


    „Velkou kávu, prosím. S mlékem, bez cukru.“


    Zvednu hlavu a setkám se s šedozelenýma očima. Po kůži mi přejede mravenčivé vzrušení, okamžité a nezastavitelné. „Vrátil ses.“


    „Protože na rozdíl od nějakých podivných – ale velmi hezkých lidí – mám rád kávu.“


    Má na sobě džíny, volné a obnošené, a černou košili. Na hlavě má naraženou baseballku – legrační. Vlastně normální, řekla bych, ale chce se mi smát.


    „Pěkná čepice.“


    Zvedne pěst. „Yanks do toho!“


    „Vážně si myslíš, že tohle bude fungovat jako přestrojení?“


    Je mou otázkou překvapený. Rozhlédne se po místnosti – sedí tu jen dva další zákazníci a nikdo z nich si ho ani nevšimne. Pokrčí rameny.


    „U Clarka Kenta stačily jenom brýle.“


    Dneska kryjí Nicholasovi záda dokonce tři muži. Posadí se ke stolu u dveří, nenápadní a ležérně oblečení, ovšem pořád ostražití.


    „Kdo ti o mně řekl? Nebo jsi na to přišla sama, nebo,“ ukáže prstem na místo, kde včera ráno poskakovala Ellie, „to byla ta vichřice se slabostí pro Spongeboba?“


    „Moje sestra – Ellie – jo, to ona mi to vyklopila.“ Myslela jsem, že se budu cítit jinak, když teď vím, kdo je. Ale necítím – ne úplně. Kromě drobného pocitu trapnosti, že jsem ho hned nepoznala, ve mně probouzí stejné pocity jako včera – žhavou přitažlivost, magnetickou fascinaci – ne proto, že je princ, ale protože je úžasný, sexy, podmanivý.


    Zaplatí hotovostí z kožené peněženky a já mu podám jeho kávu. „Musíš si myslet, že jsem úplně mimo.“


    „Vůbec.“


    „Měla bych udělat pukrle, nebo něco?“


    „Jen to ne, prosím.“ A pak se objeví ty dolíčky. „Ledaže bys měla chuť to udělat nahá, pak bych souhlasil.“


    Flirtuje se mnou. Je to sladké a dráždivé – a větší zábava, než jsem za poslední dobu zažila.


    „Nevypadáš jako…,“ začnu šeptat, „princ.“


    Taky začne šeptat. „To je asi ta nejhezčí věc, co jsem kdy slyšel.“ Opře si paži o pult a nakloní se blíž. „A teď, když to víš, zvážíš znovu moje pozvání na večeři?“


    Vsadím se, že chlap, jako je on – člen královské rodiny – je zvyklý, že se mu ženy vrhají k nohám. Doslova. Já nejsem zvyklá na svádění a hry, ale práce a život ve městě mě naučily jedno, pokud jde o muže.


    Zůstat v klidu.


    „Proč?“ Ušklíbnu se. „Protože máš vlastní zemi? To mě má ohromit?“


    „Většinu lidí to ohromí.“


    A taneček pokračuje.


    „Asi nejsem většina lidí.“


    Blýskne se mu v očích a zazubí se. „Evidentně ne.“ Natočí hlavu ke stolu v rohu. „Tak dobře – v případě, že by ses chtěla připojit, budu tamhle.“


    „To tady budeš celé dopoledne sedět?“


    „Ano, to je plán.“


    „To nemáš nic na práci? Nic důležitého?“


    „Pravděpodobně mám.“


    „Tak proč se do toho nepustíš?“


    Zkoumá mou tvář a nemůže odtrhnout oči od mých rtů.


    „Protože se na tebe rád dívám.“


    Zatočí se se mnou celý svět.


    Nicholas se odejde v klidu posadit a tváří se, jako když je se sebou spokojený.


    O pár minut později se ke mně za pultem nakloní Marty a oči má úplně vytřeštěné. „Teď se tam nekoukej, ale máme tady celebritu.“


    Začnu se otáčet, Marty mě však zarazí. „Říkal jsem nedívat! Tamhle sedí princ Nicholas, jako že se Martin McFly Ginsberg jmenuju.“


    Myslím, že Martyho maminka musela být zhulená, když mu dala takové jméno.


    Položím mu ruce na ramena, abych ho uklidnila. „Jo, to je on – byl tu tuhle večer a včera ráno.“


    Marty zapiští jako puberťačka, když dostane řidičák. „Jak to, žes mi to neřekla?!“


    Použiju hlášku z Pulp Fiction – jeho nejoblíbenějšího filmu – a doufám, že to zabere.


    „Uklidni se, mrcho. Nedělej z toho aféru.“


    „Uklidni se, mrcho? Ani nevíš, o co mě žádáš! Už roky mám fotku tohohle kluka pověšenou na zdi. Vždycky jsem doufal, že tajně kope za můj tým.“


    Kouknu se rychle přes rameno, jestli nás Nicholas sleduje.


    Sleduje. Zamává.


    Pak se otočím zpátky na Martyho. „Myslím, že můžu s jistotou říct, že nekope.“


    Marty si povzdechne. „To vysvětluje, proč je pohledem přilepený na tvém zadku.“ Zavrtí hlavou. „Příběh mého života – všichni dobří chlapi jsou hetero nebo ženatí.“


    


    


    


    

  


  
    KAPITOLA 6


    


    


    


    Nicholas


    


    


    


    Na sledování Olivie Hammondové je něco perverzně uspokojivého. Striptýzy mě nikdy nebraly, ale v tuhle chvíli ten koncept umím ocenit.


    Na jednu stranu je to mučivé – svůdné houpání jejích boků, zatímco obchází stoly, a když sbírá nádobí, rozkošné špulení jejího zadku, který vybízí ke štípnutí, pohlazení a uctívání. Ale taky je to radost – jak vřele se ty její plné, růžové rty usmívají, příjemný klid v jejím hlase, pohled exotických, tmavě modrých očí, které po mně pokukují.


    Ostentativně otevřu noviny – abych vypadal zdvořile – ale většinu času jednoduše civím. Nepokrytě. Sakra, prostě neslušně. Můj lektor etikety se obrací v hrobě.


    A přesto je mi to fuk.


    Chci Olivii. Ve své posteli, kolem svého penisu, na obličeji. A chci, aby to věděla.


    Když lidi nějakou dobu pozorujete, můžete se o nich hodně dozvědět. Olivia Hammondová je dříč. Sem tam si promne krk a prohne se v zádech: je unavená, ale drží se.


    Taky je přátelská, což je vidět, když se představí mé ochrance. Zatímco jí moji muži rozpačitě sdělují svá jména – Logan, Tommy a James – protože nejsou zvyklí být středem pozornosti a není to v souladu s popisem jejich práce, chechtám se. Jenže pak na ni Tommy mrkne a smích mě přejde.


    Drzoun – budu si na něj dávat pozor.


    Olivia je obětavá. Což je evidentní, protože své sousedce, paní McGillacuttyové, předá léky, které pro ni vyzvedla, a pak se vykrucuje, když se jí chce stará paní revanšovat.


    A je důvěřivá – až příliš. Všimnu si toho, když se dohaduje s nepříjemnou, dobře oblečenou zákaznicí, která si na oslavu objednala padesát koláčů, ale najednou ruší objednávku kvůli počasí. Přestože Olivia zdůrazňuje, že už zaplatila za suroviny – a už napekla třicet koláčů – žena utrousí, že bez smlouvy je to Oliviin problém, ne její.


    


    


    


    


    Po druhé hodině vejde dovnitř zákazník se silným krkem a rukama napíchanýma steroidy, což mu opticky zmenšuje hlavu. Vypadá jako vůl.


    Má na sobě roztrhané tričko bez rukávů a černé cyklistické šortky, které mu škrtí koule natolik, až si musím soucitně urovnat vlastní. Tváří se, že to tu zná – paži má přehozenou přes rameno odbarvené blondýny, která má barvu jako Umpa-lumpa a nafouklými rty praská žvýkačku.


    „Jacku,“ pozdraví Olivia. „Ahoj.“


    „Liv! Jak to jde?“


    „No, skvěle.“ Opře se o pult.


    Čumí na ni takovým způsobem, že bych mu nejradši vydloubl oči. „Jak dlouho jsme se neviděli, tak pět let? Nenapadlo by mě, že budeš pořád tady.“


    Olivia trhne hlavou. „Jo, jsem tu. Co ty?“


    „Všechno je skvělý. Minulý rok jsem odpromoval a pak se vrátil domů, abych v sousedství otevřel posilovnu. Se svou snoubenkou – Jade.“ Otočí se na ženu, která se na něj lepí. „Jade, tohle je Liv.“


    „Čau!“


    „Ahoj,“ odpoví Olivia. „Páni, máš se dobře, Jacku.“


    Najednou předá Olivii balíček vizitek. „Rozdávám je po místních podnicích. Mohla bys je dát tady na pult? Zmínit se o posilovně – za pár týdnů otvíráme.“


    Olivia převezme kartičky. „Jasně. Žádný problém.“


    „Díky – jsi nejlepší, Liv.“ Začne odcházet, ovšem pak dodá: „Rád jsem tě viděl. Vážně jsem si myslel, že už ses odsud dostala. Ale, hele – některý věci se asi nikdy nezmění, co?“


    To je ale hajzl.


    Olivia se napjatě usměje. „Asi ne. Nicméně beru to v pohodě.“


    Pak ten chlap odejde.


    Olivia sama pro sebe zakroutí hlavou. Pak přijde k mému stolu s konvicí kávy. „Doplnit?“


    Přisunu hrnek blíž. „Ano, děkuju.“


    Když mi dolévá, opřu se a zvednu k ní hlavu.


    „Takže… ten Jack. Expřítel?“


    Lehce zčervená. Je to roztomilá reakce – i můj pták z toho ztvrdne.


    „Jo. Na střední.“


    „No, tak jestli Jack představuje tvou jedinou zkušenost s randěním, pak chápu, že se tomu vyhýbáš. Vypadal jako kretén.“ Podívám se jí do očí. „Zasloužíš si někoho lepšího.“


    „Třeba tebe?“


    „Rozhodně.“ Ukážu na židli naproti. „Pojď si na chvilku popovídat o tom – vzájemném uspokojení.“


    Rozesměje se. „Vážně – vážně ti projde všechno, co řekneš?“


    „Obvykle tohle neříkám… nikdy.“


    „Ale mně ano?“


    Nakloní se tak blízko, až mě napadne, jestli slyší tlukot mého srdce. „Ano. Líbí se mi… říkat ti různý věci.“


    Tahle nově nalezená svoboda, kterou s Olivií zažívám, je příjemná a bezstarostná. Už mě zažila jako naprostého debila – když už, tak už. Napadne mě tucet nevhodných, nádherně nemravných poznámek – ale než jí stačím aspoň jednu zašeptat, Olivia si odkašle a narovná se.


    Podívá se na prázdnou židli. „Kde je Simon?“


    „Musel jet domů kvůli neodkladné obchodní záležitosti. Odletěl brzy ráno tryskáčem.“


    „Čím se živí?“


    Přiložím si hrnek ke rtům a fouknu. Nachytám ji, že se mi dívá na ústa.


    „Vlastní Barrister’s.“


    „A kde? Ten ve Wesscu?“ zeptá se Olivia.


    „Všech třicet sedm.“


    „Jasně.“ Rozesměje se. „Já hloupá.“


    


    


    


    


    O chvíli později se zvednu, abych se šel vyčurat – čtyři kafe za půl dne nejsou úplně málo. Po cestě potkám číšníka – Martyho, jestli si dobře pamatuju – s pytlem odpadků přes rameno, jak míří k zadnímu vchodu. Přátelsky přikývne a já se na něj usměju.


    Jakmile se za ním zavřou dveře, ozve se z druhé strany ohlušující výkřik – jako kdyby najednou vřeštělo tisíc kanců.


    Typická reakce… přesto zvláštní. Pokaždé.


    Když vyjdu z toalet, první, čeho si všimnu, je odlišné rozpoložení mé ochranky. Logan má zatnutou čelist, Tommy pěsti a James se chystá vyskočit ze židle.


    Stačí chvíle a vím proč.


    Stravovací část je prázdná, kromě jednoho muže – malého, s vypoulenýma očima, v levném obleku a navoněného levnou kolínskou – který se doslova lepí na Olivii a tlačí ji do rohu.


    „To mi nestačí, slečno Hammondová. Nemůžete jen tak ignorovat naše upomínky.“


    „Já to chápu, ale chtěl jste mluvit s mým otcem a ten tu momentálně není.“


    Přiblíží se k ní ještě víc, až se její záda dotýkají zdi. „Už mě nebaví, jak mě taháte za nos. Dlužíte nám hodně peněz, a tak jako tak budete muset zaplatit.“


    Olivia se mu snaží vyklouznout, ale čapne ji za paži.


    A zmáčkne.


    Můj klid praskne jako suchá větvička. „Okamžitě ji pusťte.“


    Nemluvím hlasitě, to ani nemusím. Stačí moje neoblomná autorita, vedlejší účinek toho, že mě celý život všichni poslouchají.


    Zvedne hlavu – oba ji zvednou – a Olivii pustí. Když přijdu blíž, otevře ústa, aby se se mnou dohadoval, ale jakmile mě pozná, přijde o jazyk.


    „Vy… vy jste…“


    „To je úplně jedno,“ procedím skrz zuby. „Kdo jste sakra vy?“


    „Jsem… Stan Marksum z inkasní agentury Willford.“


    „Zvládnu to…,“ promluví Olivia, ale já pokračuju.


    „No, pane Marksume, jak dáma řekla, její otec tady není, takže navrhuju, abyste odešel. Hned.“


    Nafoukne hrudník jako nějaká malá legrační ryba v hledáčku naštvaného žraloka. „Tohle se týká mě a slečny Hammondové. To není váš problém.“


    Otočí se zpátky k ní, ale já se postavím mezi ně.


    „Už to je můj problém.“


    Jak jsem řekl už dřív, většina lidí jsou idioti – a tenhle je idiotů král.


    „Nicholasi, ne…“


    To je poprvé, co vyslovila moje jméno. A ani si to neužiju, protože jí nevidím do tváře. A to všechno kvůli tomu sráči přede mnou. Je to k vzteku.


    Lusknu prsty. „Vizitku.“


    „Cože?“


    Nakloním se a přinutím ho couvnout – aby věděl, jaké to je.


    „Vizitku.“


    Vytáhne jednu z kapsy, s ohnutým rohem.


    „Předám ji panu Hammondovi. Tady jste skončil. Tamhle jsou dveře – použijte je, nebo vám ukážu, jak se to dělá.“


    Když je pryč, otočím se na Olivii, jestli je v pořádku, a lhal bych, kdybych řekl, že nečekám trochu vděku. Z jejích úst, ideálně z jejích rukou – nebo, pokud je opravdu vděčná, mohla by mi zavrtět boky v klíně.


    Ale jako první to budou ústa.


    „Kdo si sakra myslíš, že jsi?“


    Ruce v bok, tváře červené. Zuří. Je k sežrání – a naprosto vytočená.


    „Chceš vyjmenovat moje tituly?“


    „Tohle není tvůj problém! Nemůžeš si sem jen tak nakráčet… a jednat za mě.“


    „Pomáhal jsem ti.“


    „Já se o to neprosila!“ vynadá mi. „Měla jsem to pod kontrolou!“


    „Pod kontrolou? A to před, nebo po tom, co tě natlačil do rohu a chytnul za paži?“


    Podívám se na její předloktí – a na zlostné, šarlatové fleky, které je teď zdobí. Od prstů. Nejspíš modřiny.


    „Svině.“ Jemně, ale neoblomně ji uchopím za zápěstí a loket, abych se podíval zblízka. „Měl jsem mu dát pěstí, dokud jsem měl šanci.“


    Olivia se odtáhne.


    „Pokud by potřeboval praštit, udělala bych to sama. Nevím, co si myslíš, že tady děláš, ale nepotřebuju, abys sem jezdil na bílém koni. O svůj byznys se postarám sama – o sebe taky.“ Odhrne si vlasy z tváře a hlasitě vydechne. „Dobrý skutek už jsi splnil, tak proč prostě neodejdeš?“


    Skoro se zadusím. „To mě… vyhazuješ?“


    Existují ženy, které by daly vaječník, aby si mě udržely – a tahle mě vyhazuje na chodník. Kvůli ničemu. Co to má kurva znamenat?


    „Jo, asi jo.“


    Zvednu ruce. „Fajn, tak já půjdu.“


    Ale ještě se mi nechce.


    „Jsi praštěná.“ Píchnu se prstem do hlavy. „Máš o jedno kolečko navíc, zlato. Někdo by se ti na to měl podívat.“


    Oklepe se.


    „A ty jsi královský debil. A bacha, ať tě cestou ven nekopnou dveře do prdele.“


    Nekopnou.


    


    


    


    


    Do hajzlu – ta ženská je úplný magor. Je nádherná, jasně, ale má problém. A já mám pravidlo, že nebudu strkat ptáka do holky, která mi ho pak bude chtít ufiknout.


    Posadím se do prostřední řady SUV a po cestě do hotelu supím.


    „Můžu vám dát menší radu, princi Nicholasi?“ zeptá se Tommy.


    Asi jsem mumlal nahlas.


    „Sklapni, Tommy,“ utrousí Logan z místa řidiče.


    Z neustálé blízkosti se rodí neformální vztahy a kluci z mé osobní ochranky pro mě pracují léta. Jsou mladí, je jim přes dvacet let, ale jejich mladický vzhled kontrastuje se smrtícími schopnostmi. Jsou jako smečka štěňat německých ovčáků. Jejich štěkot se nezdá nebezpečný, ovšem jejich výpad vás zabije.


    „To je v pohodě.“ Tommy sedí za mnou. Skrz zpětné zrcátko se mu podívám do světle hnědých očí. „Povídejte.“


    Poškrábe se na hlavě. „Myslím, že té holce bylo trapně.“


    „Trapně?“


    „Jo. To je jako s mou mladší sestrou, Janey. Vypadá dobře, ale jednou měla na čele beďar, který byl tak velký, že vypadala jako šulkorožec. A zrovna šla…“


    James sedící na předním sedadle mi asi čte myšlenky.


    „Co je to k sakru šulkorožec?“


    „To je takový výraz,“ řekne Tommy.


    James se natočí k Tommymu.


    „Výraz pro co?“


    „Pro… Když někomu roste z čela něco, co vypadá jako penis.“


    „No a neměl by to teda být spíš jednošulek?“ přemýšlí nahlas James.


    „Kristova noho,“ přeruší je Logan. „Nemohli byste sakra zapomenout na jednorožce nebo šulkoptáka, nebo co to kruci je…“


    „Vždyť to nedává smysl!“ dohaduje se James.


    „… a nechat Tommyho dokončit vyprávění? Takhle se konec nikdy nedozvíme.“


    James zvedne ruce a zabručí: „Fajn. Ale stejně to nedává smysl.“


    Aby bylo jasno, já bych hlasoval pro jednoptáka.


    Tommy pokračuje. „Takže. Janey jde domů ze školy s Brandonem, klukem, do kterého je týdny zabouchlá. A můj táta přijde dřív z práce a vysedává na verandě. A prostě prohlásí: „,Hele, Janey, nechceš, abych ti skočil do lékárny pro nějaký mazání, co zabije to monstrum, co máš na čele?‘ A Janey úplně zešílí – začne na tátu vřeštět jako pominutá, že už s ním nikdy nepromluví a seřve ho, až ho to mrzí. A chudák táta – totiž, vážně se jen snažil pomoct. Jenže mně došlo, že žádná holka nechce, aby se upozorňovalo na její problémy – Janey věděla, že je šulkorožec, ale nepotřebovala, aby to někdo říkal nahlas. A rozhodně nechtěla, aby na to někdo upozorňoval před klukem, který se jí líbí.“


    Podívá se mi přes zrcátko do očí. „Je to otázka hrdosti, víte? Nešlo o to, že by slečna Hammondová nechtěla vaši pomoc, možná jí jen bylo trapně, že ji vůbec potřebuje.“


    


    


    


    


    Druhý den už se do Amelie nevrátím. Ne že bych na Olivii zapomněl, ale mám důležitý úkol – návštěvu chlapeckého azylu v Bronxu. Jedná se o jednu z institucí, kterou finančně podporuje nadace Charita prince a princezny z Pembrooku. Je to soukromé zařízení, jež se stará o sirotky – alternativa přetížené pěstounské péče.


    Sejdu se s ředitelem, nadšeným mužem středního věku s unavenýma očima. Provede mě po pokojích, tělocvičně a jídelně. Snaží se zařízení rozveselit jasnými barvami a obrázky na zdech, ale pořád to tu vypadá jako vězení pro děti. Zvědavé pohledy chlapců s propadlými tvářemi mě sledují na každém kroku.


    Vyjdeme na hřiště, jež se skládá z betonového čtverce s jedinou sítí a je obehnané plotem. Povím řediteli, ať kontaktuje mého osobního tajemníka – protože každé dítě si zaslouží houpačky.


    Můj otec o charitách říkával, že pomáhat lidem je jednoduché – ale dělalo mu starost, komu pomoct jako prvnímu, jak rozmístit zdroje.


    Několik kluků si na jedné straně kreslí křídou, zatímco další skupina hraje basketbal – ovšem mě zaujme jeden chlapeček v červeném tričku, kterému je odhadem sedm let a sedí stranou. Tohle znám. Když jsem byl teenager, měl jsem víc „kamarádů“, než jsem potřeboval – každý chtěl kousek mé osoby. Ovšem jako úplně malý jsem byl úkaz.


    A děti, stejně jako Matka příroda, dokážou být neuvěřitelně kruté.


    Když se vypravím k chlapci, Logan připomene skupině zaměstnanců za mnou: „Dnes žádné fotky.“


    Velké hnědé oči, které toho v životě už viděly víc, než by měly, mě přivítají se zájmem. Posadím se vedle něj.


    „Ahoj.“


    „Čau.“ Podám chlapci ruku. „Jsem Nicholas.“


    Potřese si se mnou. „Freddie.“


    „To je pěkné jméno. Moje prostřední jméno je Freddie. Znamená to ,mírumilovný vládce‘.“


    Kopne do betonu špičkou obnošené tenisky. „Vážně jsi princ?“


    „Jsem.“


    „Nevypadáš tak.“


    Prohmatám si šedé oblekové sako. „Asi jsem si nechal korunu v jiném obleku. Pořád na tu zatracenou věc zapomínám.“


    Freddie se zazubí a zahihňá.


    „Dneska nemáš na hraní náladu, Freddie?“


    Pokrčí rameny.


    „Líbí se ti tady?“


    Pročetl jsem si záznamy – statistiky duševního zdraví, známky – ovšem jestli chcete skutečně vědět, co se na místech, jako je tohle, odehrává, je nejlepší jít přímo za zdrojem.


    „Je to v pohodě.“ Zvedne malou hlavu. „Bydlel jsem se svou tetou – byla hodná. Ale umřela.“


    Smutek v jeho slovech se do mě zasekne jako ocelový dráp.


    „To je mi líto.“


    Přikývne, protože už takovou útěchu slyšel a ví, že nic nezmění.


    „Učitelé tady jsou fajn, hodně se usmívají. Ale teta mi pekla sušenky. Tady nám sušenky nedávají.“


    „Úsměv je fajn, ovšem sušenky jsou vždycky lepší, to je pravda.“


    Ve tváři mu probleskne jiskřička života. Spojení.


    „Že jo? Víš, co nám dávají místo dezertu?“


    „Co?“ zeptám se napjatě.


    „Ovocný salát!“


    Znechuceně se zašklebím. „Ale, ne… ovoce ne.“


    „Přesně!“ potvrdí. „A bez šlehačky! Ovoce není dezert.“ Zamává na mě prstíkem. „Měl by sis o tom s někým promluvit. Říct jim to na rovinu.“


    „Napíšu si to do seznamu na první místo.“


    A pak mě něco napadne. Něco úžasného.


    „Freddie – máš rád koláče?“


    Zatváří se překvapeně, že se vůbec ptám.


    „No, jasně – každý má rád koláče. Je v nich sice ovoce, ale jsou to koláče.“


    Ředitel přijde k nám. „Jak se daří? Můžu vám něco přinést, princi Nicholasi?“


    „Ano,“ odpovím a rozhlédnu se po hřišti – počítám. „Sežeňte mi autobus.“


    


    


    


    


    O hodinu později vejdu do kavárny Amelie jako krysař z Hamelnu, protože se za mnou trousí padesát dětí. Olivia, která stojí za pultem, vykulí oči – překvapená, že mě vidí – a taky že vidí houf prcků, jež obsadí její podnik jako roztomilé kobylky.


    „Ahoj, co se to děje?“


    Ukážu na malého chlapce vedle sebe. „Olivie, tohle je Freddie – Freddie, tohle je Olivia.“


    „Jak to jde?“


    Olivia se sladce usměje. „Moc ráda tě poznávám, Freddie.“


    Freddie koutkem úst nenápadně zašeptá: „Měls pravdu. Je fakt moc hezká.“


    „Říkal jsem to,“ odpovím šeptem.


    Pak promluvím přímo na Olivii. „Olivie, máme problém, který si žádá okamžité řešení.“


    „To zní vážně,“ zavtipkuje.


    „Je to vážný,“ dodá Freddie.


    „Můj kamarád Freddie už neměl několik měsíců pořádnou dobrotu.“


    „Měsíců!“ zdůrazní Freddie.


    Podívám se Olivii do očí. „Neměla bys tu náhodou navíc třeba třicet koláčů?“


    Její tvář se zahalí vřelostí. A vděkem.


    „Náhodou měla.“


    


    


    


    


    O několik hodin později, když jsou Oliviiny zásoby úplně vybrakované – a každý koláč zaplacený jménem královské charity – stojíme s Olivií vedle sebe a sledujeme spokojené, nacpané děti, jak vycházejí ven.


    Freddie si se mnou při odchodu plácne. „Odchytnu si tě pozdějc, Nicku.“


    „Ne, když tě odchytnu jako první.“ Mrknu.


    Když do autobusu nastoupí poslední dítě, zůstaneme s Olivií sami.


    „Chtěls mě ohromit?“


    Zastrčím si ruce do kapes a zhoupnu se na patách. „Ohromilo tě to?“


    „Jo.“


    Nemůžu se ubránit úsměvu.


    „Bezva. Ale upřímně, neudělal jsem to jen pro tebe. Jedna z výhod téhle práce je možnost, že můžeš pomoct dětem, jako je Freddie. I když jen na jeden den.“


    Olivia se ke mně otočí. „Umíš to s nimi. S dětmi.“


    „Mám děti rád. Ještě nemají postranní úmysly.“


    Vzduch mezi námi zhoustne nutkáním říct slova, která ještě nebyla vyřčena.


    „Omlouvám se, že jsem na tebe včera tak vyjela,“ zašeptá Olivia.


    „Nic se neděje.“


    „Ne.“ Zavrtí hlavou a z drdolu na vrcholku hlavy jí vypadne pramen vlasů. „Přehnala jsem to. Mrzí mě to.“


    Uchopím kadeř mezi prsty. „Nebudu strkat nos do tvých záležitostí.“


    A najednou si nemůžu pomoct.


    „Jen se ti budu snažit dostat do kalhotek.“


    Olivia obrátí oči v sloup, ale směje se. Štvát lidi je součástí mého šarmu.


    Po chvíli její úsměv zmizí a zhluboka se nadechne – jako když se poprvé chystáte skočit při bungee jumpingu.


    „Požádej mě znovu, Nicholasi.“


    Je až znepokojující, jak moc se mi líbí zvuk mého jména z jejích úst. Klidně by to mohlo být moje oblíbené slovo. Což je pěkně arogantní. Dokonce i na mě.


    „Rád bych tě pozval na rande, Olivie. Dneska večer. Co ty na to?“


    Pak vysloví to, co se mi líbí ještě víc.


    „Ano.“


    


    


    


    


    

  


  
    KAPITOLA 7


    


    


    


    Olivia


    


    


    


    Mám rande. Ty kráso.


    „Co tohle?“


    Rande s nádherným, zelenookým bohem sexu, který mě dokáže přivést k orgasmu jen zvukem svého hlasu.


    „Ty jsou jako z Malého domu na prérii – Nellie Olesonová chce zpátky svoje šaty.“


    A je to princ. Opravdový, živý princ – který dámám líbá ruce a umí vykouzlit úsměvy na tvářích sirotků… a chce se mi dostat do kalhotek. Ty kráso!


    Ale necítím z něj jen dobrou energii jako z prince na bílém koni. Rozhodně má nějaké špatné sklony. To však nevadí. Líbí se mi, když jsou muži trošku hajzlíci. Suďte mě. Aspoň je to zajímavější a nenudíte se.


    Je tu ovšem jeden problém.


    „A co tohle?“ Zvednu ramínko s černým kostýmkem.


    „Super, pokud se chystáš na Halloweenskou párty za Hillary Clintonovou z roku 2008.“


    Nemám co na sebe.


    Když ženy tvrdí, že nemají co na sebe, obvykle to znamená, že nemají nic nového. Nic, v čem by se cítily hezky nebo to zakrylo kila navíc, protože se poslední dobou až moc cpaly zmrzlinou s příchutí slaného karamelu. A jsem to jenom já, kdo má tenhle pocit, nebo je slaný karamel úplně všude? Je to moje slabost.


    Ale o to teď nejde, jak moje sestra naznačí, když se prohrabuje mým šatníkem.


    „Proboha, Liv, to sis od roku 2005 nekoupila nic na sebe?“


    „Minulý týden jsem si koupila nové spodní prádlo.“


    V bikiny střihu, bavlna, zářivě růžové a modré. Bylo ve slevě, ale koupila bych si ho, i kdyby nebylo. Protože kdyby se mi stalo, že mě srazí taxikář nebo se na mě zřítí lešení, v žádném případě se nechci na pohotovosti objevit v obnošených děravých spoďárách. Na takové dno nikdy nespadnu.


    „Možná by sis mohla vzít jen spodní prádlo a trenčkot.“ Ellie na mě sugestivně zakýve obočím. „Mám pocit, že by se to Jeho Žhavosti líbilo.“


    A já mám pocit, že má Ellie pravdu.


    „Zajímavý nápad… jenže já nemám trenčkot.“


    Do práce nosím černou sukni a bílou blůzu – a pracuju neustále. A kromě toho vlastním jen pár džínů, staré tepláky, stará trička, šaty na svaté přijímání, které jsem na sobě měla ve třinácti, a kalhotový kostým z maturity.


    Dramaticky padnu zády na postel. Jako když někdo spadne do bazénu… nebo z okraje budovy. To sedí.


    „Můžeš si půjčit něco ode mě,“ navrhne Ellie, „ale…“


    … ale já měřím sto šedesát osm centimetrů. Mám prsa – tak akorát – a přestože nejsem Kim Kardashian, mám docela i zadek. Ellie měří kolem sto padesáti centimetrů a džíny pořád kupuje v dětském oddělení GAP.


    Prohledám kontakty v telefonu, abych našla hotelové číslo, které mi Nicholas dnes ráno uložil. Všimnu si, že mi nedal číslo na mobil, ale pravděpodobně ho musí tajit z bezpečnostních důvodů.


    „Prostě mu zavolám a budu upřímná. Povím mu: ‚Nevím, co máš na večer v plánu, ale bude to muset být něco, kde stačí džíny a tričko.‘“


    Ellie se na mě vrhne, jako kdybych byla granát, který se chystá vybouchnout.


    „Zbláznila ses?“ Vytrhne mi mobil z ruky a seskočí z postele. „Jestli si chceš vzít džíny a tričko tak běž na rande s Donnniem Domicem, který bydlí na konci ulice – dal by za to svoje koule, aby s tebou mohl chodit. Princ Nicholas nic pohodového nepodniká.“


    Já jsem zosobnění neformálnosti. Buď nemám čas nebo energii. Nevypadám jako z lepší čtvrti – ale Nicholas mě chce stejně dostat.


    Bože, už zním jako on.


    Zvednu hlavu. „To nemůžeš vědět.“


    Ellie otevře notebook na mé komodě a za chvíli si prohlíží jednu fotku Nicholase za druhou – v oblecích, smokinzích a dalších oblecích. Na některých fotkách je sám, ale pokud je vedle něj žena, vždycky má na sobě róbu – nádhernou, třpytivou a božskou.


    „I v neformálním případě vyžaduje aspoň koktejlky.“


    Má pravdu. A mám jen dvě hodiny, než mě Nicholas vyzvedne – to ani nestihnu jít ven, abych si něco koupila. Navíc by to znamenalo použít kreditku, kterou mám jen pro případ nutnosti, třeba kdyby někdo krvácel. Mám pocit, jako kdybych žila v reality show – v módní reality show. Jenže tu není žádný štáb a z koupelny se nevynoří žádná hodná víla kmotřička, expertka na proměny.


    I když… možná mě něco napadlo. Slezu z postele a přeběhnu chodbou přes obývák ke dveřím, které vedou do kuchyně.


    „Marty! Pojď sem nahoru!“


    O pět minut později stojí Marty u mě v ložnici a civí na hromadu oblečení, kterou jsem mu hodila do náručí. „Co s tím mám sakra dělat? Odnést to do Armády spásy?“


    Ukážu na oblečení. „Potřebuju, abys mi pomohl proměnit tohle…“ otočím se a ukážu na fotku Nicholase, kde je s vysokou blondýnou, která má na sobě odvážné fuchsiové šaty s vázáním za krk, „na tohle.“


    Nejde o předsudky – zažila jsem Martyho mimo práci a umí se úžasně oblékat. Sofistikovaně, uhlazeně, s nádechem luxusu.


    Znovu se podívá na tu hromadu a pak ji odhodí na postel.


    „Něco ti musím vysvětlit, panenko. Jsi nádherná. Jak zvenku, tak i zevnitř… ale už ve dvanácti jsem věděl, že jsem na kluky. Dej mi vysokého, tmavého lumbersexuála a obléknu ho tak úžasně, že ho nebudeš chtít rozbalit, i když bude první den chanuky.“ Zakrouží prstem ve vzduchu. „Ale tyhle zmačkané hadříky… s těmi nic nenadělám.“


    Zakryju si oči jednou rukou. Co jsem si sakra myslela? Proč jsem vůbec souhlasila, že si s Nicholasem vyjdu? Bude to naprostý průšvih.


    Poslední rande, na které jsem šla, bylo v prádelně. Nedělám si srandu.


    Naše pračka se rozbila a já jsem čtyři noci strávila flirtem a hovory s roztomilým klukem u stolu na skládání prádla. Pátý večer mi koupil kousek pizzy a pak jsme se během ždímacího cyklu muchlovali na jedné z praček. Teprve potom jsem si všimla květinového povlečení a dámského spodního prádla v jeho várce, načež přiznal, že bydlí s přítelkyní. Hajzl. I po půl roce se nedokážu podívat na lahev bělidla, aniž bych se cítila hnusně.


    Marty jemně odtáhne ruku z mých očí. Pak mě jemně poklepe na nos – a usměje se.


    „Ale znám někoho, kdo to zvládne.“


    


    


    


    


    Ukáže se, že Bibbidy, Martyho sestra, pracuje jako recepční v City Couture – špičkovém módním magazínu. Což znamená, že má klíče od království známém jako Šatna vzorků: k magické, tajné místnosti o rozloze skladu, jež je plná šatů a rób v každém odstínu, velikosti, stylu a taky obuvi a doplňků. A tohle všechno může Bibbidy použít, když je ve službě – pokud na to nepřijde její drsná šéfová, vedle níž by i Cruella de Vilová vypadala jako krotké štěně.


    Souhlasí, že to pro mě riskne – ale nejsem si jistá, jestli na to chci přistoupit.


    Ovšem Marty mě ujišťuje, že mu Bibbidy hodně dluží – prý kvůli tomu, že mu na střední nabourala jeho milovaný křáp Chevrolet Nova.


    A přesně proto se Bibbidy Ginsbergová objeví o čtyřicet minut později v našem bytě, obtěžkaná oblečením a kabelkami. A přesně proto mám na sobě o hodinu později bledě modré šaty bez rukávů od Alexandera McQueena, které mají odhalená záda a končí těsně nad koleny. Cítím se v nich hezky. A pořád jsem to já – pohodlná – ovšem elegantní, naleštěná verze.


    Ellie mi vyžehlí vlasy do dlouhého, černého závěsu a já se mezitím nalíčím – trochu pudru, trochu tvářenky, tři vrstvy řasenky a tlumená červená rtěnka, která zdůrazní tvar mých rtů, jež se Nicholasovi tak líbí.


    „Tyhle budou dokonalé!“ vykřikne Bibbidy a jako kouzelnou hůlkou zamává párem kotníkových bot na vysokém podpatku, které se lesknou jako obsidián.


    „Hm, hm.“ Pochvaluje si Marty. „‚Opíchej-mě boty‘, tipnul bych si.“


    „Nemůžu si je vzít,“ namítnu. „Zabiju se. Ulice jsou pořád zasněžený.“


    „Půjdeš z kavárny přímo do auta,“ podotkne Ellie. „Nechystáš se na túru do Apalačských hor, Liv.“


    Bibiddy ukáže na můj notebook – pořád otevřený u Nicholasovy rozkošné fotky. „Můj brácha si ze mě fakt neutahoval – s tímhle jdeš ven?“


    Musím se hlídat, abych si nepovzdychla jako zasněná školačka.


    „To je on.“


    Znovu se na něj podívá.


    „Ach, zlato, to, co máš na sobě, jsou rozhodně ‚opíchej-mě boty‘.“


    Je to tak.


    


    


    


    


    O dvacet minut později čekám sama v kavárně – stojím, abych si šaty nepomačkala. Místnost je tlumená, osvícená jen lampou nad pultem a několika blikajícími svíčkami na baterii na stolech u oken.


    Zavřu oči. Přísahám, že si budu tenhle pocit pamatovat. Tenhle okamžik. Tenhle večer.


    Protože jsem na hraně – postávám na tom vzrušujícím, nádherném okraji, kde je všechno dokonalé. Kde mi představy v hlavě namlouvají, že dnešek bude zážitek – můj neodolatelný důvtip, Nicholasovo sexy kavalírství, naše zábavné flirtování. Budeme se smát, zatančíme si – dáme si polibek na dobrou noc. A možná i víc.


    Jsem Dorotka zírající do Smaragdového města.


    Jsem Wendy stoupající do vzduchu po první špetce vílího prachu.


    Jsem… rozesměju se… jsem Popelka nastupující do kočáru.


    A přestože to bude jediná noc s ním, nezapomenu na ni. Tuhle vzpomínku si uchovám. Budu ji ochraňovat a vychutnávat si ji. Odlehčí těžké časy, zahřeje osamělé chvíle. Až Ellie odejde do školy, zatímco budu za rozbřesku dělat koláče, vzpomenu si na tenhle pocit a pousměju se. Bude to můj pohon všedních dnů.


    Otevřu oči.


    Nicholas stojí na druhé straně dveří a sleduje mě skrz sklo. Jeho pohled je vřelý i divoký, hřejivá zeleň džungle. A pak se usměje. Pomalu a zeširoka a odhalí ty své dolíčky. Hrudník se mi sevře nečekanou emocí. A podvolím se i vlastním úsměvem – protože je to tak příjemný pocit.


    Nicholas vejde dovnitř a zastaví se kousek přede mnou. Navzájem se hltáme pohledem. Jeho černé boty jsou nablýskané – přemýšlím, jestli mu je někdo vyleštil. Nikdy jsme nechodila s někým, kdo by si nechával leštit boty. Černé kalhoty mu perfektně sedí – když se pohne, jsou vidět štíhlá, silná stehna – a obrys něčeho, co vypadá jako velmi pozoruhodný penis.


    Snažím se zakrýt, že se tam dívám. Jenže se dívám.


    Jeho vypasovaná košile má stříbrnošedou barvu – žádná kravata – první dva knoflíčky má rozepnuté a mě svrbí prsty, protože bych se ho tam ráda dotkla. Přes košili má oblečené černé sportovní sako, které vypadá draze. A toho jemného strniště na bradě bych se taky chtěla dotknout. V kombinaci s rebelskými pramínky vlasů, které mu padají do čela, vypadá šibalsky. Nohy se mi z toho rozklepou jako želé a mravenčí mě na prsou.


    Naše pohledy se konečně setkají – doslova na mě civí s pootevřenými rty. Ale v jeho výrazu se nevyznám. Zatímco se okamžik táhne, v žaludku se mi usadí nervozita a její úponky se mi ovinou kolem hlasivek.


    „Já… jsem si nebyla jistá, co se bude večer dít. Neřekl jsi mi to.“


    Zamrká dlouhými řasami, ale nic nepoví. Ukážu směrem ke kuchyni.


    „Můžu se jít převléknout, jestli je tohle…“


    „Ne.“ Nicholas ke mně vykročí a zvedne ruku. „Nic takového. Vypadáš… naprosto dokonale.“


    Dívá se na mě, jako kdyby nikdy nechtěl přestat.


    „Nečekal jsem… Totiž, vypadáš nádherně… ale…“


    „Neexistuje náhodou film o koktajícím králi?“ poškádlím ho. „Nebyl to tvůj příbuzný?“


    Zachechtá se. A klidně si myslete, že mi přeskočilo, ale přísahám, že se Nicholas trochu začervená.


    „Ne, koktání v rodině nemáme.“ Zavrtí hlavou. „Dostalas mě.“


    A najednou zářím.


    „Děkuju. Taky vám to sluší, princi Krasoni.“


    „Jednoho prince Krasoně vlastně znám. Je to prvotřídní kretén.“


    „Aha. Takže když jsi mi teď pokazil značnou část dětství, doufám, že to rande bude stát za to,“ rýpnu si.


    „To bude.“


    Podá mi ruku.


    „Půjdeme?“


    Chytnu se ho. Bez okolků. Jako kdyby to byla ta nejpřirozenější věc na světě.


    Jako kdybych k němu patřila.
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    Nicholas


    


    


    


    Olivia je nervózní. Když ji vedu k limuzíně, trochu se jí třese ruka a na jejím rozkošném krku vidím zrychlený tep. Probudí to ve mně zvrácený, predátorský instinkt – kdyby se rozeběhla, pustil bych se za ní.


    Obzvlášť v těch jejích šatech. A v těch botách. Dokážu myslet jen na to, jak ji svlékám z té bledě modré látky – pomalu. Jak se mi prsty zaryje do lopatek a nehty poškrábe záda. Zvuky, které by vydávala – tiché sténání a vzdechy, jež bych slíbal z jejích rtů. Vysadil bych ji na jeden z těch stolů v kavárně a pak bych se jí zmocnil všemi způsoby, které by mě napadly – a nejspíš i těmi, které by mě nenapadly.


    A celou dobu bych jí nechal ty boty.


    Ovšem její úzkost ve mně taky vzbudí ochranitelské pudy. Nejradši bych ji objal a slíbil jí, že všechno bude v pořádku.


    Myslím, že ve svém životě nemá nikoho, kdo by to pro ni udělal.


    Palcem jí jemně obkroužím ruku a James nám otevře dveře auta.


    Olivia na něj mávne.


    „Dobrý večer, slečno.“


    Uvnitř auta se pozdraví s Loganem a Tommym, kteří sedí vepředu.


    Logan přikývne a usměje se na ni přes zpětné zrcátko.


    „Zdravím, slečno Olivie,“ řekne Tommy a zase na ni mrkne. Náfuka.


    Nechám vytáhnout dělicí sklo, abychom zůstali o samotě. Taky je zvukotěsné – musela by moje jméno křičet hodně nahlas, aby ho někdo slyšel, ale vsadím se, že bych ji k tomu přiměl.


    „Tohle nemusíš dělat, víš.“ Nadzvednu bradu směrem k přední části auta.


    „Co, chovat se slušně?“


    „Nemysleli by si o tobě, že jsi neslušná, kdybys nepozdravila. Jsou to dobří kluci, Olivie, ovšem taky jsou to zaměstnanci… a zaměstnanci nečekají, že si jich někdo bude všímat. Jsou jako… nábytek… dokud nejsou potřeba, nikdo se o ně nezajímá.“


    „Páni.“ Olivia se opře do sedadla a změří si mě pohledem. „Někdo je tady nafouknutý až k prasknutí.“


    Pokrčí rameny. „Riziko povolání. Přestože to zní hrozně, je to pravda.“


    Zastrčí si pramen vlasů za ucho, trochu nešikovně, jako kdyby je jen málokdy nosila rozpuštěné. Což je škoda.


    „A to jsou vždycky s tebou?“


    „Ano.“


    „A když jsi doma?“


    „Ochranka je tam taky. Nebo služky. A můj komorník.“


    „Takže nikdy nejsi… sám? Nemůžeš si jen tak chodit nahý po bytě, kdyby se ti zachtělo?“


    Představím si Fergusovu reakci, kdyby viděl moje koule odpočívat na pohovce královny Anny ze šestnáctého století – nebo ještě líp, babiččinu reakci. A rozesměju se.


    „Ne. Nemůžu. Ale je tu jedna důležitější otázka – ty se doma promenáduješ nahá?“


    Zvedne jedno ze svých svůdných ramen. „Občas.“


    „Tak se zítra setkáme u tebe doma,“ řeknu s naléhavým, vážným výrazem. „Udělám si čas na celý den.“


    Olivia mi stiskne ruku, jako kdyby tím chtěla říct, abych se choval slušně, ovšem její načervenalé tváře mi prozradí, že si rozhovor užívá.


    „Takže ten večer, co jsme se seznámili, kdybych s tebou odešla na hotel, tak by tam byli s námi, zatímco bychom…“


    „Šukali? Jo. Ale ne ve stejném pokoji – na obecenstvo si nepotrpím.“


    „To je hodně zvláštní. Úplná procházka uličkou hanby.“


    To mě dostane.


    „Jak to myslíš?“


    Olivia stydlivě ztiší hlas, i když ji kluci stejně neslyší. „Věděli by, co děláme, a dokonce by nás i slyšeli. Je to, jako kdybys pořád bydlel v domě bratrstva.“


    „Předpokládáš, že je to zajímá… ale jim je to fuk.“ Zvednu si její ruku ke rtům a políbím ji. Je hebká jako okvětní lístek růže. Přemýšlím, jestli je takhle hebká všude. „Když zamířím na toalety, je jim samozřejmě jasné, proč tam jdu, ale rozhodně to pro ně není důležité.“


    Nezdá se úplně přesvědčená. A jestli má dnešní večer dopadnout tak, jak doufám, bude se muset s mou ochrankou smířit.


    Výzva přijata.


    


    


    


    


    Na zvídavé pohledy na veřejnosti a šuškání cizích lidí jsem zvyklý – stejně jako je lev v zoo zvyklý na otravná děcka, která buší do skla výběhu a čekají, že praskne. Nevšímám si hostů, ani když nás vedou do soukromého salonku v zadní části restaurace.


    Ovšem Olivia ano. A nemazlí se s tím – probodává je pohledem za jejich nezdvořilé civění, dokud toho nenechají. Jako kdyby mě bránila. Jako kdyby za mnou stála. Velmi roztomilé.


    Přehnaně přátelská hosteska se ke mně nakloní blíž, než by měla, a její pohled je jako otevřená pozvánka. Na to jsem taky zvyklý.


    Olivia si toho všimne a už se necítí tolik sebejistě, aby na to reagovala. Takže zareaguju místo ní – vlastnicky jí položím ruku na záda a vedu ji k luxusní čalouněné židli. Jakmile se taky posadím, přehodím paži přes Oliviino opěradlo, abych ji mohl případně pohladit po rameni a dát jasně najevo, že je jediná žena, která mě tenhle večer zajímá.


    Když nám someliér nalije víno – Olivia preferuje bílé, protože červené ji rychleji opije – přijde šéfkuchař, aby se nám představil a popsal menu, které sestavil přímo pro nás. A pak jsme konečně sami.


    „Takže tu kavárnu provozuješ s rodiči?“ zeptám se.


    Olivia si ucucne vína a vystrčí špičku svého růžového jazyka, aby si olízla spodní ret.


    „Jen se svým tátou. Moje mamka… zemřela před devíti lety. Přepadli ji v metru… Skončilo to špatně.“


    Z jejích slov rezonuje bolest – kterou moc dobře znám.


    „To mě mrzí.“


    „Děkuju.“


    Na moment se zarazí, jako kdyby o něčem přemýšlela, a pak přizná: „Vygooglila jsem si tě.“


    „Jo?“


    „Hned jsem narazila na video z pohřbu tvých rodičů.“


    Přikývnu. „Vyhledávač ho má asi hodně rád.“


    Její úsměv je nepatrný a rozechvěle rozpačitý. „Tenkrát jsem se nedívala, ale vzpomínám si, že to v televizi běželo celý den. Na každém kanále.“ Zvedne ke mně nádherné, zářivé oči. „Ten den, když jsme pohřbívali mou mamku, byl ten nejhorší v mém životě. A pro tebe taky muselo být hrozné procházet tím nejhorším dnem, a navíc pod drobnohledem lidí. Před kamerami a fotoaparáty.“


    Většina lidí o takových věcech ani nepřemýšlí. Soustředí se na peníze, paláce, slávu a privilegia. Nikoliv na ty obtížné části. Na ty lidské.


    „Bylo to strašný,“ zašeptám. Pak se nadechnu, abych setřásl smutek, který se nám vkradl do rozhovoru. „Ale… podle nesmrtelných slov Kanyeho Westa, co mě nezabije, to mě posílí.“


    Rozesměje se, a jako všechno ostatní na ní, je to nádhera.


    „Nenapadlo by mě, že někdo jako ty poslouchá Kanyeho.“


    Mrknu. „Jsem samé překvapení.“


    


    


    


    


    Než nám přinesou jídlo, zastaví se u našeho stolu návštěvníci. Představím jim Olivii a krátce si s nimi popovídám o budoucích záležitostech. Když odejdou, Olivia na mě vykulí oči.


    „To byl starosta.“


    „Ano.“


    „A kardinál O’Brien, arcibiskup New Yorku.“


    „Přesně.“


    „Dva nejmocnější muži státu – země.“


    Zazubím se, protože Olivia je ohromená. Zase. Občas není tak špatné být mnou.


    „Palác s oběma spolupracuje v nejrůznějších iniciativách.“


    Hraje si s pečivem na talířku a trhá ho na malé kousky.


    „Můžeš se mě zeptat na cokoliv, Olivie – nemusíš se stydět.“


    Stydlivost nemá v mých plánech s touhle dívkou žádné místo. Chci, aby byla odvážná, divoká a uvolněná.


    S lehce nakloněnou hlavou žvýká kousek chleba a přemýšlí. A je tak okouzlující, když jí. Kristepane, to si ale všímám zvláštních věcí.


    Když polkne a její bledé, hebké hrdlo se eroticky pohne – mně to erotické připadá – zeptá se: „Proč jsi nepolíbil jeho prsten?“


    Napiju se vína. „Mám vyšší postavení.“


    To ji přiměje k úsměvu. „Převyšuješ arcibiskupa? A co papeže? Už ses s ním setkal?“


    „S tím současným ne. Ale tomu bývalému jsem byl představen v osmi letech, když přijel na návštěvu do Wessca. Připadal mi jako fajn chlap – voněl jako karamelky. A po kapsách nosil bonbony. Požehnal mi a pak mi jeden dal.“


    „Políbils mu prsten?“


    Už je uvolněnější.


    „Ne, nepolíbil.“


    „Proč ne?“


    Nakloním se k ní blíž, opřu se lokty o stůl – babička by byla zděšena. Ale etiketa nemá vůči Oliviině vůni šanci. Dneska voní růžemi s lehkým nádechem jasmínu – jako zahrada první jarní den. Dva body pro mě, protože jediné, co opravdu chci, je opřít si nos do jejího voňavého výstřihu, pak sklouznout dolů, nadzvednout jí šaty a zabořit tvář mezi její hebká, krémová stehna. A zůstat tam celou noc.


    Penis se mi napne v kalhotách jako vězeň v cele.


    Jak zněla ta otázka?


    Znovu se napiju a přejedu si dlaní po bouli v klíně – aby se mi ulevilo. Nevyjde to.


    „Promiň, Olivie, na co ses to ptala?“


    „Proč jsi papežovi nepolíbil prsten?“


    Mám erekci, a my tady mluvíme o Svatém stolci.


    Jednosměrná jízdenka do pekla? Zakoupená.


    „Církev učí, že papež je zrakem a sluchem Božím – je blíž Bohu než jakákoliv jiná osoba na zemi. Ovšem panovníci… aspoň, jak se říká… od Boha přímo pocházejí. Což znamená, že jediná osoba, které se klaním a jejíž prsten líbám, je moje babička – protože to je jediný člověk nade mnou.“


    Olivia si mě prohlíží a laškovně povytáhne jedno tmavé obočí. „Ty tomu vážně věříš?“


    „Že pocházím od Všemohoucího?“ zazubím se ďábelsky. „Bylo mi řečeno, že můj penis je dar od Boha. Měla bys to dneska vyzkoušet na vlastní kůži. Víš… kvůli víře.“


    „Nenápadný.“ Rozesměje se.


    „Ale ne, ve skutečnosti tomu nevěřím.“ Olivia sleduje, jak si mnu spodní ret. A pak jí odpovím popravdě. „Je to jen historka – vymyšlená lidmi, kteří si potřebovali obhájit svou moc a převahu nad ostatními.“


    Chvíli o tom přemýšlí a pak řekne: „Na internetu jsem viděla fotku tvé babičky. Vypadá jako velmi milá stará dáma.“


    V tomhle případě taky odpovím popravdě.


    „Je jako válečná sekera a místo srdce má kus betonu.“


    Olivia se zakucká vínem.


    Pak si otře ústa ubrouskem a probodne mě pohledem. „Takže… tím chceš vlastně říct… že ji máš moc rád.“


    Při pohledu na můj trpký výraz dodá: „Pokud jde o rodinu, myslím, že urážíme jen ty, které opravdu milujeme.“


    Nakloním se blíž a zašeptám: „Souhlas. Ale nikde to neříkej. Její Veličenstvo by mi to nikdy neodpustilo.“


    Poklepe mi na ruku. „Tvoje tajemství je u mě v bezpečí.“


    Přinesou nám hlavní chod – barevně naaranžovaného lososa se stříkanci a kudrlinkami z jasně oranžové a zelené omáčky, se strukturovanou fialovou kapustou a citronovou kůrou na povrchu.


    „To je nádhera,“ povzdechne si Olivia. „Možná bychom to neměli jíst.“


    Zaculím se. „Já jím rád pěkné věci.“


    Vsadím se, že její kundička je nádherná.


    Během jídla plyne konverzace stejně snadno jako popíjení vína. Mluvíme o všem a vlastně o ničem – o mém studiu na univerzitě, co dělám, když se zrovna oficiálně neukazuju na veřejnosti, o detailech provozu kavárny a jaké pro ni bylo vyrůstání ve městě.


    „Moje mamka mi každý týden dávala tři dolary ve čtvrťácích,“ poví Olivia zamyšleně, „abych po ní neloudila peníze, když jsme procházely kolem bezdomovců. A rozdávala jsem je. Netušila jsem, jakou cenu má malý čtvrťák – myslela jsem, že hrozně pomáhám, a chtěla jsem pomoct co nejvíc. A když u sebe měli zvířátko – smutně vypadajícího pejska nebo kočku – to mě vždycky zasáhlo a dostali ode mě dva nebo tři čtvrťáky. Tenkrát jsem si uvědomila, že lidi umí být hajzlové – ovšem zvířata jsou vždycky nevinná.“


    Když nám servírují dezert – nadýchaný moučník na lůžku pudinkového krému a karamelu – téma se stočí k sourozencům.


    „… a můj táta vložil peníze z mamčina životního pojištění do svěřeneckého fondu. Můžou se použít jen na vzdělání, což je správně, protože jinak by byly dávno pryč.“


    Jako většina Newyorčanů je Olivia živoucí vypravěč – její ruce se vznášejí a kloužou jako dvě ladné holubice v letu.


    „Momentálně vystačí na Elliin první semestr na Newyorské univerzitě. Bojím se, až přijde druhý semestr. Chce bydlet na koleji – aby zažila školu naplno. Ale bojím se o ni. Totiž, já si vážně myslím, že by mohla změnit svět – objevit lék na rakovinu nebo vynalézt cokoliv, co přijde po internetu. Jenže si ani nepamatuje, kam dala klíče od bytu, nebo nechápe, že šeková knížka se musí jednou za čas vyrovnat. A je důvěřivá. Podvodné e-maily jsou přesně pro lidi, jako je moje sestra.“


    Nakloním se blíž a přikývnu. „Úplně tomu rozumím. Můj bratr, Henry, má obrovský potenciál, ale kašle na to. Po tom videu, cos zmínila, ho tisk označil za kluka, který to nezvládl. Jako někoho, kdo se neosvědčí. Sebenaplňující proroctví.“


    Olivia pozvedne skleničku. „Na mladší sestry a bratry – nedá se s nimi žít, ale z království je taky nevykážeš.“


    Přiťukneme si a napijeme se.


    


    


    


    


    


    Po večeři navrhnu, abychom odjeli do mého hotelového apartmá – řekl hladový pavouk chutné mouše. A ta souhlasí.


    Jízda výtahem do horního patra je tichá, James s Loganem stojí před námi a Olivia po mně nenápadně pokukuje. Otevřou se dveře do foyer apartmá a hotelový sluha – myslím, že se jmenuje David – převezme naše kabáty.


    „Děkuju.“ Olivia se usměje a David na ni jen tiše přikývne.


    Když vejdeme do hlavního obývacího pokoje, sleduju Oliviin výraz – střídají se v něm emoce. S úžasem si prohlíží obří křišťálový lustr a ručně malovaný zlatý strop. Obdivně se pousmívá nad nábytkem a mramorovou dlažbou – nad všemi známkami luxusu. A když se otočí ke skleněné stěně, která nabízí výhled na osvětlené město, zalapá po dechu.


    Popadne mě chtíč, jako kdyby do mě udeřil blesk.


    Přistoupí k oknu a dívá se ven. A kruci, je na ni nádherný pohled – bledé, holé paže, hříva dlouhých, černých vlasů sahajících těsně nad její pevný zadek. A vypadá tu dobře – mezi mými věcmi.


    A ten pohled by se mi líbil ještě víc, kdyby nebyla oblečená.


    „Můžeme se podívat ven?“ zeptá se.


    Přikývnu a pak otevřu dveře na velký kamenný balkon. Vyjdeme ven. Dneska už není taková zima a sníh byl odklizen. Oliviin pohled klouže po velkých květináčích se stálezelenými rostlinami po stranách béžového čalouněného nábytku a po záři malých ohnišť v rozích, která halí terasu do teplého, oranžového světla.


    „Takže tohle je něco jako tvoje vězeňské nádvoří?“ popíchne mě.


    „Přesně tak. Vypouštějí mě sem kvůli čerstvému vzduchu a cvičení – ale jen když se chovám slušně.“


    „Není to zas taková hrůza.“


    Pokrčím rameny. „Ujde to.“


    Bok po boku přijdeme ke zděnému okraji a chytneme se za ruce. Připadám si jako při své první společenské události – jsem rozrušený a nadšený, ale zároveň se trochu bojím, že to podělám.


    „Takže, jaké to je,“ zašeptá, „mít všechno nalajnované a vědět, co budeš dělat po zbytek života?“


    „Ty máš kavárnu. To se od toho tak neliší.“


    „Jo, ale moje rodina potřebovala, abych ji převzala. Nevybrala jsem si to.“


    Odfrknu si. „Ani já ne.“


    Chvíli o tom přemítá a pak se zeptá: „A jsi rád? Jako Simba: ‚Nemůžu se dočkat, až budu králem‘?“


    „Simba byl cvok.“ Zavrtím hlavou a odrhnu si vlasy z čela. „A na to, abych se stal králem, musí moje babička umřít – slovo rád bych zrovna nepoužil.“ Začnu mluvit jako při rozhovoru. „Ale těším se na to, až naplním své právo a povedu Wessco se ctí, důstojností a elegancí.“


    Olivia mě zatahá za paži, abych s tím přestal. Podívá se mi do očí a zkroutí rty. „To jsou ale kecy.“


    „Cože?“


    „Kecy. Čest, důstojnost a elegance,“ napodobí mě včetně akcentu. „Hezká slovíčka, ale nic neznamenají. Jaké to je doopravdy?“


    Jaké to je doopravdy?


    Cítím se jako kolouch, který se poprvé snaží dostat na nohy – divně a nestabilně. Protože ode mě nikdo nikdy nechce víc než první odpověď. Nikdo se mě neptá na víc. Na něco skutečného a upřímného.


    Ani nevím, jestli to vlastně někoho zajímá.


    Jenže Olivia o takové odpovědi stojí – poznám to z jejího netrpělivého výrazu. Chce mě poznat.


    Najednou se mi úzkostí sevře hrudník – protože ji chci taky poznat.


    „Jak bych to popsal…“ Olíznu si rty. „Představ si, že studuješ medicínu a máš se stát chirurgem. Přečetla jsi všechny knihy, pozorovala chirurgy při práci, jsi připravená. A celý život ti všichni tvrdí, že z tebe bude úžasný chirurg. Je to tvůj osud. Tvoje poslání.“


    Podívám se jí do očí. Netuším, co vidí v těch mých, ale já v jejích vidím útěchu. Stačí na to, abych pokračoval.


    „Ale pak ta chvíle přijde – den, kdy na to zůstaneš sama. Vloží ti do ruky skalpel a… je to jen na tobě. A myslím, že to je ten moment, kdy si řekneš ‚a do háje, je to tady‘.“


    „To se vsadím.“


    „Takhle si to představuju. ‚A do háje, je to tady.‘“


    Olivia vykročí dopředu, ale ztratí rovnováhu a zavadí o zem podpatkem. Chytnu ji. Padne mi na hrudník a já ji obejmu.


    Cítím její nádherná, měkká prsa. Zamrzneme na místě – civíme na sebe a naše dechy se smísí.


    „Zatracený boty,“ zašeptá jen kousek od mých úst.


    Usměju se. „Mně se ty zatracený boty líbí. Vidět tě v nich mi výrazně vylepšilo den.“


    Pak skloním hlavu, abych byl blíž. Vezmu jí tvář do dlaní a její hedvábné vlasy mě pohladí po prstech. Úsměv mi zmizí z tváře a nahradí ho něco syrového, zoufalejšího.


    Žár a hlad.


    Protože se ji chystám políbit – a když ucítím, jak se jí rozbuší srdce, vím, že to ví.


    A chce to stejně jako já.


    Otřu se nosem o její a ty tmavě modré oči se pomalu zavřou…


    A najednou si Logan hlasitě odkašle.


    Významně.


    „Ehm.“


    Polknu nadávku a podívám se na něj. „Co je?“


    „Blesk.“


    Sakra.


    „Kde?“


    Zvedne bradu. „Střecha věžáku. Na deváté hodině.“


    Otočím se zády k městu, ale Olivii nepouštím. „Měli bychom jít dovnitř.“


    Vypadá roztomile omámená. Nakoukne mi přes rameno do tmavého nebe a pak mě nechá, abych ji vzal dovnitř. „Stává se to často?“


    „Bohužel. Ty nové objektivy jsou přesné jako muška.“


    Uvnitř Olivia zívne. Snažím se zastavit tok neslušných myšlenek. Kruci, její ústa jsou nádherná.


    Jestli se do nich brzy nedostanu, fakt mě to zabije.


    „Pardon.“ Zakryje si pusu. „Omlouvám se.“


    „Neomlouvej se.“ Podívám se na hodinky – je po půlnoci. A byla celý den na nohou.


    A musí za čtyři hodiny vstávat. „Měl jsem tě vyzvednout dřív.“


    Zavrtí hlavou. „Bylo to úžasný. Už si ani nevzpomenu, kdy jsem se takhle bavila. Možná nikdy.“


    Chtěl bych ji požádat, aby zůstala. Jednoduše by vyklouzla z těch šatů a šla chodbou přímo do té ohromné postele. Ale… odmítla by – cítím to. Je moc brzy.


    A navíc by se ani nevyspala – celou noc bych ji držel vzhůru.


    Ukážu ke dveřím jako džentlmen, kterým nejsem. „Tak tě odvezeme domů.“


    


    


    


    Olivia se mi celou cestu domů opírá hlavou o paži. Naše nohy se dotýkají a držíme se na ruce. Nepatrně se otočím a vdechnu omamnou, jasmínovou vůni jejích vlasů.


    V televizi běží jeden pořad s názvem Má podivná závislost – asi nejšílenější věc, jakou jsem kdy viděl, a jedna z epizod byla o úchylovi, který rád čichal ženám k vlasům.


    Mrzí mě, že jsem tě soudil, úchyle. Už to chápu.


    „Nádherně voníš.“


    Natočí ke mně hlavu a spiklenecky se jí rozzáří oči. Pak se mi obličejem přitiskne k prsnímu svalu – a nadechne se tak pořádně, že mi prakticky zafuní do košile.


    „Taky se mi líbí, jak voníš, Nicholasi.“


    Auto zastaví u chodníku.


    Chystám se jí zeptat, jestli ji můžu zase zítra očichat, ale z reproduktoru se ozve Loganův hlas.


    „Zůstaňte v autě, Vaše Milosti. Před dveřmi slečny Hammondové je nějaký pobuda – S Tommym se o to postaráme.“


    Olivia se ode mě odtrhne a okamžitě znejistí. Podívá se z okna a opěrku sevře tak silně, až jí zbělají klouby.


    „Ale ne…“


    Jejím slovům ani není rozumět. Otevře dveře a vyhrne se ven.
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    Olivia


    


    


    


    „To ne…“


    Pro malé holky jsou jejich tátové hrdinové – aspoň ti dobří. Vysocí a pohlední, silní, ovšem trpěliví a s hlubokým hlasem, kteří nešetří moudrými poznatky.


    Můj otec byl dobrý.


    Uměl zahnat příšery pod postelí, potají mi dával sušenky před večeří, povzbuzoval mě, chránil a učil mě, jak se má chovat opravdový muž. Jeho ruce byly velké a mozolnaté – ruce pracujícího muže – silné, ale k nám byly něžné. K mojí matce se choval jako k drahocennému uměleckému dílu. A jak ji miloval. Bylo to vidět v každém jeho pohybu, bylo to poznat podle každého slova. Jeho láska byla světlem v jeho očích a dechem v jeho plicích.


    Vypadám jako on – černé vlasy, tvar očí, dlouhé končetiny. Byla jsem hrdá, že se mu podobám, protože jsem si jako všechny holčičky myslela, že je neporazitelný. Nepřemožitelný. Zeď, která se nikdy nezbortí.


    Jenže jsem se mýlila.


    Jednoho hrozného dne… kvůli jednomu strašlivému okamžiku na nástupišti v metru… se všechna otcova síla vypařila. Jako když ze svíčky zbyde jen hromada vosku. Změnil se v něco nerozpoznatelného.


    „Tati?“ Kleknu si.


    Za sebou slyším Nicholase, jak se zastaví.


    A dožene mě zděšení, jak tahle situace musí vypadat.


    Ale nemám čas o tom přemýšlet.


    Otec se na mě snaží zaostřit, snaží se udržet oči otevřené a výpary z whisky mě pálí do nosu.


    „Livvy… ahoj, zlatíčko. Nemůžu… něco je se zámkem… nejde tam klíč.“


    Snažil se vyjít schody nahoru do našeho bytu. Jenže nakonec se rozhodl projít kavárnou – jenže neví o rozbitém zámku, který jsem pořád ještě nenechala opravit.


    Klíče mu vypadnou z ruky. „Sakra.“


    Seberu je ze studeného chodníku. „To nevadí, tati. Já ti pomůžu.“


    Zhluboka se nadechnu, vstanu a otočím se k Nicholasovi. A můj hlas přejde na autopilota.


    „Měl bys jít. Tohle musím vyřešit.“


    Podívá se na mého otce na zemi a pak zpátky na mě. „Jít? Nemůžu tě tady jen tak…“


    „To je v pohodě,“ procedím skrz zuby a cítím se zahanbeně.


    „Je třikrát větší než ty. Jak ho chceš dostat nahoru?“


    „Už jsem to dělala.“


    Já vím, o co se snaží – a nenávidím to. Chce se zachovat šlechetně a být nápomocný. Snaží se být hrdina. To přece princové dělají, ne? Jenže já se kvůli tomu cítím hůř.


    Dlouho jsem byla hrdinkou sama pro sebe – vím, jak se to dělá.


    „Tohle není tvůj problém. Je to můj problém. Řekla jsem ti včera…“


    „Když z těch schodů spadneš, zlomíš si vaz,“ prohodí Nicholas nekompromisně a skloní se. „Nebudu to riskovat jen proto, že máš víc hrdosti než rozumu. Pomůžu ti, Olivie. Srovnej se s tím.“


    Pak projde kolem mě. A dřepne si.


    Jeho hlas se zjemní. „Pane Hammonde?“


    A můj otec nesrozumitelně zamumlá: „Kdo jste?“


    „Nicholas. Jmenuju se Nicholas. Jsem Oliviin kamarád. Zdá se, že máte trochu potíže, takže vám pomůžu do schodů, ano?“


    „Jo… moje klíče nefungujou.“


    Nicholas přikývne a pak pokyne na Logana, aby přišel blíž. Vytáhnou mého otce na nohy a podepřou ho svými rameny.


    „Olivie, otevři dveře,“ požádá Nicholas.


    Nakonec projdeme kavárnou, protože je tam víc místa. Když sleduju, jak vlečou mého otce kuchyní a po schodech nahoru – hlava se mu houpe na krku jako novorozenci, nohy nefunkční – uvědomím si, že tohle je hodně, opravdu hodně špatná noc. Zvládla bych ho leda tak dotáhnout dovnitř, vzít polštář a deku a strávit s ním zbytek noci na podlaze.


    Ovšem ani tohle uvědomění nezastaví ponížení, které mě pálí pod kůží.


    A když vejdou do ošumělého obývacího pokoje zaneřáděného poházenými botami a papíry, protože jsem neměla čas uklidit, mám pocit, že shořím hanbou. Vypadalo by to tu hezky, kdyby mi život vyšel, jak jsem chtěla – roztomile – čerstvé květiny a nadýchané polštářky. Rozhodně ne takhle.


    V ložnici položí mého otce na postel. Protáhnu se kolem Nicholase a vezmu tmavě modrou deku z křesla v rohu, abych otce přikryla. Má zavřené oči a otevřená ústa, ale nechrápe. V jeho strništi na bradě už je víc šedé barvy než černé. Pomalu se nakloním a políbím ho na čelo. Sice už to není můj hrdina, ale pořád je to můj táta.


    Pak se všichni tři tiše vrátíme dolů. Břicho si úzkostně objímám rukama a mám nepříjemný pocit na kůži – přecitlivělý. Ve své hlavě už slyším, co se Nicholas chystá říct:


    Zavolám ti.


    Bylo to… fajn.


    Díky, ale ne.


    Muselo se mu ulevit, že tohle bylo o fous – pravděpodobně si říká, co ho to sakra vůbec napadlo. Jediná bagáž, na kterou je u žen zvyklý, je Louis Vuitton.


    „Já, ehm… budu v autě, pane,“ oznámí Logan, když jsme v kavárně. Pak na mě kývne a zamíří ven.


    Nastane rozpačité ticho. Dusné. Cítím, jak se na mě Nicholas dívá, ale já se koukám do podlahy. A když nakonec protne to mlčení svým příjemným, dokonalým hlasem, cuknu sebou.


    „Olivie.“


    Jenže jsem připravená tu náplast strhnout. Udolat ho. Jsem Newyorčanka a takhle to děláme – když někdo dostává do tlamy, můžete se vsadit, že my jsme ti, kdo rozdává rány.


    „Měl bys jít.“ Zvednu obličej, do očí se mu však stejně nepodívám. „Chci, abys šel.“


    Dotkne se svou teplou rukou mé holé paže. „Nebuď naštvaná.“


    „Nejsem naštvaná,“ popřu to a zavrtím hlavou. „Jen chci, abys odešel.“ V krku se mi udělá knedlík, slaný a mokrý. Protože se mi Nicholas tolik líbí. Pevně zavřu oči – poslední pokus, abych zahnala velké, ošklivé slzy, které se mi schovávají za řasami. „Prosím, prostě jdi.“


    Nicholas spustí ruku. A já čekám na jeho kroky ke dveřím – poslouchám. Až odejde z mého života. Kde se stejně nikdy neměl objevit.


    Ovšem o třicet vteřin později slyším něco úplně jiného.


    „Moje babička mluví s obrazy.“


    Otevřu oči.


    „Cože?“


    „Když jsem byl mladší, připadalo mi to legračně podivný, ale teď mi to připadá jen smutný.“


    V jeho očích se zračí zoufalství. Opravdové… a zranitelné. Jako kdyby tohle všechno pro něj bylo nové. Jako kdyby se snažil vyjít z komfortní zóny. Ale není si jistý, jestli to zvládne, nebo jestli ho to venku nezabije.


    „Je jí skoro osmdesát let a vždycky dokázala mluvit jen s mým dědou. Už je deset let mrtvý, a pořád mluví jen s ním.“


    Na moment se zastaví a svraští obočí. Když znovu promluví, šeptá – jako kdyby tohle nikdy neříkal nahlas.


    „Můj bratr byl poslední dva roky na vojně. Před třemi měsíci byl propuštěn, a zatím se nevrátil domů. Ale už předtím mi přestal brát telefony. Nemluvili jsme spolu půl roku a já ani nevím proč.“


    Vzpomenu si na to video – na to, jak Nicholas svého bratra pevně objal. Chránil ho a snažil se ho rozesmát. Okamžitě vím, jak ho tohle ticho musí bolet. Skoro to cítím sama ve svém srdci.


    „Moji bratranci mě nenávidí,“ pokračuje lehčím tónem. „Taková nenávist, že by se mě klidně pokusili otrávit, kdyby si mysleli, že jim to projde.“


    Zkroutí ústa a skoro se usměje.


    „Mého otce taky nenáviděli… a to jen proto, že jeho matka se narodila dřív než ty jejich.“


    „Proč mi tohle říkáš?“


    „Protože jestli si myslíš, že jsi jediná s dysfunkční rodinou, tak se mýlíš.“ Prohrábne mi vlasy, jako kdyby si nemohl pomoct, a zastrčí mi je za uši. „Moje rodina je v tomhle ohledu dost úspěšná.“


    Pak mlčí. Čeká na mě – neřekne to, ale je mi to jasné. Chce, abych z té komfortní zóny vystoupila s ním.


    A když se to pokazí… aspoň v tom budeme spolu.


    „Můj táta je alkoholik.“


    Ta slova se zdají zvláštní. A je to poprvé, co jsem je vyřkla nahlas.


    „Není zlý a ani násilnický… pije, protože je smutný. A od té doby, co mamka zemřela, je smutný každý den.“ S roztřeseným hlasem se rozhlédnu po kavárně. „Tenhle podnik byl její sen – jmenovala se Amelia. Když zkrachujeme, táta přijde o poslední zbytek její osobnosti… a netuším, co pak udělá.“


    Nicholas přikývne.


    „S Ellie sotva promluví. Ona určitě odejde a už se nikdy nevrátí – a já jí to přeju, to jo. Ale já budu pořád tady a úplně sama.“ Ukážu na dveře. „Možná proto jsem ten zámek nenechala opravit. Občas se mi zdá, že se nemůžu dostat ven. Tahám a tahám za dveře, jsem tu však zaseknutá. Uvězněná. Zamčená.“


    „Mně se občas zdá, že procházím palácem a nejsou tam dveře a ani okna,“ prohodí Nicholas ochraptěle. „Jdu a jdu, ale nikam nedojdu.“


    Přistoupím k němu blíž a položím mu ruku na hrudník. Cítím pevný sval a silný, pravidelný tlukot srdce.


    „Pověz mi něco, cos ještě nikomu neřekla,“ pobídne mě. „Něco, co o tobě nikdo neví.“


    Trvá jen dva údery, než odpovím.


    „Nesnáším koláče.“


    Nicholas se rozesměje – ale když pokračuju, smích ho přejde. „Ráda jsem své mamce pomáhala a sledovala, jak je dělá, jenže teď to nenávidím. Nesnáším ten pocit na rukou, nesnáším tu vůni – je mi z toho zle.“ Podívám se mu do tváře. „A teď ty. Pověz mi něco, co o tobě nikdo neví.“


    „Nesnáším, když se přede mnou někdo klaní. Minulý měsíc jsem se setkal s veteránem z druhé světové války, který v bitvě zachránil své tři kamarády – byl zraněný, přišel o oko. A on se přede mnou uklonil. Co jsem kruci v životě dokázal, že se mi někdo jako on musí klanět?“


    Zavrtí zamyšleně hlavou.


    Lehký dotek mých prstů na jeho tváři ho probere. A v tu chvíli se něco stane… změní. Můj hrudník se zvedá rychleji a to srdce pod mou dlaní se rozbuší.


    Nicholas mi civí na ústa. „Kdybys mohla jít kamkoliv, dělat cokoliv, co by to bylo?“


    Na tohle už nemám odpověď.


    „Já nevím. Už je to tak dlouho, co jsem dělala něco jiného… Přestala jsem snít.“


    Nakloním se blíž a nasaju jeho parfém – koření, oceán a něco dekadentního, unikátního – vůni, ve které bych se ráda topila.


    „Co ty?“ zeptám se horlivě. „Kdybys teď mohl udělat cokoliv, co by to bylo?“


    Přejede mi palcem po spodním rtu a něžně ho pohladí.


    „Políbil bych tě.“


    A vzduch opustí místnost. Všechen. Nebo jsem možná zapomněla dýchat. Možná omdlím, ale je mi to jedno, když mě Nicholas stihne políbit, než mi svět zčerná před očima.


    „Prosím,“ vypravím ze sebe bezdyšně.


    Nespěchá. Dává si na čas. Užívá si tuhle chvíli.


    Jednou rukou mě obejme kolem pasu a pevně mě k sobě přitiskne. Cítím ho všude – pevný dotyk jeho stehen, plochého břicha a žhavý tlak tvrdého, silného penisu. Toužebně zatnu svaly kolem prázdnoty. Vyčkávám.


    Druhou rukou se mi zezadu zaboří do vlasů a vezme mou hlavu do dlaní. A jeho oči – ty jeho zelené oči – celou dobou kloužou po mé kůži a hltají každý centimetr.


    Pak se pomalu skloní. Než ho ochutnám, cítím jeho dech – skořici a hřebíček.


    A konečně ke mně přitiskne svá ústa.


    Troufale. Jako kdyby mě vlastnil. Následuju jeho vedení a opájím se tím nádherným pocitem. Zakloní mi hlavu přesně tak, jak ji chce mít, a najednou ucítím jeho teplý, vlhký jazyk.


    Kruci, on fakt umí líbat.


    Asi mám ústní orgasmus.


    Nádhera.


    Hluboce a nahlas zasténám – vůbec se nestydím. Rukama se Nicholasovi ovinu kolem krku, zatímco mu hnětu zadek. Pak zasténá i on – taky nádhera.


    „Věděl jsem to,“ zašeptá. „Tak neuvěřitelně sladká.“


    Pak se naše ústa opět spojí. Jazyky kloužou a ochutnávají. Nicholas mi strčí jedno koleno mezi nohy, chytne mě za zadek a vytáhne mě po stehně kousek nahoru. A tohle gesto – tohle boží gesto – by mě obyčejně přimělo zašeptat ano, kdyby moje rty nebyly tolik zaneprázdněné.


    Jenže pak se nad námi ozve rána – rána, která otřese stropem. Slyšíme ji oba a naše ústa se oddělí.


    „Musím jít – táta asi spadl z postele.“


    Nicholas mě instinktivně sevře – jako když dítě drží svou oblíbenou hračku, když mu ji chtějí sebrat. „Chci jít s tebou.“


    Podívám se mu do očí a už se necítím zahanbeně. „Ne. Bude to tak lepší.“ Prsty mu projedu jemnými vlasy a pak pohladím po bradě. „Budu v pohodě, slibuju.“


    Nicholas těžce oddychuje, jako kdyby se chtěl dohadovat, ale po chvíli přikývne a pustí mě.


    „Kdy tě zase uvidím?“ zeptá se. „Řekni zítra.“


    Zasměju se. „Bože, ty jsi panovačný. Fajn, tak zítra.“


    „A tentokrát dřív. Zůstaneme v hotelu – uvařím ti večeři.“


    „Ty umíš vařit?“


    Pokrčí rameny a předvede své roztomilé dolíčky.


    „Vím, jak se dělá sushi. Takže technicky vzato, umím krájet. A moje krájení je prvotřídní.“


    Zahihňám se – cítím se hloupoučce a omámeně.


    „Dobře. Zítra u tebe.“


    Pak mě znovu políbí. Tak, že se mi o tom dneska bude zdát.


    „Tohle je šílený,“ zašeptám. „Je to šílený, že jo? Nemyslím si to jen já?“


    Nicholas zavrtí hlavou. „Úplně šílený.“ Znovu mi položí ruce na zadek – poslední dotek. „A naprosto fantastický.“
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    Nicholas


    


    


    


    Dneska zažiju sex. Hodně sexu.


    Položím Olivii na postel a něžně ji ošukám. Přitisknu ji na zeď a pořádně ji ošukám. Žádná místnost a povrch nezůstanou neposkvrněné.


    Pohyby a figury hodné olympijských gymnastů – fantazie – se v mé hlavě odehrávají celý den. Jsem z nich tvrdý a rozbolavělý.


    Musím protrpět rozhovory a charitativní oběd – prekérní.


    A to všechno kvůli ní. Olivii.


    Jaké malé, sexy a rozkošné překvapení se z ní stalo.


    Včerejší večer byl… intenzivní. Ani jsem ty věci nechtěl vyslovit – prostě ze mě vypadly. A kristepane, zatím ani nepodepsala dohodu o mlčenlivosti – na to obvykle nezapomínám.


    Jenže mluvit s ní pro mě byla katarze. Jako kdybychom byli ve vlastní bublině, na opuštěném ostrově – kde nás nikdo nevidí, neslyší a nemůže se nás dotknout. Než jsem odjel do New Yorku, plánoval jsem, že si poslední dny svobody užiju naplno – že budu dělat věci, které by mě dřív ani nenapadly. A slečna Olivia Hammondová do tohohle plánu perfektně zapadá.


    Předám sluhovi seznam ingrediencí na večeři a řeknu mu, aby se ujistil, že bude v apartmá dostatek kondomů – v každé místnosti. Používej šprcky, pokud nechceš prcky – to říkával můj otec. Tímhle heslem žije každá královská rodina.


    Heslo, na které nikdy nezapomenu.


    


    


    


    


    Když při západu slunce zastavíme před kavárnou, netrpělivě klepu nohama. Měl jsem si zacvičit, spálit nějakou energii – nebo ještě líp – měl jsem si ho vyhonit. Jsem schopný na ni skočit hned, jak ji uvidím. Mám pocit, že mám místo koulí olověné závaží.


    Není to moc pohodlné – kdybyste tápali.


    Ve výloze si všimnu cedule ZAVŘENO a pousměju se. Zavřeno znamená soukromí. A možná si splním fantazii ze včerejška – položit Olivii na jeden z těch stolů, dát si její nohy na ramena a hladce do ní vklouznout.


    Ovšem tyhle nemravné myšlenky odnese vítr, jakmile vejdu dovnitř. Olivia mě nevítá – místo toho je tam ta její praštěná sestra.


    Ellie Hammondová je drobná holka – hezká, se stejnou barvou očí jako Olivia, ale jsou kulatější a nevypadají tak exoticky. Má na sobě jednoduché černé tričko a džíny, které vypadají, jako kdyby je někdo uřezal pilkou. Černé, hranaté brýle jí sedí na drzém nosíku a výrazně růžový proužek v blond vlasech jí dodává rebelský šmrnc – jako dívce protestující před univerzitním kampusem.


    Ellie stojí přede mnou a pak mi předvede ladné a dokonalé pukrle.


    „Je mi ctí, že vás poznávám, princi Nicholasi.“ Usměje se.


    „To sis tu poklonu nacvičila?“ zeptám se. „Jde ti to.“


    Pokrčí rameny. „Možná.“


    Zezadu přijde vysoký číšník se snědou kůží. „Ještě jsme nebyli oficiálně představeni. Jsem Martin.“


    Pak se taky ukloní.


    Když se narovná, podám mu ruku a potřeseme si. „Rád vás poznávám, Martine.“


    Nadšeně mi stiskne dlaň. „Jen vám chci poděkovat za všechny ty hodiny slasti, které jste mi poskytl – roky jste hlavním hrdinou mých fantazií.“


    A přejede po mně pohledem – ne urážlivě, ale jako kdyby si chtěl všechno zapsat do paměti. Na… později.


    „Aha… asi není zač?“


    Ukáže na nejbližší židli. „Jen se tamhle posadím. A budu vás očumovat.“ Mrkne a jde se posadit. Pak na mě civí, jako kdyby se snažil nemrkat.


    Jsem zvědavý, jak dlouho to vydrží.


    Ellie si založí ruce. „Měli bychom si promluvit. Poznat se – kvido pro.“


    Uchechtnu se – v Hammondovic rodině se roztomilost dědí.


    „Nemyslelas quid pro quo? V latině to znamená ‚něco za něco‘.“


    Nespokojeně zavrtí hlavou. „To byla zkouška arogance. Selhal jste.“


    „Kruci.“


    „A hlavně: kdo dneska ještě umí latinsky?“


    „Já. Taky francouzsky, španělsky a italsky.“


    Povytáhne světlé obočí. „Působivý.“


    „Můj učitel by byl rád, že si to myslíš. Byl to nerudný kretén. Sice obdivoval krásu jazyka, ale mluvit s lidmi se mu příčilo. A já mu to zrovna neusnadňoval – nespolupracoval jsem.“


    Ellie se posadí ke stolu. „Zlobivý kluk, jo?“


    Pokrčím rameny a posadím se naproti ní. „Bylo to jen takové období.“


    A najednou mi tahle situace něco připomene – interview.


    „A potrestali vás, když jste zlobil nebo použil obětního beránka?“


    Nastudovala si to. Obětní beránci se používali v historii, kdy ještě existovaly tělesné tresty, ovšem princové byli moc posvátní na to, aby je někdo udeřil. Takže se vybral kluk, který měl smůlu – obvykle chudý – jako princův společník a byl potrestán místo něj. Myšlenkou bylo, aby se princ cítil provinile, že za něj dostane na zadek nevinný chlapec.


    Naši předci věděli o dětech evidentně úplné prd.


    „Obětní beránek?“ pípne Martin a zvedne ruku. „Hlásím se dobrovolně.“


    Rozesměju se. „To už se léta nedělá – kolik si myslíš, že mi je?“


    „Dvacátého října vám bude dvacet osm,“ odpoví Ellie.


    To je ale pilná, pátravá včelička.


    „Takže,“ řekne a opře se. „Jaké máte s mou sestrou záměry, princi Nicholasi?“


    Kdyby věděla.


    „Chci s ní strávit čas. Poznat ji.“


    Intimně.


    „Moje záměry jsou dobré. Slibuju.“


    Velmi dobré. Orgasmické. Mládeži nepřístupno.


    Ellie přimhouří své nevinné oči a změří si mě, jako kdyby byla detektor lži.


    „Asi znáte spoustu lidí – bohatých, slavných. Liv je dobrý člověk. Nejlepší. Všeho se vzdala, aby tohle místo udržela při životě – kvůli mně a tátovi. Zaslouží si zábavu – žhavý rande s napraveným princem, který zná sprostý slovíčka v pěti jazycích. Doufám, že na to máte.“


    Vím, kam míří. Chápu její ochranitelské chování – že přeje štěstí a radost někomu, na kom jí záleží natolik, až ji bolí srdce. Takhle to mám s Henrym.


    Teda, pokud ho zrovna nechci uškrtit.


    „To jsme dva,“ povím.


    „Fajn.“ Ellie plácne do stolu, přikývne a vstane. Pak sebere z vedlejšího stolu servírovací lopatku a poklepe mi s ní na obě ramena.


    Jako kdyby mě pasovala na rytíře.


    „Schvaluju vás, princi Nicholasi. Můžete pokračovat.“


    Snažím se zadržet smích, ale nejde to.


    „Děkuju vám, slečno Hammondová.“


    A pak se ke mně nakloní. „V případě, že by vás napadlo… teda… jestli mojí sestře ublížíte, tak si k vám,“ trhne hlavou k Loganovi stojícímu u dveří, „bez ohledu na tu sexy ochranku najdu cestu a oholím vám obočí.“


    Věřím, že by to dokázala.


    Ellie se narovná a ďábelsky zazubí.


    „Rozumíte, Nicholasi?“


    Přikývnu. „Jasně a srozumitelně, Ellie.“


    Pak do místnosti vejde Olivia. A zrovna když jsem si jistý, že mě koule nemůžou bolet víc, Olivia mě přesvědčí o opaku.


    Tmavě modré tílko pod světle šedým flanelem zdůrazňují její krémovou kůži, těsné tmavé džíny zastrčené do vysokých hnědých kozaček zvýrazňují dlouhé štíhlé nohy. Černé vlasy jí sahají dolů, skoro k tomu nádhernému zadku, a z lesklých vln jí vykukují jednoduché, stříbrné náušnice s perlou.


    „Ahoj.“ Usměje se a tím rozzáří celou místnost a způsobí mi erekci. „Nevěděla jsem, že už jsi tady. Čekals dlouho?“


    „Všechno je v pohodě, Livvy,“ podotkne Ellie. „S Martym jsme mu dělali společnost.“


    Marty vstane a zatřepe svým mobilem. „Než půjdete, můžeme si udělat selfie? Víte – do zásoby na pozdějc?“


    „Proboha,“ zaúpí Olivia a zakryje si oči.


    Pak se mě z toho snaží dostat.


    „Nicholas se nerad fotí, Marty.“


    Zvednu ruku. „Ne, to je v pohodě. Fotka nevadí.“ Pak ztiším hlas, aby mě slyšela jen Olivia. „Ale jako zálohu od tebe dneska večer budu taky potřebovat fotku do zásoby.“


    Zahihňá se a Ellie nás souhlasně pozoruje.


    


    


    


    


    Cesta na hotel jsou čistá, nefalšovaná muka – a zkouška v sebeovládání. Náš rozhovor je uvolněný a příjemný, ovšem naše pohledy jsou intenzivní a žhavé. Přistihnu Olivii, že se mi několikrát podívá do klína na tu bouli v kalhotách. A já už se ani nesnažím předstírat, že jí necivím na prsa. Její vůně – čistá, čerstvě umyté vlasy, med – zaplní prostor limuzíny a já se snažím vstřebat každou stopu.


    Ochranka nás provede recepcí, Logan a Tommy jdou po stranách a James nás hlídá zezadu. Je tady větší rušno než včera – plno hostů, kteří se chystají na večeři nebo na představení na Broadwayi – a my zaznamenáme několik zaskočených pohledů. Jakmile dojdeme do apartmá, chlapci se rozejdou. Davidovi jsem dal volno, abychom měli soukromí. Odvedu Olivii do kuchyně.


    Nad sklenkou bílého vína mi poví o tom, jaký měla den, o chudé ztrhané mladé mamince a jejích pěti výtržnících, kteří navštívili kavárnu. Já jí povyprávím o nudě na charitativním obědě umělecké komise New Yorku – jen výmluva pro politiky, aby se mohli poslouchat.


    Vytáhnu z držáku na lince nůž a naši konverzaci naruší nepříjemný, pronikavý zvuk broušení. Olivia se postaví za mě a nakoukne mi přes rameno. Krájím lososa a sekám řapíkatý celer na stejné proužky.


    „Kde ses to naučil?“ zeptá se s úsměvem v hlase.


    „V Japonsku.“


    Ohlédnu se a přistihnu ji, jak obrací oči v sloup – protože ji ta odpověď vůbec nepřekvapila.


    Pak si sama vezme jeden nůž, postaví se vedle mě a rychle naseká tři mrkve. A dobře. Možná líp než já.


    Nesměle pokrčí rameny. „Na Manhattanu.“


    Oba se zasmějeme. Odloží nůž a já si umyju ruce. Pak si je utřu do čistého ručníku a opřu se o linku – pozoruju ji.


    Prohlíží si kořeněná jídla a rýži, krevety a lososa. Pak ponoří prst do malé misky se sójovou omáčkou, pomalu ho vytáhne a obejme kolem něj své úžasné rty.


    Ještě nikdy jsem se neudělal do kalhot, ale mám pocit, že se to blíží.


    V krku mi uvízne sten, protože bych chtěl být tím prstem. Naše pohledy se setkají. Vzduch mezi námi zhoustne – plný magnetických částeček, které nás k sobě přitahují.


    Večeře bude muset počkat.


    Slyším ty nepatrné výdechy, které jí unikají z lesklých rtů, a je mi jasné, že už to dlouho nevydržíme.


    A najednou se z vedlejší místnosti něco ozve a Olivia sebou trhne. Jako kdyby byla přistižena při něčem nemravném. Příliš vnímá přítomnost ochranky.


    Takhle to nepůjde.


    „Logane,“ zavolám a nespouštím z Olivie oči.


    Nakoukne dveřmi. „Ano, pane?“


    „Běžte pryč.“


    Následuje krátká pauza. A nakonec: „Ano. Já, James i Tommy budeme v recepci u výtahu – kdyby se náhodou někdo chystal nahoru.“


    Čekáme a zíráme na sebe… a když výtah cinkne a potvrdí nám, že jsme konečně naprosto sami, vypadá to, jako kdyby někdo právě odstartoval maraton.


    Pohybujeme se stejně rychle – Olivia vyrazí kupředu a já ji obejmu. Nohama se mi ovine kolem pasu a moje dlaně ji chytnou za oblinu zadku. Zuby jemně koušu ty nádherné rty, než ji zahrnu žhavým, vlhkým polibkem.


    Ano, ano, tohle je ono. Je to všechno, o čem jsem snil – akorát lepší.


    Oliviina ústa jsou horká a jsou sladká jako hrozny. Zasténá – zvuk, kterým bych se snadno nechal opít.


    Přesunu nás ke kuchyňskému stolu a cestou srazím židli. Posadím Olivii nahoru a oba těžce oddychujeme.


    „Chci tě,“ zachraptím. Pokud by jí to ještě nedošlo.


    Její pohled je rozzářený a divoký – je lapená ve stejné vlně slasti, která ovládá mě.


    „Tak si mě vezmi.“


    Kristepane, tahle odvážná, smělá holka – zbožňuju ji.


    Oliviiny bledé paže se mi ovinou kolem krku a nemůžeme se sebe nabažit. Přitáhnu její boky na okraj stolu a otírám se svou kamennou erekcí o její rozevřená, nicméně oblečená stehna. Zabořím jí ruku do hebkých vlasů a podepřu jí hlavu, abych si vychutnal její ústa.


    Znovu zasténá, sladce a dlouze a ten zvuk mě dožene na hranu. Rozklepu se chtíčem.


    Pak se ode mě odtrhne, přeruší náš polibek, ale nohy má stále pevně ovinuté kolem mého pasu. Trhne za lem mojí košile, takže jí pomůžu a přetáhnu si ji přes hlavu. Když si prohlíží mé nahé torzo, přejíždí mi hebkými dlaněmi po ramenou, hrudníku a břiše, její modré, čarovné oči se zaplní údivem.


    „Bože,“ vydechne tiše, „jsi tak… sexy.“


    Rozesměju se. Nemůžu si pomoct. Přestože jsem na takové lichotky zvyklý, v jejím hlase je úžas, který mi připadá roztomilý. Když ji svlékám z tílka, pořád se trochu směju. Ovšem jakmile spatřím Oliviina prsa v nevinné bílé krajce, smích mě přejde.


    Protože jsou vážně dokonale nádherná.


    Nakloním se k ní a rty přejíždím po jejím rozkošném krku – zastavím se u jejího tepu a saju. Když zalapá po dechu, začnu jí zuby laskat ucho.


    „Chci tě líbat, Olivie.“


    Zahihňá se a promne mi záda. „Vždyť už mě líbáš.“


    Vklouznu mezi nás rukou, mezi její nohy, a sáhnu tam, kde je celá vzrušená.


    „Tady. Chci tě líbat tady.“


    Zeslábne v mých pažích a zakloní hlavu.


    „Ach,“ zasténá, „ach, ach… dobře.“


    Stokrát jsem si představoval, jak Olivii šukám na stole v kavárně, ovšem tenhle kuchyňský stůl mi nestačí. Potřebuju víc prostoru. Zatímco ji budu lízat, chci, aby se jí dotýkala jen hebkost a hedvábí.


    Jedním pohybem si Olivii přehodím přes rameno jako barbar a zamířím s ní do ložnice. Piští, směje se a cestou mi mačká zadek. Laškovně ji na oplátku plácnu.


    S rozzářenýma očima, úsměvem a zrůžovělými tvářemi přistane uprostřed obří postele. Postavím se u okraje a pobídnu ji, aby přišla ke mně.


    „Pojď sem.“


    Zvedne se na kolena a přiblíží, ale když se ji snažím políbit, skloní místo toho hlavu a přejede mi rty po hrudníku. Nakonec mě zasype uctívajícími polibky, které ve mně zažehnou oheň. Vezmu jí tvář do dlaní.


    A pak ji políbím. Pomalu. Vášnivě.


    Rozverná předehra a vtipná nálada, která nás obklopuje, zmizí a nahradí ji něco silnějšího. Náhlého a primitivního. Oliviina ústa nikdy neopouští má. Rukama vypátrám zapínání podprsenky. Pak Olivii stáhnu ramínka a uchopím její hebká, plná prsa do dlaní.


    Palci přejíždím po bradavkách, až ztvrdnou jako dvě pudrově růžová poupata. Saje mi krk a lehce mě kouše do lalůčku – postupně je drsnější. Skloním hlavu a moje palce nahradí ústa.


    Laskám ji dlouhými tahy a zároveň krátkými švihy jazyka. Propíná se v zádech, aby se dostala blíž, a nehty se mi zarývá do zad – zanechá stopy, ze kterých budu mít zítra radost. Přesunu se k druhému ňadru, napřed fouknu, abych ji poškádlil, ale zatahá mě za vlasy. Začnu sát silněji, zapojím zuby a vychutnávám si to lákavé tělo.


    Když začne Olivia toužebně hýbat a kroužit boky, ochraptěle zalapám po dechu, zvednu hlavu od její rozkošné kozičky a položím ji na záda.


    Podívá se mi do očí. Jsem ztracený. Zničený. Omotaný na prstu. Nemyslím na nic jiného než na to, jak ji uspokojit. Ukázat jí hvězdy a nechat ji dotknout se nebe. Zručně jí rozepnu džíny a svléknu je. Pak se narovnám.


    Dám si na čas a užívám si ten pohled – Oliviina uzardělá, rozžhavená kůže, skoro nahá uprostřed mé postele. Jak dokonale její černočerné vlasy kontrastují s bezchybnou pokožkou jejích prsou. Její ploché a vytvarované břicho a boky obepnuté růžovým prádlem.


    Trojúhelníček látky mezi jejíma nohama je z krajky – průhledné. Prosvítá jím upravený proužek jemných, černých kudrlinek. Odlišnost – většina žen, se kterými jsem spal, dělala všechno pro to, aby jejich vagina vypadala jako pan Bigglesworth, holá kočka doktora Zlouna.


    Jestli se mi na Olivii nebude něco líbit, to teprve zjistím – ale tohle, tohle se mi líbí moc.


    Olíznu její rty a cítím na sobě její oči, zatímco jí stahuju růžovou krajku z nohou. Konečně mám volný výhled.


    „Bože, ty jsi ale kráska,“ zaúpím. S úsměvem si vylezu na postel a nakloním se nad ni. „Zrozená pro snídani, oběd i večeři – a ještě bych si dal dezert.“


    Zvednu si její kotník na rameno a pak ji pomalu líbám směrem ke koleni a pevnému stehnu. Když jí nohu položím zpátky na postel a dlaněmi jí roztáhnu nohy od sebe, zadrhne se jí dech. Olíznu si dva prsty a přejedu jimi po její štěrbině. Pátrám a zkouším.


    Olivia přivře oči. „Nicholasi.“


    Jo, to je to místo.


    Pak kroužím prsty po jejím klitorisu – růžovém a nateklém – a položím se na břicho. Políbím ji na stehno a zanechám tam stopu.


    „Řekni moje jméno ještě jednou,“ zašeptám.


    Olivia se vzedme. „Nicholasi.“


    Přibližuju se k ní ústy a ona lapá po dechu.


    „Znovu.“


    Pořád ji dráždím prsty, nosem přejíždím po těch měkkých chloupcích, každičký centimetr je stejně voňavý a sladký jako zbytek jejího těla. Možná i víc.


    „Nicholasi,“ zasténá prosebně.


    Hudba pro mé uši.


    A pak jí dám to, po čem oba toužíme.


    Přiložím ústa k její kundičce, zahalím ji do žhavého polibku a jazykem vklouznu mezi ty oblé pysky. Když za hlasitého zaúpění nadzvedne boky, přidržím ji na místě. Jsem soustředěný a odhodlaný přivést ji k orgasmu.


    Kristepane, ta její chuť. Ten kluzký pocit na mém jazyku. Je úžasný.


    Zoufale se třu kyčlemi o postel a hledám v tom úlevu.


    Dál přejíždím rty po Oliviině klitorisu, saju a dvěma prsty ji dráždím uvnitř. Je tak těsná. A žhavá. A vlhká. A dohání mě to k šílenství.


    Ale pořád napjatá. Vážně se o ni budu muset postarat.


    Jakmile se Olivia prohne v zádech, zakloní krk a otevře ústa, aby vyslovila moje jméno, přestanu myslet. A udělá se. Úžasně. Fantasticky. Na můj jazyk, do mých úst a svíjí se u toho slastí.


    Když ochabne uvolněním, prakticky na ni hupsnu. Nevadí jí to. Vlastně mě po pár minutách líbání a osahávání odstrčí, překulí nás a začne mě líbat na hrudníku.


    Pak mě rychle zbaví kalhot a odhodí je na podlahu. Podívá se na mě s tajemným úsměvem na rtech – dost dlouze na to, abych se zeptal: „Copak?“


    Nepatrně pokrčí rameny. „Internet se mýlil. Psali, že nosíš prádlo od Calvina Kleina.“


    Opravdu se mýlili – spodní prádlo nenosím vůbec.


    „Nevěř všemu, co čteš.“


    Když mi ovine ruku kolem bolestně roztouženého penisu, je to nádherný pocit a nemám slov – zavřu oči a zabořím hlavu do polštáře za sebou. Olivia mě zručně dráždí – jednou, dvakrát – ale to je všechno, co dovolím.


    Oprava. To, co zvládnu. Pokud by pokračovala, ztrapním se.


    Narovnám se, obejmu ji a položím si ji zpátky pod sebe. Pak se zmocním jejích úst jako umírající člověk poslední večeře. Poslepu nahmatám šuplík nočního stolku, kam David umístil kondomy. A když se Olivia prohne – a svým vlhkým vchodem se dotkne mé špičky, radši se rychle odtáhnu. Hodně rychle.


    „Vydrž, lásko.“


    Balíček s kondomem otevřu zuby. Olivia přiloží ruce k dílu a pomůže mi ho nasadit.


    Jsem tady, nad ní a dívám se do těch nádherných, tmavě modrých očí, které mě uchvátily, jakmile jsem ji spatřil. Hluboce oddechuju, v duchu se modlím, abych se kontroloval, a pak do ní pomalu vsunu špičku penisu.


    Olivia slastně zavře oči. Srdce se mi rozbuší natolik, až mám pocit, že umřu.


    Byl by to dokonalý konec.


    Přitiskne mi dlaň na tvář a pomalu si mě přitáhne, aby mě políbila. Opatrně se do ní nořím – a její pevné svaly se sevřou kolem mě. Když se naše pánve potkají a moje koule se opřou o Oliviin zadek, chvíli čekám a ztěžka polknu.


    Oči má zavřené a řasy se jí třepotají jako tenké nitky černého hedvábí.


    „Všechno v pořádku?“ vypravím ze sebe.


    Prosím, prosím, řekni ano. Dovol mi pohnout se. Dovol mi přirážet a šukat tě.


    A pak udělá tu nejjednodušší a nejúžasnější věc. Otevře oči – mám pocit, jako kdyby mi vyrvala srdce z těla – a nechala si ho pro sebe.


    „Ano.“


    Rozhodně moje oblíbené slovo.


    Cítím, jak se kolem mě uzavře – přisune boky a zkouší mě.


    „Panebože,“ zasténá. „Dělej, Nicholasi. Chci tě cítit. Celého. Hned.“


    Moje druhá nejoblíbenější slova.


    Podpírám se pažemi, trochu se odtáhnu a pak pomalu a s hrdelním výdechem přirazím. A je to neuvěřitelný pocit. Nepopsatelný. Olivia mě obejme kolem krku a já vklouznu rukama pod lejí lopatky a přidržuju jí hlavu, zatímco ji šukám pravidelnými, dlouhými pohyby. Naše dechy se smísí, líbáme se a ochutnáváme a slast roste s každým dalším okamžikem.


    Dokud nedosáhne vrcholu.


    Bezmyšlenkovitě zrychlím a přirážím. Spěchám vstříc orgasmu. Najednou je moje mysl prázdná – utopená v tom dokonalém, hlubokém a tělesném potěšení. Olivia je tu se mnou. Kouše mě do ramene, ale ani to necítím. Cítím jen místo, kde jsme spojeni, kde silně pulzuju a odevzdávám všechno, co mám.


    


    


    


    


    Olivia mi leží v ohybu paže, krásná a dokonalá, dívá se na mě a prsty mi přejíždí sem a tam po hrudníku a břiše.


    „Vypadáš nádherně, když se uděláš.“ Hřbetem ruky ji pohladím po narůžovělé tváři. „I potom.“


    Zatřepotá na mě řasami. „Snažím se.“


    Když se odtahuju, chytne mě za zápěstí a prohlíží si moje náramky. „Tyhle jsi měl na sobě i minule. Mají nějaký zvláštní význam?“


    Sundám si náramek z týkového dřeva a podám jí ho, aby se podívala zblízka. „Ten byl mého táty,“ povím. „Když byl teenager, jednou v létě navštívil Afriku a stavěl tam domy. Ten náramek mu věnovala jedna žena z vesnice – jako požehnání – aby ho chránil. Nosil ho pořád.“ Stáhne se mi hrdlo. „Po pohřbu mi ho předal náš komorník, Fergus. Prý ho našel u táty v komodě – netušil, proč si ho s sebou nevzal na cestu do New Yorku. Já ho nenosím kvůli pověrčivosti… jen u sebe chci mít něco, co bylo táty.“


    Olivia se ke mně přitulí a navlékne mi náramek zpátky na ruku.


    „A tenhle?“ Ukáže na platinový řetízek na stejném zápěstí.


    „Ten je Henryho.“ Uvolněně se usměju. „Nechala mu ho vyrobit mamka, když mu bylo osm let, myslela si, že identifikační náramky zase přijdou do módy.“ Zasměju se a Olivia se mnou. „Nesnášel ho, ale před ní předstíral, že se mu líbí.“ Začne mě štípat v očích. „Když rodiče zemřeli, už si ho nikdy nesundal. Dokonce si ho nechal prodloužit, když z něj vyrostl. A na vojnu si ho s sebou vzít nemohl, takže mě požádal, abych mu ho pohlídal.“


    Olivia mě konejšivě políbí na rameno. Několik minut vedle sebe jen tak ležíme v uklidňujícím tichu.


    Pak se Olivia překulí na břicho a pohladí mě svými dlouhými, vlnitými vlasy. „Hele, víš, co dalšího jsem po tom, co se udělám?“


    „Co?“


    „Žíznivá.“


    Promnu si oko a zaženu zívnutí. „Jo, taky bych si dal vodu. Tamhle je minilednička.“ Ukážu na druhou stranu pokoje. „Co kdybys nám nějakou přinesla?“


    Olivia se zavrtá do peřiny – pažemi a nohama se kolem mě ovine jako koala kolem stromu.


    „Jenže tady je taková zima. To máš teplotu nastavenou na – mráz?“


    „Mám rád chladno. Mám tendenci se přehřívat.“ Sáhnu mezi nás a stisknu její ztvrdlou, růžovou bradavku. „A má to i jiný výhody.“


    „Ty bys měl jít pro tu vodu – džentlmen by to udělal.“


    Vylezu si na ni, svými boky jí odstrčím nohy od sebe a pohodlně se usadím mezi nimi. A erekce je zpátky. „Jenže tady nejsou žádní džentlmeni.“ Zuby jí jemně přejedu po krku – začínám nacházet zábavu v upírství. „A chci tě vidět cupitat po podlaze.“ Nadzvednu se a uchopím jedno prso do dlaně. „A chci vidět, jak se tyhle úžasný věcičky houpou.“


    Olivia se ušklíbne. „Prasáku.“


    A to o mně neví ani polovinu.


    „Mám nápad,“ navrhne. „Zahrajeme si hru. Ten, kdo se svěří s tou nejtrapnější historkou, zůstane v posteli. Poražený bude muset své ,věcičky‘ vystavit mrazu a dojít pro vodu.“


    Zavrtím hlavou. „Ale, zlato, právě sis zajistila prohru – nikdo nezažil trapnější momenty než já.“


    Nechám Olivii, aby se odkulila. Natáhne ruku a hlavu si opře do dlaně. „Uvidíme.“


    „Dámy mají přednost.“


    V jejím výraze se značí pochyby. „Doufám, že ti to nebude vadit… souvisí to s… orálním sexem.“


    „Hm, to je jedno z mých nejoblíbenějších témat – povídej.“


    A už se červená.


    „Fajn, takže když jsem ho poprvé měla někomu… vykouřit… vlastně jsem ani nevěděla, co to je. A vzhledem k tomu, že se tomu říká ‚kuřba‘, myslela jsem, že stačí jen vdechovat a vydechovat dovnitř…“


    Našpulí rty a zhluboka vyfoukne vzduch ven.


    Spadnu na polštář a zaúpím. „Kristepane, máš štěstí, žes tomu klukovi nezpůsobila aneurysma!“


    Úplně jí zrudnou tváře a na oplátku mě štípne do boku.


    „Teď je řada na tobě.“


    Dívám se na strop a rozhoduju se. Mám tolik historek.


    „Jednou jsem kadil do tašky.“


    Olivia vyprskne a okamžitě se začne dusit smíchy.


    „Cože?“


    Přikývnu. „Na internátu jsem byl členem veslařského týmu.“


    „Jaké překvapení.“


    „A měli jsme sraz v jiné škole a ta byla docela daleko. Jeli jsme autobusem a po cestě zpátky se stala nehoda – zácpa – a ať už k obědu podávali cokoliv, moc si to s mým tělem nerozumělo. Takže jsem měl na výběr… buď do kalhot, nebo do sportovní tašky. Vybral jsem možnost číslo dva.“


    Olivia si zakryje oči i ústa a zděšeně se směje. „Panebože! To je strašný… ale i vtipný.“


    Taky se rozesměju. „To bylo. Obzvlášť když se to dostalo do novin – podělaná noční můra.“


    A Olivii najednou přejde smích.


    Úplně.


    „Bylo to v novinách?“


    Pokrčím rameny. „Jasně. Čím horší historka, tím víc novináři zaplatí. Moji spolužáci si chtěli vždycky přivydělat.“


    „Ale… byli to tví spoluhráči. Tví kamarádi.“


    Hraju si s jejími vlasy, zatahám za kadeř a sleduju, jak se paličatě vrací do původního tvaru.


    „Jak jsem řekl Simonovi ten první večer u tebe v kavárně: všechno je na prodej a každý – každý – má svou cenu.“


    Pátrá mi v očích a tváří se smutně. Nelíbí se mi to – ani trochu.


    Znovu si na ni vylezu a nacpu se mezi její nohy.


    „Připadá ti to smutný?“ zeptám se.


    „Jo.“


    „Lituješ mě?“


    Jemně mi prsty prohrábne vlasy.


    „Myslím, že ano.“


    „Dobře.“ Zaculím se. „To znamená, že jdeš pro vodu. A… až se vrátíš… chci otestovat tvé orální schopnosti. Ujistit se, že už to umíš – a jestli ne, rád ti poradím.“


    Zabere to. Semkne rty, aby skryla úsměv, a blýskne se jí v očích.


    „Jsi panovačný.“ Zavrtí hlavou.


    Ale pak vstane a jde pro vodu – užívám si každou vteřinu.


    A když si vleze zpátky do postele, hned se vrhne do práce.


    A to se mi líbí ještě víc.


    


    


    


    


    Nakonec nás z postele vyžene hlad. Olivia se oblékne do jedné z mých šedých mikin, která jí sahá až po stehna. Já se zkusím promenádovat po apartmánu nahý, jak se o tom zmínila dřív. Možná mám jen jeden pokus.


    A měla pravdu – je to úžasný pocit. Osvobozující, všechno je venku a pohupuje se. Jako Adam, pokud by tenhle apartmán byl Eden.


    Žhavé pohledy, které po mně Olivia vrhá, to ještě vylepší.


    Když přijdeme do kuchyně, už nemáme na sushi chuť, takže se vrhneme na něco jiného.


    „Ty máš skořicový cereálie!“ vykřikne Olivia nadšeně, ale tlumeně, protože zkoumá zásoby ve spíži. Pak vyjde s krabicí jako s pokladem vítězně ven.


    Položím na stůl dvě misky. „Ve Wesscu máme něco podobnýho. Snickers čtverečky. Moje oblíbené.“


    „Moje taky!“ Její oči se rozzáří a pak si povzdechne. „Zrovna když jsem si myslela, že už nemůžeš být dokonalejší.“


    Po několika minutách u stolu nad sladkými skořicovými čtverečky, které předstírají, že jsou celozrnné, bezmyšlenkovitě vyhrknu. „Tohle je zábava.“


    Olivia se zazubí. „To zní překvapeně. Nemáš zábavu pořád?“


    „To jo, ale tohle je… větší zábava.“ Zavrtím hlavou. „Nedokážu to vysvětlit, prostě… je to dobrý pocit.“


    „Jo, to je.“


    A pak ji sleduju – jak roztomile jí, jak si olízne spodní ret, který bych chtěl zase jemně oždibovat.


    Rozpačitě si přejede rukou přes čelo. „Mám něco na obličeji?“


    „Ne… jen jsem se zamyslel,“ zašeptám.


    „Nad čím?“


    Natáhnu ruku a pohladím ji po tváři. „Co s tebou sakra budu dělat?“


    Olivii se spiklenecky blýskne v očích. Vezme mě za ruku a políbí mi dlaň. Pak vstane a posadí se mi na klín – obkročmo – předloktí si opře o má ramena, její horká frndička se mi otře o tvrdnoucí penis.


    „Se mnou nebo mně?“ popíchne mě.


    „Obojí.“


    Přejede mi jazykem po horním rtu a jemně ho saje.


    „Co kdybys mě odnesl zpátky do postele a probereme to tam.“


    Přidržím ji za boky a vstanu.


    „Úžasný nápad.“


    V ložnici ji položím na postel a vylezu si na ni.


    „Zůstaň,“ požádám mezi polibky. „Zůstaň tu se mnou.“


    „Na jak dlouho?“


    „Jak dlouho chceš.“


    Pohladí mě po zádech. „Ve čtyři se musím vrátit do kavárny.“


    Políbím jí ruku. „Tak tě v půl čtvrtý odvezu domů, jo?“


    Usměje se. „Jo.“
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    Až do téhle chvíle bych popsala sex jako… hezký. Moje zkušenosti s Jackem byly jako u všech prvních lásek – hormony, rychle-a-konec zrovna když to začne být dobré, což sedmnáctiletá holka obvykle považuje za romantiku, protože nic jiného nezná. Netuší, že existuje víc. Sex s Nicholasem je mnohem víc.


    Je zábavný. Jako v tom videoklipu od Johna Mayera „Your Body Is a Wonderland“, kde spolu pár laškuje v posteli a směje se. Líbáme se a hladíme – ne kvůli předehře, ale protože nás to baví.


    Sex s Nicholasem je vzrušující. Výbušný. Netušila jsem, jak moc se mi může líbit, když mi někdo drží zápěstí nad hlavou – dokud to neudělal. Netušila jsem, že klouzání zpocené kůže může být erotické. Netušila jsem, že některé svaly můžou bolet – a je to úžasný pocit, přestože bolí.


    Netušila jsem, že jsem schopná mnohonásobného orgasmu – ale jsem!


    Nejsem upjatá – ani prudérní. Vím, jak si ulevit – trochu legrace po stresujícím dni je nejlepší a nejrychlejší způsob, jak usnout. Ovšem po velkém finále mě nikdy nenapadlo jít si pro přídavek.


    Nicholas to zkusil – a uspěl.


    V následujících dnech spadneme do nevyřčené rutiny. Přes den jsem v kavárně a přes noc u něj v hotelu. Někdy mě vyzvedne a někdy pro mě jen pošle auto – snaží se návštěvy v Amelii tajit před veřejností co nejdéle.


    Když přijedu, pošle ochranku ven – nakonec jim zamluví vlastní pokoj o patro níž. Logan protestoval nejvíc, ale nic jiného mu nezbývá.


    Zákazník má vždycky pravdu a člen královské rodiny evidentně taky.


    Už jsme ani znovu nešli na večeři – objednáváme si nebo si připravíme něco jednoduchého, jako sendviče nebo těstoviny. Všechno je to překvapivě… normální. Občas se večer díváme na televizi – snažíme se koukat na maraton American Horror Story, druhou řadu, ale zatím jsme se nedostali za druhý díl.


    Protože… sex.


    Úžasný, ohromující. V práci jsem si kvůli vzpomínce na sex dokonce musela vyměnit kalhotky. Marty si toho všiml a žárlil. Pak si mě kvůli tomu dobíral.


    V posteli – po sexu – si často povídáme – Nicholas mi vypráví o své babičce, bratrovi a Simonovi. A přestože cítím, že sympatie k němu rostou a mohly by se časem změnit v něco hlubšího, dávám si pozor, aby to mezi námi zůstalo v ležérní rovině. Nejsem přísavka.


    Nicholas narazí na dost „přísavek“ při práci.


    K „vážné promluvě“ ve stylu „jsme exkluzivní, kam tohle vede?“ se dostaneme, když televize odvysílá záběry, kde je Nicholas vyfotografován ve Wesscu s krásnou blondýnou. Říkají tomu „svatební hlídka“.


    Prý je to stará kamarádka ze školy – jen kamarádka – a že bych nikdy neměla věřit tomu, co o něm novináři říkají nebo píšou.


    Ani to prádlo netrefili správně. Evidentně vědí prd.


    Dva týdny po naší první noci mě moje slabost pro Nicholase přinutí udělat něco, co jsem neudělala roky: v sobotu si vezmu volno.


    Marty a Ellie mě zastoupí.


    Důvod je ten, že chci pro Nicholase udělat něco hezkého. Nejen mu oplatit pohádkové orgasmy.


    Co můžete dát princi? Muži, který má celý svět u nohou a jeho země mu líbá ruce?


    Něco, co umí dát jen holka z New Yorku.


    


    


    


    


    „Mám plán.“


    Jsme v knihovně apartmá. Nicholas sedí za stolem, vlhké vlasy ze sprchy mu padají do čela, zatímco James s Tommym postávají u oken.


    „Svlékni se,“ řeknu a položím si nacpaný batoh k nohám.


    Vstane a věnuje mi zvědavý pohled a úsměv s dolíčky. Zašimrá mě v břiše.


    „Tenhle plán se mi líbí.“


    Pak si přetáhne košili přes hlavu – a při pohledu na jeho nádherný hrudník a vypracované břišáky musím zavřít ústa, abych neslintala.


    „Mám poslat kluky do jejich pokoje?“ zeptá se.


    Hodím mu z batohu tričko Beastie Boys a roztrhané džíny. „Můžou zůstat – za chvíli přijde řada i na ně.“


    Nicholas se oblékne – přestrojení pro tento den. Vytáhnu zlatý řetízek s křížkem a navléknu mu ho přes hlavu. Pak si do dlaní vstříknu gel, stoupnu si na špičky a upravím mu vlasy – po stranách uhladím a na temeni načechrám.


    Perfektní.


    „Co říkáš na piercing ucha?“ zeptám se ho stydlivě.


    Zašeptá: „Jehly mě děsí.“ Pak mrkne.


    Nicholasovi svítí oči nadšením – další část mu vyrazí dech. „Umíš řídit motorku?“


    Jednou se zmínil, že byl během vojenské služby pilot, takže nevařím z vody.


    „Jasně.“


    „Super.“ Vytáhnu z batohu helmu s kouřovým plexisklem. „Martyho motorka stojí dole. Pověděl mi, abych ti řekla: ‚Rozbiješ ji, kupuješ… Ducati.‘“


    Logan k nám přijde od dveří, kde hlídal, a zvedne ruku jako policista, který řídí dopravu. „Tak moment…“


    Nicholas převezme helmu. „To bude v pohodě, Logane.“


    „A…,“ řeknu opatrně a otočím se na ty tři velké silné kluky s povolením zabíjet. „Chci, abychom s Nicholasem byli sami. Zůstanete tady.“


    Tommy utrousí: „Ježíšku na křížku.“


    James se rovnou pokřižuje.


    Logan to pojme jinak. „Ani náhodou. Nejde to.“


    Ovšem výraz v Nicholasově tváři jasně naznačuje, že to jde.


    „Ne,“ trvá na svém Logan a začíná znít zoufale.


    „Henry utíkal ochrance pořád,“ podotkne Nicholas.


    „Jenže vy nejste princ Henry,“ opáčí Logan.


    „Mám itinerář!“ povyskočím nadšeně – jako Bosco, když se mu chce čurat. „Všechno jsem vám sepsala – každou minutu a kde přesně se budeme nacházet.“


    Vyndám z batohu zalepenou obálku a předám ji Loganovi. Když ji začne otvírat, musím ho zadržet. „Neotvírejte ji, dokud neodjedeme – zkazilo by to překvapení. Ale slibuju, že budeme v pořádku. Přísahám na svůj život.“


    Těkám pohledem mezi Loganem a Nicholasem. „Věřte mi.“


    Chci, aby mi důvěřoval. A chci mu tohle dopřát, něco, co ještě nezažil. Něco, co si bude pamatovat napořád: svobodu.


    Nicholas se koukne na helmu a pak na Logana. „Co by se tak asi mohlo stát?“


    „No… někdo vás zabije a nás tři pak oběsí za velezradu.“


    „Nepřehánějte,“ ušklíbne se Nicholas. „Už roky jsme nikoho nepověsili.“ Plácne Logana po zádech. „Bude to popravčí četa.“


    Tommy se zachechtá.


    Logan ne.


    James je Švýcarsko.


    „Pane, prosím… kdybyste mě jen vyslechl…“


    Nicholas použije tón, kterým nejspíš řeší tyhle situace.


    „Logane, nejsem dítě. Jedno odpoledne bez vás přežiju. Vy tři tady zůstanete. Je to rozkaz. Jestli vás někde zahlédnu, jak nás sledujete – pošlu vás zpátky domů, abyste hlídali psy. Je to jasné?“


    Kluci přikývnou. Nešťastně.


    O chvilku později si nasadí helmu na hlavu, aby ho nikdo nepoznal, až bude procházet recepcí k východu z hotelu.


    


    


    


    


    „Vítej na Coney Islandu!“ Rozpřáhnu ruce, zatímco Nicholas parkuje motorku. „Proslulém svou horskou dráhou, docela čistými plážemi a hot dogy, které ti můžou způsobit infarkt, ale za tu chuť to stojí.“


    Zachechtá se. A když se vydáme k horské dráze Cyklon, chytne mě za ruku. Nikdo na nás neciví a Nicholas se dívá dolů nebo na mě.


    „Takže… jaký to je být venku… bez nich?“


    Přimhouří oči proti slunci. „Zvláštní. Jako kdybych něco zapomněl. Jako v tom snu, kdy se objevíš před třídou bez kalhot. Ale taky to je osvěžující.“


    Políbí mi hřbet ruky, tak jak to udělal naše první společné ráno – a zase to mravenčí. Když se projedeme po horské dráze a sníme hot dogy, vrátíme se k motorce, pro deku, kterou jsem tam nechala, a vydáme se k amfiteátru.


    „Dneska hrajou Kodaline,“ prohodím. Nicholas má pár jejich skladeb v playlistu.


    Zastaví se s prázdným výrazem ve tváři, ale oči mu září tou nejjasnější zelenou. Pak mě k sobě jedním pohybem přivine a políbí mě.


    Přitiskne svoje čelo na moje. „Tohle je rozhodně ta nejlepší věc, kterou pro mě někdo udělal. Díky, Olivie.“


    Usměju se – a vím, že celá zářím. Protože se tak cítím. Teď – v jeho objetí. Zářím zevnitř, jako hvězda, která nikdy nezhasne.


    Když stojíme ve frontě na pití, z reproduktorů se ozývá Brian Adams a písnička „Everything I Do“. „Tenhle song miluju,“ prohodím. „Byla to moje maturitní písnička – ale nakonec jsem na ples nešla.“


    „Proč ne?“ zeptá se.


    Pokrčím rameny. „Neměla jsem šaty a ani čas.“


    „To tě tvůj kluk… Jack… nechtěl ukázat?“


    „Nebyl na tancování.“


    Nicholas vydá znechucený zvuk. „Nevychovaný idiot.“


    Po chvíli si všimnu, že se pořád snaží držet hlavu dolů – aby ho nikdo nepoznal.


    Nadzvednu mu bradu. „Tohle skrývání na veřejnosti funguje jen v případě, že se nechováš, jako když se skrýváš.“


    Rozpačitě se zazubí – ty dolíčky. Ach.


    „Většinu lidí tady by ani nenapadlo, že přijdeš sem – a těch pár, co ano, to má až moc na háku, než aby z toho dělali haló. Newyorčani jsou na celebrity zvyklí.“


    Podívá se na mě, jako kdybych se zbláznila. „Ne ti, které jsem potkal já.“


    Pokrčím rameny. „Ti asi byli z Jersey.“


    Nicholas se rozesměje – hlubokým hlasem. Zavřu oči, abych si ten zvuk vychutnala.


    Jenže pak za námi někdo promluví – trochu zastřeně, pravděpodobně kuřačka, rozhodně ze Staten Islandu. „Proboha, víte, komu jste podobný?“


    Nicholasovi ztuhne ruka. Stisknu ho, protože… tohle zvládnu.


    „Princi Nicholasovi, že jo?“ odpovím blondýně s leteckými brýlemi a zdůrazním svůj newyorský akcent.


    „Úplně! Víte, slyšela jsem, že je ve městě,“ ukáže na Nicholase, „a vy vypadáte stejně jako on!“


    „Já vím! Pořád mu říkám, že se přestěhujeme do Vegas – mohl by tam hrát dvojníka – ale neposlouchá mě.“ Zatřesu Nicholasovi s rukou. „Předveď přízvuk, zlato.“


    S něžným pohledem v očích promluví svým běžným hlasem.


    „Já nemám přízvuk… zlato.“


    Zachechtám se a ta žena se může zbláznit.


    „Panebože, to je šílený!“


    „Že jo?“ povzdechnu si. „Když budu mít štěstí, zjistím, že to je nějaký vzdálený příbuzný.“


    Napravo od nás se otevře pokladna. S ženou se rozloučím: „Mějte se.“


    „Užijte si to,“ odpoví.


    Nicholas mě obejme paží kolem ramen a já se k němu nakloním a přitisknu svůj nos k jeho košili, abych vstřebala tu nádhernou vůni. Pak k němu zvednu hlavu.


    „Vidíš, říkala jsem ti to.“


    Políbí mě a lehce kousne do rtu.


    „Jsi geniální.“


    „Mám svoje chvilky.“


    Když dostaneme pití – dvě piva v červených kelímcích – jdeme se projít po trávě, abychom našli správné místo.


    „A teď co?“ zeptá se můj „klidně-by-mohl-být-můj-přítel“.


    „Už jsi někdy pil levné pivo, poslouchal dobrou hudbu, muchloval se na dece za teplého, slunečného odpoledne a zároveň byl při tom obklopený stovkami lidí?“


    „To potěšení jsem nikdy neměl.“


    Zvednu kelímek. „Dneska budeš.“


    Nicholas


    S Olivií klopýtáme otočnými dveřmi do recepce Plazy, držíme se za ruce, pusinkujeme se a hihňáme jako dva nadržení teenageři, kteří se spolu místo vyučování zavřeli v úklidové komoře. Polehávat s ní celé odpoledne na dece, líbat ji a nezajímat se, jestli se někdo dívá – protože se nikdo nedíval – mě nažhavilo.


    A jsem tvrdý. Tak strašně tvrdý.


    Takže jestli se hlavy otočí naším směrem nebo někdo vytáhne mobil, je mi to fuk. Vnímám jen to, jak mě penis tlačí v džínech, silný, horký a rozbolavělý touhou.


    Očekáváním. Existuje pro to snad lepší slovo? Nikdy jsem nemusel čekat – na sex ne. A vůbec jsem netušil, že to čekání, hodiny napětí, škádlivé oddalování, můžou být tak omamné afrodiziakum. Cítím nával krve a Olivii svítí oči – chtíčem a hravostí. Nastoupíme do výtahu, a jakmile se za námi zavřou dveře, zvednu ji do náručí, přitisknu na zeď a zmocním se jejích úst – intenzivněji, než jsem byl schopen dřív. Sténá mi do úst a já si vychutnávám tlak, který nepřináší úlevu. Ale to nevadí – je to vzrušující – protože vím, že bude brzy ležet nahá v mé posteli a já se konečně obalím její těsností, dokud nás to oba nevyčerpá.


    Nebo dokud pod námi nepraskne postel – uvidíme, co přijde dřív.


    Když se výtah rozjede, podívám se dolů a sleduju, jak mi rozkrok samovolně pulzuje o její rozžhavený klín. Otírám se přímo o to místo – o její měkké tělo skryté pod tenkou látkou černých bavlněných legín. Ale cítím to.


    A je to nádherné.


    Olivia se mi nehty zarývá zezadu do krku, líbá mě na čelist a jemně se mi zuby otírá o strniště. „Chci, abys mě ošukal všude, Nicholasi,“ zalapá po dechu. „Aby ses udělal všude. Mezi moje nohy, na prsa, do pusy, do krku… Ach, bude to úžasný. Všude, Nicholasi.“


    „Sakra, jo,“ procedím mezi zuby a s každým slovem si připadám šílenější.


    Poznámka – levné pivo umí Olivii pořádně rozdivočit. Musím se zásobit.


    Výtah cinkne a otevře se do apartmá. Domove, sladký domove.


    Olivia se o mě zahákne kotníky. Nesu ji dovnitř, osahávám ji a po cestě do ložnice hnětu ten její úžasný zadek. Ovšem moje kroky jsou zadrženy v obývacím pokoji – šéfem mé ochranky, který sedí prkenně na pohovce jako naštvané pravítko a mračí se.


    A najednou se necítím jen jako teenager – cítím se jako teenager, kterého načapali po večerce a páchne po sexu, kouři a alkoholu.


    „Takže… už jste zpátky, hm?“ Logan vstane.


    „Hm… jo, byl to skvělý den,“ povím mu. „Nic se nestalo, nikdo mě nepoznal.“


    Rozhodí pažemi do vzduchu – jako kdyby imitoval vytočenou mámu. Dokonce tak i zní.


    „Mohl jste zavolat! Trčím tady celé odpoledne a šílím starostí.“


    Já vím, že to je bezohledné, ale ten úžasný den a jistota, že budu brzo v Olivii, mi dělají takovou radost, že je mi všechno ostatní jedno.


    Uchechtnu se. „Pardon, mami.“


    „Tohle není legrace, mylorde. Je to nebezpečné.“ Loupne pohledem po Olivii. „Musíme si promluvit. O samotě.“


    „Dobře a teď se uklidněte. Momentálně mám plné ruce práce.“ Zmáčknu Olivii zadek. Zahihňá se a schová si tvář do ohybu mého krku. „Promluvíme si hned ráno – slibuju.“


    Těká mezi námi očima a pořád se tváří nešťastně. Ale přikývne.


    „Užijte si… příjemný večer,“ procedí a zamíří k výtahu.


    Jakmile je pryč, Olivia vykoukne. „Myslím, že už mě nemá rád.“


    Políbím ji na špičku jejího nosíku. „Ale já tě mám rád.“ Pak si ji k sobě přitisknu, aby mě cítila. „Mám ti předvést, jak moc?“


    Zahoří jí tváře. „Ano, prosím.“ Pak se kousne do rtu a pokorně dodá: „Mylorde.“


    Tahle slova se mnou provádějí věci. Chci s ní dělat všechny nemravnosti, co mě napadnou. Bez dalšího otálení ji odnesu do ložnice.


    Olivia


    Většinu času spí Bosco u Ellie v pokoji. Vezme si ho s sebou a zavře za dveře – aby se ujistila, že o něj táta nezakopne, až přivrávorá domů… nebo aby si Bosco nenašel způsob, jak se dostat do ledničky a nacpat se k prasknutí.


    Jenže někdy se Ellie uprostřed noci vypraví na záchod a zapomene zavřít. A v těch případech skončí Bosco obvykle u mě v pokoji. Když mám štěstí, schoulí se mi k nohám nebo se ke mně přitulí blíž jako ošklivé, chlupaté ptáčátko.


    Většinou to štěstí nemám. Bosco je obvykle hladový a já jsem ta, kdo ho krmí. Takže mě chce vzbudit. Ale neolizuje mi tvář a ani neštěká.


    Civí na mě.


    Upřeně a dlouho na mě zírá těma svýma černýma, pichlavýma očičkama – a přestože to zní divně, zírá fakt hlasitě.


    Je to stejný pocit, jako když teď spím vedle Nicholase. Jako když na vás někdo civí, až je to ohlušující.


    Cítím to těsně předtím, než otevřu oči. Jenže když je opravdu otevřu, stojí u postele žena v bílém a zírá na nás.


    Moje plíce se snaží vdechnout šokem prosycený vzduch. Je to víc než zajíknutí – je to předehra ke křiku.


    Ale pak na svém hrudníku ucítím Nicholasovu ruku pod peřinou. Silnou, neústupnou – drží mě tak akorát, abych pochopila, že to má důvod. Aby mi naznačil, že tu ženu vidí taky a že musím zůstat v klidu.


    Měsíc halí místnost do namodralého světla. Jako kdyby se kůže té ženy mléčně třpytila. Má tmavé vlasy a mikádo po ramena, její tvář je kostnatá se špičatou bradou a nosem, ale není nehezká. A oči upírá na Nicholase – tmavé a lesklé a šílené.


    „Jsi vzhůru.“ Povzdechne si. „Čekala jsem, až se probudíš.“


    Nicholasovi se stáhne hrdlo, ale jeho hlas – ten působivý hlas – je klidný a ujišťující. „Opravdu?“


    „Ano. Tak ráda tě zase vidím.“


    Nicholas mě nepatrně pohladí prsty po hrudní kosti, aby mi naznačil, že je všechno v pořádku.


    „Taky tě rád vidím,“ odpoví Nicholas. „Jak ses dostala dovnitř, zase?“


    Když se usměje, dostanu husí kůži.


    „Tak, jak jsme se dohodli. Pracuj v hotelu, předstírej, že jsi pokojská, dokud ti nedám signál. Vždycky s sebou máš ty kluky, a když jsi je začal posílat pryč, věděla jsem, že to je ta chvíle.“


    Kecy.


    Najednou se na mě podívá, jako kdybych to řekla nahlas – jenže neřekla.


    „Kdo je ta holka?“ zeptá se. Zní pořád stejně šíleně, ale o trochu víc nešťastně.


    „Nikdo,“ odpoví Nicholas.


    Tak chladně. Tak sebejistě. Na moment se mi zastaví srdce.


    „Je to nikdo.“


    Nicholas se natáhne dolů, sebere z podlahy své kalhoty, které si oblékne, a pak vstane. „Chci slyšet hlavně o tobě. Pojďme do obýváku a popovídáme si.“


    „Jenže já chci zůstat tady.“ Našpulí rty. „V ložnici.“


    „Chladím tam lahev Krug Vintage Brut. A tahle příležitost si rozhodně žádá šampaňské.“ Nicholas se pousměje.


    Je v tom vážně dobrý. Kdyby nebyl princ, mohl by být herec.


    „Tak dobře.“ Žena se okouzleně zahihňá.


    Jakmile opustí ložnici, hodím na sebe první věc, na kterou narazím – Nicholasovu košili – a vrhnu se po telefonu na nočním stolku.


    Jenže pak z obývacího pokoje zaslechnu křik – pronikavý a zlomený.


    „Co to děláš? Pusť mě!“


    Nikdy jsem neběžela tak rychle, nikdy jsem se tak nebála.


    Nicholas drží tu ženu obličejem dolů, její ruce svírá za zády.


    Když mě uvidí, oznámí mi: „Mobil je na nočním stolku. Zmáčkni sedmičku – spojí tě s ochrankou.“


    Ta žena křičí a vřeští jako přízrak. „Zkazíš to! Všechno jenom zkazíš!“


    Když se mu snaží vysmeknout, Nicholas se ji snaží uklidnit. „Tiše. Nech toho – ublížíš si. Bude to v pořádku.“


    Nevím, proč stojím jako přikovaná. Jako kdyby se mi mozek odpojil od nohou.


    „Olivie.“ Razance v jeho tónu mě probere. „Ten mobil.“


    „Jasně, jasně.“ Pak se rozeběhnu chodbou pro mobil.


    


    


    


    


    


    Připadá mi, jako kdyby uběhlo několik hodin, když ženu odvádějí pryč a k běžné ochrance přibyde v apartmá policie a hotelový personál. Nicholas, oblečený do šedého trička a tepláků, s nimi mluví v obývacím pokoji.


    Já, o něco klidnější ve svých džínech a starém topu, čekám v ložnici. S Loganem.


    Logan St. James, šéf Nicholasovy ochranky, je silný a mlčenlivý typ. Ovšem v téhle chvíli ani nic říkat nemusí – mluví za něj jeho pohled.


    Pohled tmavých, skoro černých očí, které mě propalují jako tisíc temných sluncí.


    Nervózně polknu. Kde jsou padací dveře, když je zrovna potřebujete?


    „Tohle je moje chyba, že jo?“ odvážím se zeptat.


    „Nemůžete mu cpát do hlavy, že nepotřebuje ochranku.“


    Jasná odpověď.


    „Je to důležitý muž, Olivie.“


    „Já vím.“


    „Musí mít rozum. Kdyby se něco stalo…“


    „Já vím, že…“


    „Nevíte vůbec nic! Kdybyste něco věděla, nikdy byste neudělala to co dneska.“ Logan zavře oči a rychle oddechuje, jako kdyby se snažil zkrotit nejspíš svou výbušnou povahu. „Nemůže si dovolit nechat si všechno podělat kvůli nějaké newyorské frndě.“


    Než se mi ta hnusná slova stačí zapsat do hlavy, Logan je chycen za límec a naražen ke zdi – dost na to, aby se otřásla světla.


    „Ještě jednou s ní budete takhle mluvit a budete svý zuby sbírat ze země. Rozumíte?“ Když odpověď nepřijde okamžitě, flákne s ním znovu – až se Loganova hlava odrazí od zdi. „Rozumíte?!“


    Logan se na něj podívá, vzdorovitě a se zatnutou čelistí. Pak nepatrně přikývne.


    Nicholas couvne a ukáže dlaně. „Oba víme, že je to moje chyba, takže jestli chcete někomu vynadat, jsem tu. Mluvte.“


    Logan si narovná límeček jedním pohrdavým škubnutím.


    „Helma nezmění, kdo jste – nemůžete si jen tak chodit venku a dělat, že ano.“


    „Jo, to si uvědomuju.“


    Logan semkne rty a rozrušeně si palcem poklepe na stehno. „Chci změnit hotel. Nenápadně.“


    „Samozřejmě.“


    „A chci víc mužů. A chci někoho v kavárně – chodit do nezabezpečené lokace tak často je šílenství.“


    Nicholas souhlasí a Logan pokračuje.


    „A chci někoho, kdo bude poblíž slečny Hammondové a její sestry. Zatím máme kliku, že je ještě nikdo nevyfotil – ale hodlám se o to postarat, až se to stane.“


    „Souhlasím.“


    „A už žádné noci tady, žádné odpoledne na koncertech nebo kdekoliv bez ochranky. Jestli se chcete nechat zabít, nebude to při mé službě. Nechte mě dělat mou práci, nebo si najděte někoho jiného.“


    Nicholasovi se zakalí pohled – jako zvířeti, když ho zavřete zpátky do ohrady.


    „Neměl jsem vás do takové pozice stavět. Bylo to bláznovství a už se to nestane.“


    Po chvíli Logan přikývne a před Nicholasem se ukloní. Po cestě ke dveřím se najednou zastaví a otočí se ke mně.


    „Omlouvám se. Neměl jsem něco takového vůbec říkat. Obvykle udržím nervy na uzdě, ale když ne, říkám věci, které tak nemyslím. Za nic z toho nemůžete. Prosím, odpusťte mi, slečno.“


    Pomalu přikývnu a pořád jsem celou událostí ohromená. „Jistě. To je v pořádku, Logane. Já… to chápu.“


    Taky přikývne, věnuje mi krátký úsměv a pak za sebou zavře dveře.


    Nicholas vyčerpaně vydechne, posadí se ke stolu a promne si oči. Pak spustí ruce a otevře náruč.


    „Pojď ke mně, lásko.“


    Dychtivě se k němu vrhnu. Sedím mu na klíně, objímám ho, a když mi to oplácí, uleví se mi. A pořád ještě se třesu.


    „Jsi v pořádku?“ zeptá se. Ucítím jeho teplý dech na krku.


    „Asi jo. Jen to bylo strašně divný.“ Narovnám se, aby se mi líp přemýšlelo. „Nemůžu uvěřit tomu, že ta žena… to, jak se chovala… jako kdyby si opravdu myslela, že tě zná. Už se to někdy stalo?“


    „Jednou se do paláce vplížil muž. Do soukromé jídelny mé babičky.“


    Hrudník se mi sevře obavou o ženu, kterou ani neznám. Ale protože na ní Nicholasovi záleží, začíná mi na ní záležet taky.


    „Nechtěl nikomu ublížit – bylo to podobné jako ta holka dneska. Byl mimo.“


    Uchopím jeho pohlednou tvář do dlaní. „Myslím, že už to začínám chápat. Jak řekl Logan – jsi důležitý. A věděla jsem o tom, ale… nepřemýšlím o tobě jako o princi z Pembrooku, dědici, blablabla…“ Prohlížím si ho. „Pro mě jsi prostě jen Nicholas. Ten úžasný, sexy, sladký, vtipný kluk… na kterém mi záleží.


    Přejede mi palcem po spodním rtu. „Líbí se mi, když se na mě tak díváš.“


    Pak si odkašle a uhne pohledem. „A já vím, že to byla příšerná noc, ale… je tu něco, co ti musím říct, Olivie, než tohle zajde dál. O něčem si musíme promluvit.“


    No, to nezní moc dobře.


    Ale po tom všem, co by mohlo být horší?


    Pitomá, pitomá, pitomá poslední slova.


    Hraju si s vlasy na Nicholasově šíji, prsty pročesávám tmavé, husté prameny.


    „O co jde?“


    Nicholas mě obejme jako dvě silná želízka – a jako kdyby mě už nikdy nechtěl pustit. A o chvilku později vím proč.


    „Budu se ženit.“


    


    


    


    




  
    KAPITOLA 12


    Nicholas


    Asi jsem ta slova měl formulovat líp. Kruci.


    Olivia mi ztuhne v objetí a podívá se na mě velkýma, tmavýma očima ve zsinalé tváři. „Ty jsi zasnoubený?“


    „Ne. Ještě ne.“ Pokusí se vstát, ale zadržím ji.


    „Ty máš přítelkyni?“


    „Nech si to vysvětlit.“


    Začne se mnou bojovat. „Pusť mě a pak mi to můžeš vysvětlit.“


    Stisknu ji silněji. „Líbíš se mi tam, kde jsi.“


    Její hlas se obalí ledem – který je vybroušený do tvaru dýky.


    „Je mi úplně u zadku, co se ti líbí – chci vstát. Okamžitě mě pusť, Nicholasi!“


    Jakmile spustím ruce, uteče ode mě, rychle oddychuje a podívá se na mě jako na cizího člověka.


    Vypadá, jako kdyby v její tváři probíhala občanská válka – polovina na mě chce zaútočit, polovina chce slyšet, co k tomu řeknu. Po pár okamžicích rozhodování vyhraje ta druhá možnost.


    Překříží ruce na hrudníku a pomalu se posadí na okraj postele. „Fajn. Povídej.“


    Vyprávím jí celý příběh. O své babičce, o seznamu – o všech těch ptáčcích, kteří musí umřít, a já jsem ten kámen, co je zabije.


    „Páni,“ zašeptá. „A to jsem si myslela, že já s sebou táhnu břímě.“ Trochu se zhoupne a zavrtí hlavou. „To je… šílený. Totiž je jedenadvacáté století a oni po tobě chtějí domluvený sňatek?“


    Pokrčím rameny. „Není to tak strašné jako dřív. Moji prarodiče se třeba poprvé setkali až o svatební noci.“


    „Páni,“ zopakuje Olivia. „Divný.“


    „Já budu mít aspoň šanci tu ženu poznat, než si ji vezmu. Já se rozhodnu, kdo to bude – ale musí splnit určité požadavky.“


    Olivia se nakloní, opře se lokty o kolena a hedvábné vlasy jí sklouznou po rameni. „Jaké požadavky?“


    „Musí být urozená, aspoň vzdáleně. A musí být panna.“


    Olivia se ušklíbne. „Proboha, to je zastaralý přístup.“


    „Já vím. Ale zamysli se nad tím, Olivie. Moje děti budou jednou vládnout zemi a ne proto, že by si to zasloužily nebo byly zvoleny – protože budou moje. Zastaralá pravidla jsou to jediné, co ze mě dělá to, kým jsem. Nemůžu si vybrat, čím se budu řídit.“ Pokrčím rameny. „To je život.“


    „Ne, to není,“ pípne Olivia.


    „Můj ano.“


    Když se na mě dívá, její výraz se zatvrdí a doslova mě pohledem přibije ke zdi. „Proč jsi mi to neřekl? Všechny ty noci, a tys mi nic neřekl?“


    „Nebyl důvod… předtím.“


    Rychle vstane a zvýší hlas. „Upřímnost je důvod, Nicholasi. Měls mi to říct!“


    „Nenapadlo mě to!“


    „Co tě nenapadlo?“ uchechtne se jízlivě.


    „Nenapadlo mě, že se budu cítit takhle!“ vykřiknu.


    Vztek zmizí z její tváře. Nahradí ho překvapení, snad i naděje. „Jak?“


    Uvnitř mě se zrodí emoce – nové a neznámé. Ani je nedokážu vysvětlit slovy.


    „Mám jen čtyři měsíce. A když jsem vešel do kavárny, netušil jsem, že budu chtít každý den strávit… s tebou.“


    Přimhouří oči a na rtech vidím nepatrný úsměv.


    „Vážně?“


    Pohladím ji po tváři a přikývnu. „Že si budu chtít povídat, smát se s tebou a dívat se na tebe.“ Pak se zaculím. „A samozřejmě budu chtít být pořád v tobě. Hluboko.“


    Odfrkne si a šťouchne mě do ramene.


    Pak vystřízlivím. „Ale to je všechno, co ti můžu nabídnout. Až skončí léto, skončíme i my.“


    Olivia si prohrábne vlasy rukou a trochu se zatahá.


    Posadím se zpátky na židli a dodám: „Ještě je tu něco.“


    „Proboha, cože? Pobíhá tam někde venku tvoje dítě?“


    Cuknu sebou, přestože vím, že žertuje.


    „S tím tiskem měl Logan pravdu. Zatím máme kliku, že tě nikdo nevyfotil – ale je to jen otázka času. A až se to stane, život se ti obrátí vzhůru nohama. Promluví si s každým, kdo tě zná, budou strkat nos do finanční situace kavárny, do tvé minulosti…“


    „Nemám minulost.“


    „Tak si nějakou vymyslí,“ odseknu, ale nemyslím to tak.


    Jsem frustrovaný – frustrovaný z toho, že máme málo času… a že se blíží konec.


    „Není snadný být mým kamarádem, natož být mou milenkou. Jsem jako časovaná bomba – všechno poblíž mě nakonec podlehne zkáze.“


    „A tos vypadal doslova jako dobrá partie,“ zavtipkuje a zavrtí hlavou.


    Pak vstane, otočí se ke mně zády a přemýšlí nahlas. „Takže to bude jako ve filmu Milý Johne nebo jako Sandy a Zuko v Pomádě? Letní romance? Aférka? A pak… prostě odejdeš?“


    „Přesně tak.“ Dívám se jí na záda a čekám.


    Mám stažený žaludek, protože si nevzpomínám, že bych po něčem toužil tolik jako po tomhle – jako po ní.


    Když uběhne jedna minuta, dodám: „Jestli chceš čas na rozmyšlenou, tak…“


    Olivia se rychle otočí a moje slova okamžitě umlčí naléhavým polibkem horkých rtů. Chytnu ji za boky a přitáhnu si ji mezi nohy.


    Pak se narovná a přejede si prstem po rtech s otázkou: „Cítils to?“


    Jiskření, napětí. Touha, která se živí sama sebou, opájí se úlevou z doteku, ale pořád chce víc.


    „Ano.“


    Uchopí mě za ruku a přiloží si ji na hrudník – tam, kde jí buší srdce. „A cítíš tohle?“


    Moje srdce bije stejným rytmem.


    „Ano.“


    „Někteří lidé tohle v životě nikdy nezažijou. My máme čtyři měsíce.“ Její oči se rozzáří měsíčním svitem. „Jdu do toho.“


    


    


    


    


    O pár dní později jsem pozvaný na večeři do Washingtonu, DC – na benefici pro Masonovu nadaci – a Olivia souhlasí, že mě doprovodí. Když dostane strach, že nemá co na sebe, zařídím jí nákupní výlet do Barrister’s na Páté Avenue, a navíc po zavírací době.


    A protože nejsem džentlmen, pomůžu jí se zkoušením, když je prodavačka zrovna zaneprázdněná – přiložím ruku k dílu a svlékám ji a oblékám ze všech těch složitých šatů – hlavně svlékám.


    Rozhodne se pro tmavě švestkové šaty, které přiléhají na všechna správná místa, a zlaté páskové boty na podpatku. Taky jí předvedou jednoduchý diamantový náhrdelník, který by s jejím outfitem vypadal fantasticky, jenže Olivia nechce, abych jí ho koupil. Martyho sestra má prý něco vhodnějšího, co si od ní půjčí.


    Ale když odejdeme, začne mě to štvát – ten náhrdelník. Z čistě sobeckých důvodů. Chtěl bych ho na ní vidět. Ten a nic jiného.


    Masturbační představa do zásoby.


    Ovšem když přijde ten večer a já uvidím poprvé Olivii na helipadu, na náhrdelník úplně zapomenu – protože vypadá neskutečně. Její rty jsou tmavě růžové a lesklé, vlasy má elegantně vyčesané nahoru a její prsa jsou nádherná a vysoko.


    Uchopím ji za ruku a políbím její hřbet. „Vypadáš překrásně.“


    „Díky.“ Úplně září.


    Dokud pohledem nezavadí o helikoptéru za mnou. Pak vypadá nemocně.


    „Vážně tím poletíme?“


    Lítám, kdykoliv mám příležitost, což zdaleka není tak často, jak bych si přál. A Olivia ještě nikdy neletěla – ani letadlem, ani helikoptérou. Bude to její poprvé.


    „Říkal jsem, že budu opatrný.“


    Přivedu ji ke stroji, jenž mi na dnešek ochotně půjčil ředitel jedné mezinárodní banky, který se přátelí s mou rodinou. „Ledaže bys měla náladu na divokou jízdu?“ mrknu.


    „Klid, kovboji,“ varuje mě. „Nebo už nebude žádná jízda.“


    Pomůžu jí do jemného, koženého křesla, připoutám ji a opatrně jí na hlavu nasadím sluchátka, abychom si během výletu mohli povídat. Vypadá vystrašeně.


    Jsem úchyl, když mě to vzrušuje? Obávám se, že ano.


    Rychle ji políbím na čelo a obejdu helikoptéru, abych se posadil na své místo. Tommy sedí vzadu a Logan s Jamesem už vyrazili dřív, aby zkontrolovali lokaci.


    Ukážu palec nahoru na obsluhu helipadu a začneme stoupat.


    Olivia vedle mě úplně zamrzne. Jako kdyby se bála promluvit nebo pohnout. Dokud nezatočíme napravo. Pak vřeští, jako kdyby ji někdo vraždil.


    „Panebože! Převrátíme se!“ Čapne mě za paži.


    „Olivie, nepřevrátíme se.“


    „Ale jo! Nahni se! Nahni se na druhou stranu!“ Odtáhne se od okna a nakloní se na druhou stranu.


    A Tommy, který se snaží pomoct, se nakloní s ní.


    Narovnám nás, ale sevření její ruky nepovoluje.


    „Podívej se na ten výhled, zlato. Na ta světla – vypadají jako tisíc diamantů na lůžku z černého písku.“


    Oliviiny oči jsou zavřené tak pevně, až jí skoro zmizí z tváře.


    „Ne, díky, takhle mi to stačí.“


    Sundám její ruku ze své paže, prst po prstu. „Dobře, uděláme to jinak. Chytneš páku a budeš pilotovat.“


    Vytřeští oči. „Cože?“


    „Bojíš se, protože nemáš kontrolu nad situací,“ povím jí klidně. „Bude ti líp.“


    „Mám chytnout tvou páku, abych se cítila líp?“ zeptá se s nedůvěrou. „To zní jako balicí hláška.“


    Rozesměju se. „To není. Ale… moje páka vždycky všechno vylepší. Dotekem nic nepokazíš.“ Vezmu ji za ruku a škádlivě ji přiložím na páku.


    „Takhle, pořádně to chytni, ale ne zas moc. Nehýbej se, jen to drž – vím, že je to velký – napřed si na ten pocit zvykni.“


    Olivia vyprskne. „Ty jsi ale čuně.“


    Přestane se bát, jak jsem doufal. Po několika minutách sundám svou ruku z její. Drží páku sama a její tvář je rozzářená radostí.


    „Panebože!“ zalapá po dechu – to mě taky vzruší. „Letím, Nicholasi! Já letím! To je paráda!“


    


    


    


    


    Přistaneme odhadem za dvě hodiny a jdeme rovnou do Smithsonova institutu, který je dramaticky vyzdobený šarlatovými pásky mezi kamennými sloupy a světly podél červeného koberce. Když zastavíme, všimnu si blesků fotoaparátů.


    „Přední vchod, nebo zadní?“ zeptám se Olivie a v limuzíně se na ni otočím.


    „Není trochu brzy na to mluvit o zadním vchodu?“


    Zaculím se. „Na to není nikdy moc brzy.“


    Zahihňá se. Pak zvážním, protože vím, jak jí tohle obrátí život vzhůru nohama… a já si za čtyři měsíce odejdu. Olivia tomu ještě nerozumí. Ne úplně.


    „Když půjdeme předkem, vyfotí tě, zjistí si tvoje jméno a svět se zblázní – ale bude to naše rozhodnutí. Když půjdeme zadním vchodem, získáme trochu času, ovšem nevíme, kdy a jak na tebe přijdou. Jen že se to stane a nebudeme to mít pod kontrolou.“ Pohladím ji po koleni. „Je to na tobě, lásko.“


    Podívá se z okna a sleduje dav fotografů – tváří se docela zvědavě. „A co jim řekneme?“


    „Nic. Stejně si napíšou, co chtějí, ale my nic nepotvrdíme a ani nevyvrátíme. A palác soukromé životy královské rodiny nekomentuje.“


    Pomalu přikývne. „Jako když se brali Beyoncé a Jay Z. Bylo to všude: doručení květin, drby z cateringu – všichni to věděli, ale dokud to nebylo potvrzené, nikdo si stejně nemohl být jistý. Vždycky tam bylo zrnko pochybností.“


    Usměju se. „Přesně tak.“


    Po chvíli se Olivia zhluboka nadechne a pak mi podá ruku. „Omlouvám se, že vás musím zklamat, Vaše Výsosti, ale dneska žádný zadní vchod nebude.“


    Vezmu ji za tu ruku a políbím – krátce a sladce.


    


    


    


    


    Olivia si vede výborně. Mává, usmívá se a ignoruje otázky, které na nás prší – jako rýže při svatbě. Bojí se, že bude mít na každé fotografii „rybí obličej“ – nevím přesně, co to je, ale nezní to dobře. A dlouho má před očima fleky – příště jí řeknu, ať se dívá pod blesky, a ne přímo do nich – avšak jinak projde svou první zkušeností s americkým tiskem bez šrámu.


    V tanečním sále, se sklenkou vína v jedné ruce a dlaní na Oliviiných zádech, nás přivítají naši hostitelé, Brent a Kennedy Masonovi.


    Mason je o několik let starší než já, ale vychází z něj mladická energie. Nevypadá jako typ, který by bral sebe – nebo cokoliv jiného – příliš vážně.


    Ukloní se – pohyb, se kterým Kennedy Masonová poněkud bojuje kvůli svému velkému, kulatému, a těhotenskému břichu. Pak si potřeseme rukou a představím Olivii.


    „Je nám ctí, že jste přišel, princi Nicholasi,“ řekne Mason.


    Myslí tím peníze – je rád, že se mnou přišly moje peníze – protože přesně o ně ve skutečnosti jde. Ačkoliv jejich nadaci mám rád; jejich náklady jsou nízké a podporují programy, jež skutečně pomáhají.


    „Ale vaše babička nám bude chybět,“ podotkne Kennedy. „Minulý rok byla hvězdou večera.“


    „Nevadí jí být středem pozornosti,“ odpovím. „Budu ji od vás pozdravovat.“


    Konverzace se nese v bezstarostném duchu. Kennedy si po chvíli přiloží ruku na břicho zakryté róbou v královské modři.


    „Kolik měsíců už máte za sebou?“ zeptá se Olivia.


    „Ne tolik, kolik myslíte,“ postěžuje si Kennedy. „Tentokrát jsou to dvojčata.“


    „To je úžasné,“ prohlásí Olivia. „Gratuluju.“


    „Děkuju. Naše dcera Vivian je nadšená. Já taky – pokud nejsem natolik vyčerpaná, že nic necítím.“


    Mason pokrčí rameny. „Tak to vypadá, když si vezmete muže s mocnými spermiemi.“


    Kennedy si zakryje oči. „Panebože, Brente, přestaň! Mluvíš s princem!“ Otočí se na nás. „Jakmile zjistil, že čekáme dvojčata, nemluví o ničem jiném než o svých zázračných spermiích.“


    Mason pokrčí rameny. „Věřím, že tohle je jeden z těch případů, kdy se člověk má pochlubit.“ Zvedne ke mně bradu. „On to určitě chápe.“


    Oba se rozesmějeme.


    Když se Masonovi přesunou, aby přivítali další hosty, požádám Olivii o tanec – protože na ni chci sahat, být blízko a přivonět si k ní.


    „Já neumím tancovat.“ Prohlíží si kapelu a plný taneční parket. „Ne takhle.“


    Vezmu ji za ruku. „Já ano. A umím úchvatně vést. Jen se mě drž a já tě povedu.“


    Napřed váhá jako s helikoptérou, pak však vyhraje její dobrodružná povaha.


    „Fajn… ale varovala jsem tě.“


    


    


    


    


    Po večeři si dám několik drinků, takže se rozhodneme, že na Manhattan pojedeme zpátky limuzínou. Olivia podřimuje na mé paži. Než dorazíme do města, už je pozdě – nebo brzo – záleží na úhlu pohledu. Každopádně není důvod jet do apartmá, takže řeknu Loganovi, aby zamířil přímo k Olivii.


    Je dobře, že se na cestě domů prospala – protože myslím, že už se dneska moc nevyspí. Před kavárnou totiž stojí stovky lidí.


    Kvůli mně – a teď i kvůli ní.


    Podle fotoaparátů, fotek a plakátů se jedná o mix fanoušků, lovců autogramů a fotografů. Asi můžu říct, že Oliviina identita – adresa a zaměstnání – byly odhaleny.


    „A sakra.“ Zamrká a rozhlédne se z auta po davu.


    „Vítej v mém světě.“ Mrknu.


    „Hele, Lo, kdy přijdou ti další muži?“ zeptá se James z místa pasažéra.


    „Zítra,“ odpoví Logan.


    „To je dobře, kluci,“ podotkne Tommy. „Jak říkají Američani, asi budeme potřebovat větší loď.“
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    Olivia


    


    


    


    Přemýšleli jste někdy o tom, jaké to je stát se přes noc celebritou? No, tak já už vám to můžu vysvětlit. Je to stejný pocit, jako když ti technicky mrtví pacienti v seriálech z nemocničního prostředí dostanou ránu při resuscitaci, jakmile mladý sexy doktor zavelí: „Pal!“


    Je to přesně takové, jak to vypadá: nepříjemné, jako když s vámi někdo cloumá.


    Jako kdyby mě někdo srazil do černé díry alternativního vesmíru… do jiného života.


    A asi to tak je – do Nicholasova života.


    Smetl mě do svého proudu a jediné, o co se snažím, je nepřestat dýchat a užít si to.


    Začátek je nejobtížnější. Když jsem první ráno vzala Bosca na vycházku, byla jsem obklopená lidmi, jež ani neznám – pokládali mi otázky a fotili si mě. James s Tommym zůstali se mnou a poznala jsem jejich profesionální stránku. Jak mluví a pohybují se – neoblomně a výhružně – drží dav vzadu.


    Pro Nicholase nebylo vůbec snadné mě ráno opustit. Jeho výraz byl zničený – protože chtěl zůstat a být tím lvem, který udrží hyeny opodál. Ovšem taky věděl, že jeho přítomnost by všechno jen zhoršila – ze zvědavého davu by se stal dav šílenců.


    Druhý den nechá Nicholas své lidi – kravaťáky, jak jim říká – kontaktovat newyorskou policii, aby se ujistila, že na chodníku před kavárnou nebude nikdo očumovat. Zavedeme pravidlo, že kdo chce zůstat, musí si objednat, protože většina těch lidí nejsou zákazníci, ale spíš čmuchalové. Naše tržby sice stoupnou, je to však dvousečná zbraň. Ellie začne pomáhat po škole a bere si druhé směny, což mi značně uleví. A Marty je, jako vždycky, ta klidná, vtipná kotva, na kterou se můžu vždycky spolehnout. Oba si užívají pozornost, pózují fotografům a rozdávají autogramy, pokud je o to někdo požádá – i když já si myslím, že je to divné. Aspoň drží jazyk za zuby, když jim někdo položí otázku – nic nepotvrzují a ani nevyvracejí.


    Třetí den po práci jdu nahoru a těším se na horkou sprchu. Spíš vlažnou – ale předstírám, že je horká.


    Když procházím kolem Elliina pokoje, zaslechnu nadávání – zní jako Linda Blairová ve Vymítači ďábla. Otevřu dveře. Moje sestra sedí před svým notebookem a ječí na něj.


    A Bosco do toho štěká ze svého stanoviště na posteli.


    „Co se děje?“ zeptám se. „Marty je dole sám – nezvládne víc než deset minut.“


    „Já vím, já vím.“ Mávne rukou. „Jsem na Twitteru ve válce s jednou toxickou mrchou. Musím to vyřídit… pak půjdu dolů prodávat kafe.“


    „Co se stalo?“ zeptám se sarkasticky. „Urazila tvoje make-up video?“


    Ellie si dlouze a zmučeně povzdechne. „To je na Instagramu, Liv – vážně mám pocit, že ses narodila ve špatném století. Každopádně, neurazila mě – urazila tebe.“


    Mám pocit, jako kdyby mi někdo nasypal na hlavu kbelík s ledem.


    „Mě? Vždyť mám na Twitteru asi dva sledující.“


    Ellie dopíše větu. „Cha! Udus se tím, ty ubožačko.“ Pak se na mě pomalu otočí. „Tys v poslední době nebyla online, co?“


    Tohle neskončí dobře. To už vím. Můj žaludek to taky pozná – stahuje se a skučí.


    „No, nebyla?“


    Ellie přikývne, vstane a ukáže na svůj počítač. „Možná by ses měla podívat. Nebo ne – nevědomost je sladká, koneckonců. Jestli se rozhodneš podívat, možná bys kolem sebe měla mít nějaký tvrdý alkohol.“


    Pak mě poplácá po rameni, než se se svým rozhoupaným culíkem vydá dolů.


    Podívám se na monitor a zrychlí se mi dech. Začínám panikařit a krev mi hučí v žilách jako rozjetý vlak. Nikdy jsem se nepoprala. Nejvíc jsem se k tomu přiblížila na střední škole, když Kimberly Willisová rozhlašovala, že mi nakope zadek. Takže jsem svému učiteli tělocviku, trenéru Brewsterovi – urostlému jako dřevorubec – řekla, že jsem nečekaně dostala menstruaci a musím domů. Zbytek školního roku se mi vyhýbal pohledem. Ale zafungovalo to – druhý den Kimberley zjistila, že ji pomlouvá Tara Hoffmanová, a místo mě nakopala zadek jí.


    Nejsem zvyklá na to, že mě lidé nesnáší. A podle toho, jak to vypadá, se k tomu upsaly tisíce, možná i desetitisíce lidí.


    Třeba @umelkynel47 tvrdí, že mám tlustý zadek. @princeznicka si myslí, že jsem zlatokopecká čubka.

    @stmivani má podezření, že moje matka byla mimozemšťan, protože mám moc velké a divné oči. A @342zerute nic z toho nezajímá, protože má jasno – Nicholas je její.


    A podívejme se – dokonce jsem získala svůj osobní hashtag. #Oliviastojizaprd.


    Zaklapnu notebook a couvnu před ním jako pavouk. Pak sáhnu pro mobil na posteli a napíšu Nicholasovi.


    Já: Viděls Twitter? Udělali ze mě ve Photoshopu strašáka.


    Trvá jen pár vteřin, než odpoví.


    Nicholas: Drž se od Twitteru dál. Je to žumpa.


    Já: Takže jsi to viděl?


    Nicholas: Zakryj si oči. Jenom závidí. A mají co.


    Já: Skromný jako vždycky.


    Nicholas: Skromnost je pro slabochy a falešníky.


    A v tu chvíli ten špatný pocit z nechutných komentářů zmizí. Vypaří se mi z mysli jako kouř rozehnaný rukou.


    Tohle – ta letní aférka s Nicholasem – je reálná a hmatatelná. A vzhledem k tomu, že má datum spotřeby, nebudu ztrácet čas a ani vteřinu tím, abych se zabývala nesmyslnými slovy vyřčenými duchy bez tváří, které ani nemůžu změnit a ani na nich nezáleží.


    Nicholas: Prostě se vyhýbej internetu. I televizi. A běž ven (s ochrankou). Je nádherně.


    Kdybych dostala niklák pokaždé, když moje mamka řekla tuhle větu, bez té části s ochrankou, byla bych bohatá… jako Nicholas.


    Já: Jasně, mami.


    Nicholas: To na mě nefunguje. Ale jestli mi chceš říkat taťko, myslím, že to zvládnu.


    Já: Fuj.


    Nicholas: Za minutu musím jít, lásko. Mám schůzku. A vyřídím Barackovi, že ho pozdravuješ.


    Já: Vážně???


    Nicholas: Ne, dělám si legraci.


    Zavrtím hlavou.


    Já: Zasloužil bys královsky na zadek.


    Nicholas: To nepopírám. Arcibiskup z Prdnic to potvrdil hned při mém narození.


    Já: Z Prdnic? Ty si ze mě utahuješ.


    Nicholas: Obávám se, že ne. Moji předci byli pěkně ujetá banda.


    Já: Proboha!


    Nicholas: Když jsme u těch zadků, právě teď si ten svůj představuju mezi tvýma nohama a nemůžu přestat. Co si o tom myslíš?


    Jakmile si tohle přečtu, nemůžu tu představu dostat z hlavy. A bože… po břiše se mi rozlévá horko až ke stehnům. Když odepisuju zpátky, nepatrně se mi chvějí ruce.


    Já: Myslím… že bychom měli přestat myslet a začít jednat.


    Nicholas: Geniální nápad. Jeď do hotelu, recepční tě pustí nahoru. Až se za dvě hodiny vrátím, ať jsi v posteli.


    Jiskří to ve mně nadšením jako bublinky v šampaňském.


    Já: Ano, mylorde.


    Nicholas: Jestli bylo tvým cílem, abych měl na setkání se Sisters of Mercy erekci – mise splněna.


    Seskočím z postele a zamířím do koupelny, abych se vysprchovala a převlékla. Cestou napíšu to jediné, co mě napadne.


    Já: Trapné. Pusu.


    


    


    


    


    Dny běží a to, co se zpočátku jevilo jako stresující a nové… je najednou rutina. Běžný den. Je až neuvěřitelné, jak rychle se člověk dokáže přizpůsobit.


    Mám přítele – aspoň na léto. Sexy, úžasného, vtipného kluka, který je čirou náhodou urozený. Všechno to komplikuje a pro ty komentátory a reportéry z Twitteru a Facebooku by asi bylo nejpřekvapivější zjistit, jak přirozené nám to připadá.


    Jdeme na oběd – obklopeni ochrankou, ale pořád je to jenom oběd. Navštívíme dětské oddělení v nemocnici. Děti se Nicholase ptají na korunu a trůn a já sklidím potlesk za žonglování – naučil mě ho táta před několika lety v kuchyni kavárny. Dovolím Nicholasovi, aby mi nakoupil oblečení – ležérní, ale drahé – protože ho nechci ztrapnit, když nás spolu fotí. Kdykoliv jdu ven, nasadím si sluneční brýle a otázky, které na mě chrlí novináři, už sotva vnímám.


    Tohle je moje normální „teď“.


    Jenže zrovna když si myslím, že jsme upadli do pohodlné rutiny – všechno se změní jednou otázkou. „Chce se ti jít na večírek?“


    


    


    


    


    Když s Nicholasem vystupujeme z auta, blesk rozsvítí nebe a kolem nás se spustí teplý déšť. James nad námi drží deštník. Klub působí uhlazeně, všude onyxově černý lak a ocel, bez oken a se zvukotěsnými stěnami, aby nedráždil konzervativnější a ultra bohaté sousedy. Před dveřmi je sametový provaz a u něj stojí obří vyhazovač v obleku, slunečních brýlích a s vlastním deštníkem. Ale fronta nikde – a není to kvůli počasí.


    Vstup do klubu je totiž jen na pozvánku. Každý večer.


    Uvnitř duní „My House“ od Flo Rida a zdá, že se tu odehrává maškarní ples – ve stylu osmdesátých let. Vidím jednu Madonnu a dva Prince – ty, co zpívají Purple Rain, ne prince, jako je Nicholas – a několik panenek Cabbage Patch, které kupodivu vypadají sexy. Hlavní místnost není nijak velká – pár sametových pohovek a zrcadlový bar podél jedné zdi. A je tu pódium s barevnými stroboskopy, které blikají do rytmu.


    Ellie by řekla, že je to hustý.


    Na pódiu stojí člověk převlečený za Toma Cruise z filmu Riskantní podnik – sluneční brýle, růžová košile a ano, bílé slipy. Tancuje, mává rukama a hecuje lidi na tanečním parketu.


    „Vidíš toho kluka?“ zaječím přes hudbu a ukážu na pódium.


    Nicholas zatne čelist. „Vidím ho, no.“


    Kouknu se tam znovu. A pak se málem udusím.


    „To je tvůj bratr?!“


    Telefonát, který Nicholas obdržel v knihovně svého apartmá od jednoho z kravaťáků, se týkal informace, že jeho bratr dorazil na Manhattan.


    „To je on,“ vyprskne Nicholas vztekle.


    „Páni.“


    „Je to spratek,“ podotkne Nicholas a zavrtí hlavou. „Vždycky to byl spratek.“


    „Fajn, v soutěži o nejproblémovějšího sourozence vyhráváš.“


    Nicholas si promluví s jedním členem ochranky – novým, jehož jméno ještě neznám. Ten přikývne a odběhne. Nicholas mě chytne za ruku. „Pojď.“


    Prodereme se davem na parketu. Mineme Debbie Gibsonovou a Molly Ringwaldovou z Krásky v růžovém a pak se zastavíme po straně pódia. Když skončí písnička a začne hrát techno mix rappera Fettyho Wapa, člen ochranky si odejde promluvit s Tomem Cruisem… totiž… Henrym.


    Henry zvedne hlavu – a podívá se na Nicholase.


    A pak se velmi pomalu, jako kdyby nevěřil svým očím, usměje.


    Je to sladký úsměv mladšího bratra. Zahřeje mě to u srdce.


    Prakticky se k nám rozeběhne, s mrštností šelmy seskočí z pódia a zastaví se před námi. Pohybuje rty – neslyším ho, ale dokážu přečíst, co říká.


    „Nicholasi.“


    Radši couvnu, aby mě neušlapali, protože Henry obejme svého bratra jako medvěd a nadzvedne ho. Chvíli se vítají a plácají po zádech a pak se Nicholas odtáhne a sundá Henrymu sluneční brýle, aby mu viděl do očí.


    A to, co spatří, v něm vzbudí obavy.


    Nakonec láskyplně plácne bratra do tváře a řekne: „Rád tě vidím, Henry.“


    Henry je stejně vysoký jako Nicholas, má podobně široká ramena a dlouhé nohy. Všimnu si stejných lícních kostí, ale jinak jsou každý jiný typ. Henry má blond vlasy, rozcuchané, dlouhé a vlnité a jeho oči jsou světlejší než Nicholasovy.


    Jako tráva po dešti.


    Ovšem oba mají stejné držení těla – rovná záda, postoj s nádechem autority, která se kolem nich vznáší jako svatozář. Nebo koruna.


    „Nezapomněl sis vzít kalhoty?“ zeptá se Nicholas.


    Henry se rozesměje – zářivým a nakažlivým smíchem.


    „Je to maškarní.“ Couvne a prstem obkreslí Nicholasovu siluetu jako kameraman na natáčení. „Nech mě hádat… jdeš za Charlieho Sheena ve Wall Street?“


    A pak se Henryho pozornost zaměří na mě.


    „A kdo jsi ty?“


    Rychle si v duchu prolistuju databázi filmů z osmdesátých let, vytáhnu si sponu z drdolu a protřepu své kadeře. „Třeba… Andie MacDowellová v Eliášově ohni.“


    Přiloží si mou ruku ke rtům a políbí ji. „Pohotová reakce – to se mi líbí. A co ještě umíš, zlato?“


    Jasně – rozhodně to je Nicholasův bratr.


    Nicholas do něj laškovně strčí – tedy ne úplně laškovně. „Tohle je Olivia.“


    „To je můj dárek na přivítanou?“


    „Ne.“ Nicholas se zamračí. „Je… je tu se mnou.“


    Henry přikývne a přejede po mně pohledem. „Vyměnil bych si tě s ním.“


    „Vyměnil?“


    Ukáže na mě a pak ve vzduchu zakrouží prstem po klubu. „A on může mít jakoukoliv jinou holku tady.“


    Nicholas zavrtí hlavou. „Dlouho jsem tě neviděl – nechtěj, abych tě musel hned praštit. Chovej se slušně.“


    Nakloním se k Nicholasovi. „Jen vtipkuje, Nicholasi.“ Pak se mi mladšího bratra zželí a hodím mu munici. „A ty vůbec nemluv o slušném chování… Vzpomeň si na ten první večer, kdy jsi mi nabídl peníze za sex.“


    Nicholas sebou trhne.


    A Henrymu spadne brada. „Ne! To udělal? Pan Slušňák? Tomu se mi ani nechce věřit.“ Pak mě šťouchne loktem. „Kolik ti nabídl?“


    Zlověstně se na Nicholase usměju. Vypadá, jako kdyby mě chtěl uškrtit.


    „Deset tisíc dolarů.“


    „Tak málo? Ty hajzle!“


    „Byl jsem namol!“ brání se Nicholas. „Kdybych byl střízlivý, nabídnul bych víc.“


    Všichni se zasmějeme.


    Pak Nicholas položí Henrymu ruku na rameno. „Bydlím v Plaze… Pojďme odsud vypadnout.  Přidej se k nám.“


    Henryho chování se najednou změní. Jako kdyby ho představa, že bude někde dlouho na tichém místě, děsila… ovšem snaží se to zakrýt nuceným úsměvem. Teprve pak si všimnu propadlých tváří a tmavých kruhů pod očima.


    „Nemůžu. Právě jsem přišel – musím ještě vidět pár lidí, dát si pár panáků a jsou tu holky, co budou zklamaný, když vypadnu a ani je neojedu. Znáš to.“


    Nicholas přimhouří oči. „A kdy tě teda můžu vidět? Musíme toho tolik probrat, Henry. Co třeba snídaně? Zítra?“


    Henry zavrtí hlavou. „Nesnídám. Co mě propustili ze služby, nevstávám před polednem.“


    Nicholas obrátí oči v sloup. „Tak oběd?“


    Henry se zamyslí a pak přikývne. „Dobře, Nicky. Dáme oběd.“ Pak se otočí za lidmi. „Musím jít – tamhle je jedna kráska, se kterou si chceme vyměnit kostým.“


    A ukáže na zrzku v kostýmu Malé mořské víly.


    Nicholas chytne bratra za rameno, jako kdyby ho nechtěl pustit.


    „Zítra.“


    Henry poplácá bratra po zádech, pak přikývne směrem ke mně a zmizí v davu.


    V limuzíně po cestě do hotelu Nicholas mlčí a ticho narušuje jen bubnování kapek deště a občasné zahřmění.


    „Jsi v pohodě?“ zeptám se.


    Zamyšleně si promne spodní ret palcem. „Vypadá hrozně. Jako kdyby ho něco pronásledovalo… Jako kdyby se před něčím skrýval.“


    Nechci mu říkat, že to bude v pořádku, to je předvídatelné a nemá to žádnou hodnotu. Takže mu dám jedinou věc, která mu může teď pomoct – obejmu ho.


    


    


    


    


    Zatímco déšť zvenku buší do oken, Nicholas se do mě zezadu noří, pomalu a zvolna. Objímá mě svými roztaženými stehny, cítím, jak mě stisknou pokaždé, když se pohne. Hrudníkem se mi otírá o záda a boky o zadek, jako kdyby se chtěl dostat co nejhlouběji. Najednou ze mě úd vytáhne a zvedne se.


    Poplácá mě svým vlhkým penisem po zádech. „Přetoč se, lásko.“


    Moje zvadlé končetiny bez otálení poslechnou. Sleduju Nicholase, jak si svlékne kondom a hodí ho na podlahu. Je velmi opatrný. Přestože jsem před pár týdny začala brát antikoncepci, která je nepochybně efektivní, kondomy používá dál.


    Pak nadzvedne moje tělo a pořád je na kolenou.


    A jeho oči – bože – ty jeho oči žhnou chtíčem v přítmí pokoje, dívají se na mě, zatímco plánuje svůj další pohyb. Netrvá dlouho a dojde mi, na co se Nicholas chystá.


    Když vezme moje prsa do dlaní, mravenčí mě v podbřišku. Štípne mě do bradavek. Hlasitě zasténám a prohnu se v zádech. Cítím, jak se nade mnou naklání, a pak přejede penisem po mé hrudní kosti. Bože, tohle jsem ještě nedělala.


    Ale chci to – s ním. Chci vidět pohyb jeho boků, cítit tu teplou vlnu na svých prsou a slyšet jeho slastné oddechování.


    O chvilku později mi Nicholas poskytne všechno, po čem toužím.


    Vloží svůj penis mezi moje prsa. Napřed je přimáčkne jemně a pak pevněji, jako kdyby už se nemohl dočkat. Otevřu oči, protože tohle musím vidět – tenhle obrázek si chci vpálit do mysli. Nejžhavější, nejerotičtější výjev. Jeho svalnaté tělo se rozpohybuje a jemně se leskne potem. Prsty se mi zarývá do kůže, vášnivě oddychuje a jeho oči jsou jako dva smaragdy zastíněné černočernými řasami. Když přiložím své ruce na jeho, abych převzala kontrolu, jeho pohled je plný očekávání. Nechci, aby se držel zpátky. Chci, aby se hýbal, aby po mně jezdil. Vezmi si mě. Vezmi si všechno.


    Pořádně přimáčknu svá prsa pevněji kolem jeho kluzkého penisu. Nicholas se chytne čela postele, se kterým trochu lomcuje. Jeho čelist je semknutá a obočí promočené potem – drobné kapičky mi smáčí klíční kosti, překvapivě chladné oproti Nicholasově horké kůži.


    Z jeho perfektních rtů unikají vášnivé výdechy. Vzduch a zvuk mého jména. Žadoní a naléhají. „Olivie, sakra… Olivie.“


    Nikdy jsem neviděla nic úžasnějšího – intenzivnějšího. Milovat se se mnou tímhle nemravným, vzrušujícím způsobem – věnovat nám oběma víc slasti, než jsem až doposud poznala. Čelo postele narazí na zeď jednou, dvakrát, Nicholas se prohne v zádech, zakloní hlavu a zařve. Jeho teplé, husté sperma se mi rozstříkne po hrudníku, steče po krku a smísí se s mým vlastním potem.


    Jakmile jeho nádherný penis přestane, Nicholas si na mě lehne a obejme mě. Pak uchopí mou tvář do dlaní a divoce mě políbí. Je to lepkavé, špinavé a dokonalé.


    


    


    


    Později tu noc se ozve klepání na dveře a probudí nás z hlubokého spánku. Netuším, kolik je hodin, ale venku je stále tma a přestalo pršet. Nicholas si oblékne župan a otevře dveře.


    Na druhé straně stojí Logan s ustaraným výrazem ve tváři. „Omlouvám se, že vás ruším, Vaše Milosti – ale tohle musíte vidět.“


    Zvedne televizní ovladač na nočním stolku a zapne zprávy. Kvůli tomu náhlému světlu musím přimhouřit oči a chvíli mi trvá, než se rozkoukám, ale když se to stane – a do háje!


    „Hovado,“ začne Nicholas nadávat.


    Jeho bratra Henryho odvádějí v poutech na policejní stanici a nápis ve spodní části obrazovky říká: PRINC HENRY & DOPROVOD ZATČENI.
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    Nicholas


    


    


    


    Bratranec Marcus je imbecil… Bratranec Marcus je imbecil…


    Tohle si musím neustále opakovat, abych svého bratra nezabil, až ho uvidím. Wessco potřebuje záložní plán a bez ohledu na ten poslední průser je Henry pořád ta nejlepší možnost.


    Totální pojeb.


    Když dorazíme na policejní stanici, jsou skoro tři hodiny ráno. Olivia vedle mě zívá, má rozcuchané vlasy, ale sluší jí to, přestože vypadá v mikině a džínových šortkách trochu zmuchlaně. Naštěstí tu mají zadní vchod, protože před předním už stojí davy. Zatčení člena královské rodiny je pořádná zpráva – obzvlášť v Americe, kde jediná věc, kterou mají radši než podporu celebrit, je jejich ponižování.


    Potřesu si rukou se statným, šedovlasým policistou, který mi věnuje soucitný pohled. „Následujte mě.“


    Provede nás chodbou, dvěma zamřížovanými branami, jež při otevření zabzučí, a pak do odděleného prostoru, kde za stolem sedí mladší policista. Po stranách se nacházejí zabezpečené dveře – zadržovací cely.


    Tlumeně zaslechnu bratrův hlas. Zpívá si.


    „Nikdo nezná moje trable… nikdo.“


    Bratranec Marcus je imbecil… imbecil… imbecil… imbecil. A Louis Armstrong se obrací v hrobě.


    Mladší policista mi předá formuláře k podpisu. „Zbytek pošleme na ambasádu,“ oznámí.


    „Děkuju vám,“ řeknu napjatě.


    A pak přivedou Henryho – je opilý, sotva stojí a jeho vlasy nutně potřebují ostříhat a učesat – cloumá se mnou starost i odsouzení. Co to s ním sakra je?


    S idiotským úsměvem se podívá na Olivii.


    „Olivo. Ty jsi pořád tady – to jsem moc rád. Můžeš mi pomoct chodit – mám s tím teď trochu problém.“ Pak se na ni vrhne, až se jí z jeho váhy podlomí kolena.


    Odtrhnu ho a předám ho Loganovi. „Podpírejte ho.“


    Následuje varování: „Chovej se slušně, nebo tě odsud budou odnášet na nosítkách, až s tebou skončím.“


    Zašklebí se na mě a zopakuje moje slova jako osmileté dítě. Cukne mi ruka. Ale nepraštím ho. Protože jsme na veřejnosti – a přestože on nemá ke svému postavení žádný respekt, já ano.


    Princové dostávají na prdel v soukromí.


    Nakonec si nemůžu pomoct a aspoň procedím skrz zuby: „Kokain, Henry? Proto vypadáš tak, jak vypadáš poslední dobou?“


    Našli ho v autě, kterým jel – bez ochranky – s několika „kamarády“, když je zastavili kvůli řízení v opilosti.


    Drží se na nohou jen díky Loganově asistenci a zvedne ke mně svůj zakalený pohled. „Ne,“ zamračí se. „Toho bych se ani nedotkl – jsem nadopovaný životem.“ Promne si čelo. „Byl Damiana Clutterbucka. Potkal jsem ho ve Vegas a do New Yorku jel se mnou. Nevěděl jsem, že to má s sebou. Je to…“ Svraští obočí a podívá se na Olivii. „Jak je to slovo? Bulín… hulín?“


    „Šulín?“ navrhne Olivia.


    Henry luskne prsty. „To je ono. Damian je šulín.“


    „Ty jsi šulín.“ Nakloním se k němu. „Naštěstí budeš jen deportován.“


    „Aha, no… díky za diplomatickou imunitu.“ Pokrčí rameny. „Stejně jsem chtěl jet do Amsterdamu.“


    „Tak to ne, bratříčku,“ varuju ho. „Jedeš domů. A je mi jedno, jestli tě budu muset svázat a hodit do pytle. Jedeš leda tak domů.“


    Zhluboka se nadechne, jako kdyby chtěl říct něco důležitého, ale nakonec z něj vyleze jen: „Jsi hrozně mrzutý, Nicholasi.“


    Promnu si oči a zavrtím hlavou. „Drž hubu, Henry.“


    A pak se vydáme zpátky.


    


    


    


    


    Než budu řešit Henryho, vezmu Olivii domů. Radši zaparkujeme vzadu, přestože od té doby, co nám pomáhá další ochranka, davy před kavárnou prořídly. Chystám se ji doprovodit a Henry trvá na tom, že půjde s námi.


    Chci ho nechat zamknout do kufru, ale Olivia – protože je moc hodná – se za něj přimluví.


    A zdá se, že dnešní noc je jako stvořená pro řádění mladších sourozenců, protože když vejdeme dovnitř, najdeme tam Ellie Hammondovou celou od mouky a cukru. Její vlasy vypadají jako napudrovaná paruka z dob americké války o nezávislost a hudbu ve sluchátkách má tak nahlas, že i přes místnost slyšíme, že poslouchá Billyho Joela.


    Poskakuje, zpívá si a trousí bílý prášek po lince… a všude kolem.


    Pak se otočí. A zařve, že by probudila i mrtvého.


    „Ježišikriste!“ Vytáhne si sluchátka z uší. „Tohle už mi nedělejte – právě jsem přišla o deset let života!“


    Olivia se rozhlédne po místnosti a rozpačitě zamrká. „Co to vyvádíš, Ellie?“


    Ta malá blondýnka se hrdě usměje a zvedne bradu. „Pomáhám. Totiž, dělala jsem všechny odpolední směny, ale pak mi došlo, že všechny ranní přípravy máš pořád na starost jen ty. Takže jsem našla máminy recepty a řekla jsem si, že pomůžu i s tím. Zbývá jen pár měsíců, než odejdu do školy.“


    V Oliviině výrazu se odráží vděk a dojetí. „Díky, Ellie.“ Pak se znovu rozhlédne kolem a dodá: „Asi.“


    Obejme zaprášenou blondýnku. „Mám tě moc ráda.“


    „Taky tě mám moc ráda,“ zamumlá Ellie do Oliviina ramene.


    Když zvedne hlavu, všimne si mého bratra, který se opírá o zeď. S vykuleným pohledem si jako mokrý pes opráší mouku z vlasů.


    „Panebože, ty jsi princ Henry?“


    „Jsem, zlato. Ale mnohem důležitější je, kdo jsi ty?“


    „Jsem Ellie.“


    Můj bratr se chlípně usměje. „Ahój, Ellie.“


    „Je nezletilá,“ povím Henrymu.


    Úsměv mu zmizí z tváře. A pohladí ji po hlavě.


    „Sbohem, Ellie.“


    Henry se otočí. „Radši počkám v autě.“ Zívne. „Asi si zdřímnu.“


    


    


    


    


    Jakmile vejdeme do apartmá, přepadne nás Tommy. „Královna je na lince. Na Skypu, Vaše Milosti.“ V jeho hlase rezonuje úzkost. „Čeká. A nemá to ráda.“


    Stručně přikývnu. „Ať mi David přinese skotskou.“


    „Mně taky!“ pípne Henry.


    „On si dá kafe,“ poručím Tommymu.


    Mám pocit, že když se otočím zády, Henry na mě vyplázne jazyk.


    Zamířím do knihovny a on mě následuje. Není ani zdaleka střízlivý, ale aspoň se udrží na nohou bez pomoci. Posadím se a otevřu notebook. Z obrazovky na mě vykoukne moje babička. Má na sobě bledě růžový župan, na hlavě natáčky se síťkou a propichuje mě šedýma očima. Její výraz je asi tak stejně přátelský jako výraz smrtky.


    Tohle bude legrace.


    „Nicholasi.“ Pozdraví mě bez emocí.


    „Babičko,“ opáčím stejně vlažně.


    „Babi!“ zavolá Henry jako dítě a vleze před monitor. Pak ho dokonce obejme a políbí ho.


    „Mlask! Mlask!“


    „Henry, no tak, Hen…“ Babička mává rukama a odhání ho, jako kdyby jí opravdu dával pusu.


    A já se snažím nevyprsknout smíchy.


    „Mlask!“


    „Henry! Chovej se slušně! Božínku!“


    „Mlask!“ Posadí se mi na opěradlo židle a zubí se jako idiot. Musím se posunout. „Promiň, babi. Jen tě hrozně rád vidím.“


    Babička napřed nic neříká, ale pak se natáhne blíž k monitoru – a vím, že vidí to, čeho jsem si všiml taky. Rty se jí lehce zkroutí obavou.


    „Vypadáš unaveně, chlapče.“


    „Jsem unavený, Vaše Veličenstvo,“ řekne Henry tiše. „Hodně.“


    „Tak přijeď domů, ať můžeš odpočívat. Ano?“


    „Ano, madam,“ souhlasí.


    Královna nasadí přísný tón. „A už nikdy nechci nic slyšet o těch narkotikách. Je to jasné? Velmi jsem se v tobě zklamala, Henry.“


    Vypadá to, že ho to opravdu mrzí. „Bylo to mého kamaráda, babi, ne moje. Ale… už se to nestane.“


    „O to se postarám.“ Pak se otočí ke mně. „Posílám pro vás letadlo. Za dvacet čtyři hodin vás chci zpátky v paláci.“


    Stáhne se mi žaludek a v krku cítím knedlík.


    „Mám tady závazky, které…“


    „Tak je přeruš,“ poručí babička.


    „Ne, to neudělám!“ odseknu. Takhle jsem s ní nikdy nemluvil. Kdyby takhle mluvil s královnou někdo jiný, nakopal bych mu zadek.


    „Omlouvám se, Vaše Veličenstvo, byla to dlouhá noc.“ Promnu si obličej. „Mám tady závazky, které jsou choulostivé a jež musím vyřešit. Něco jsem slíbil. Potřebuju víc času.“


    Probodne mě pohledem, jako kdyby mě prokoukla – nepochybně ano. Určitě o Olivii slyšela. Pokud ne od kravaťáků, tak z internetu.


    „Čtyřicet osm hodin a ani o minutu víc,“ řekne – její tón se podobá psovodu, když připíná vodítko nezbednému psu.


    Zatnu pěsti na stole, mimo obrazovku. „Dobře.“


    Rozloučíme se, odpojíme a já zavřu notebook. Tiše supím, dokud Henry nepromluví.


    „Takže… co je novýho?“


    A já mu vrazím facku.


    Pořádnou, až se zvuk odrazí do stěn.


    Sáhne si na místo, kam jsem ho praštil. „Do prdele! Za co to sakra bylo?“


    Šťouchne do mě loktem. Udeřím ho pěstí do ucha. Dál už si pamatuju jen to, že se válíme po podlaze, nadáváme si a bušíme do sebe.


    „Ty rozmazlenej sráči!“


    „Podělanej hajzle!“


    V jednu chvíli během naší šarvátky nakoukne dovnitř Logan. „Nebudu se do toho plést.“ Pak vycouvá a zavře.


    Nakonec vyhlásíme příměří, protože jsme moc vyčerpaní. Sedíme na podlaze, těžce oddechujeme a opíráme se o zeď.


    Henry si osahá rty, teče mu z nich krev. „Ty jsi vážně naštvaný?“


    „Jo, Henry, jsem. Plánoval jsem zůstat celé léto v New Yorku. S Olivií. Kvůli tvému průšvihu už nemůžu.“


    Tváří se zmateně. „Myslel jsem, žes říkal, že je nezletilá.“


    Modlím se za trpělivost. „To byla Ellie. Olivia je ta tmavovlasá.“


    „Aha.“ Cítím, jak na mě civí. „Ty ji máš vážně rád, teda.“


    „Ano,“ souhlasím ochraptěle. „Mám. A až odjedeme, už ji nikdy neuvidím.“


    „Ale proč ne?“


    A v tu chvíli si uvědomím, jak dlouho byl Henry pryč. Tolik toho neví.


    Podívám se mu do tváře… Vypadá příšerně vyčerpaně.


    „Hodně se toho stalo. Vysvětlím ti to zítra, až se pořádně vyspíš.“


    Vstanu, opráším si kalhoty a narovnám límeček. „Jdu se podívat za Olivií. Za chvilku budu zpátky.“


    Jakmile dojdu ke dveřím. Henry na mě zavolá. Otočím se.


    „Mrzí mě to, Nicholasi. Mrzí mě, že jsem ti zkazil plány.“


    A jako kdyby se ty dva náramky na mém zápěstí pevně objaly.


    Vrátím se k němu a dřepnu si. Pak si vyhrnu rukáv, odepnu stříbrný šperk a podám mu ho do dlaně. Když se na něj Henry dívá, zamlží se mu pohled.


    „Hlídal jsi ho.“


    „Samozřejmě.“ Opřu se hlavou o Henryho čelo a obejmu ho. „Jsem rád, že jsi zpátky. Všechno bude v pohodě, jo?“


    „Jo.“


    


    


    


    


    Když zastavím v zadní uličce kavárny, je těsně po východu slunce. Zase. Nebe je stále šedorůžové a vím, že cedule na přední výloze říká ZAVŘENO. Projdu uklizenou kuchyní a jdu za hudbou, která se ozývá z jídelní části.


    Pak si překřížím paže a opřu se o zárubně. Užívám si show, která se přede mnou odehrává.


    V televizi zpívají Dolly Partonová s Kennym Rogersem – píseň o ostrovech – a Olivia zametá podlahu a neví o mně.


    Ale ona nezametá jen tak – ona u toho tancuje.


    Třese zadkem, kroutí boky, nádhera – a občas se sveze po smetáku, jako kdyby to byla tyč nebo mikrofon.


    Bože, je nádherná.


    Vyloudí mi to na rtech úsměv a penis se mi ztopoří, až mě to bolí.


    Potichu k ní přistoupím zezadu, a když ji obejmu kolem pasu, vyjekne a upustí smeták, který se při pádu na podlahu zlomí. Otočí se na mě a vřele mi ovine ruce kolem krku.


    „Jsem mnohem lepší partner než smeták.“


    Prohne boky a otře se o mou erekci.


    „A líp obdařený.“ Natáhne se ke mně a sladce mě políbí. „Jak je Henrymu?“


    Pohladím ji po vlasech a zadívám se jí do očí. Cítím, jak se ve mně otvírá propast. Pustá a bolestná nicota, která je ozvěnou pocitu, jejž jsem měl, když mi zemřela matka.


    „Musím odjet, Olivie. Musíme odjet domů.“


    Přestane tančit. Její jemné ruce mě pevně stisknou a smutně zkroutí rty.


    „Kdy?“ zeptá se tiše.


    „Dva dny.“


    Prohlíží si mé oči, rty, čelist, jako kdyby si to všechno chtěla zapsat do paměti. Pak skloní hlavu a opře si tvář o můj hrudník, v místě nad srdcem.


    Dolly a Kenny zpívají o tom, jak spolu odplují… do jiného světa.


    „Tak brzy?“


    Pevně ji obejmu. „Ano.“


    Začneme se pohupovat do rytmu hudby – a zničehonic mi ta slova vyjdou z úst.


    „Pojeď se mnou.“


    Olivia zvedne hlavu. „Cože?“


    A čím víc o tom mluvím, tím víc mi ten nápad připadá geniálnější. „Strav se mnou léto ve Wesscu. Můžeš bydlet v paláci.“


    „V paláci?“


    „O všechno se postarám. Ukážu ti město – je nádherné, obzvlášť v noci. Vyrazí ti dech. A vezmu tě k moři a zaplaveme si nazí, až nám umrznou zadky.“


    Rozesměje se. Směju se s ní.


    „Bude to dobrodružství, Olivie.“ Pohladím ji palcem po tváři. „Ještě nejsem připravený na konec. Ty jo?“


    Opře se o mě. „Ne.“


    „Tak řekni ano. Pojeď se mnou.“


    K čertu s následky.


    Její oči se rozzáří nadějí a tváře zčervenají nadšením.


    Objímá mě a řekne: „Nicholasi… já… já nemůžu.“
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    Olivia


    


    


    


    Není to odpověď, kterou čekal. Není to odpověď, kterou jsem mu chtěla dát. Ale jiná možnost neexistuje. Drží mě drsně, skoro zoufale.


    „Chci, Nicholasi – bože, chci strašně moc. Ale nemůžu jen tak odjet.“


    Z kuchyně se ozve rána – pád kovových pánví na zem. A v tom do místnosti doslova vpadne moje mladší sestra.


    „Ale jo, můžeš!“


    „Ellie, co to děláš?“


    Ellie se narovná. „Tajně vás poslouchám. Ale o to nejde – neexistuje, že bys nejela do Wessca, Liv! Léto! V paláci!“ Zatočí se dokola, jako kdyby měla imaginární róbu. „Taková šance se naskytne jen jednou za život. Tak si ji nenech ujít. Ani kvůli mně, ani kvůli tátovi a ani kvůli tomuhle místu. Ani náhodou.“


    Svou sestru miluju. Nezáleží na tom, že je občas osina v zadku, když přijde na věc, má srdce ze zlata. Ale to nemění nic na faktu, že teď se mýlí.


    Překříží ruce na hrudníku. „Když tady nebudu, zaskočí za mě Marty. A kavárna šlape. Díky nechtěné publicitě a žhavé královské aférce můžeme Martymu zaplatit za přesčasy. A konečně si můžeme najmout myče nádobí!“


    „Nejde jen o provoz kavárny, Ellie. Jde taky o účetnictví.“


    „To zvládnu.“


    „O zásobování.“


    „Tss – to taky zvládnu.“


    „Jednat s prodejci a dodavateli.“ Otočím se na Nicholase. „Někteří z nich jsou strašní kreténi.“ Těkám mezi nimi očima. „A je tu spoustu detailů, na které jsi moc mladá a nezkušená.“


    Na to Ellie nemá odpověď, ale vypadá to, že se rozbrečí.


    Dokud Nicholas nezvedne prst. „Mám někoho, kdo jí pomůže.“


    


    


    


    


    Druhý den odpoledne jsem ve svém pokoji a balím se, protože odlétám do Wessca. Zapomeňte na motýlky v břiše, mám tam hejno vlaštovek, které zběsile plácají křídly – podivná směsice vzrušení a nervozity. Nikdy jsem neletěla letadlem. Ani nemám pas, ale Nicholas udělal pár telefonátů a zařídil mi rychlopas. Ani jsem nikdy nebyla na dovolené, když nepočítám občasné víkendy na pobřeží s rodiči. A tohle není obyčejná letní dovolená – letím do jiné země a s jejich princem! A budu bydlet v paláci!


    Když jsme u těch „co se to k sakru děje“ momentů – tenhle je bizarní.


    A všechno by bylo dokonalé – až na jednu věc.


    Mého otce. Sedí na posteli a každý můj pohyb sleduje s ustaraným, nesouhlasným a provinilým výrazem.


    „Nemůžu uvěřit tomu, že to děláš, Liv. To je šílený. Ani toho chlapa neznáš.“


    Defenziva mě přiměje mrštit s hřebenem do tašky. „Znám ho. Taky ses s ním jednou potkal, ale asi si to nepamatuješ.“


    „Tohle bych čekal od tvé sestry – vždycky byla nezodpovědná. Ale od tebe ne.“


    Dovnitř hodím lak na nehty, podprsenky, spodní prádlo a parfém, který voní po jasmínu a růžích. Nicholas ho má moc rád. „Přesně tak. Vždycky jsem byla ta zodpovědná – nosila vodu a podpírala pevnost. A teď mám příležitost zažít něco úžasnýho.“ Nedaří se mi zahnat bolest, jež se mi vplížila do hlasu. „Proč nemůžeš být šťastný za mě?“


    Jeho oči, stejné barvy jako moje, se zakalí. „Potřebujeme tě tu. Tvoje sestra tě potřebuje – nemůžeš na ni navalit svý povinnosti.“


    „Ellie bude v pohodě. Všechno jsem zařídila – nebude mít o pomoc nouzi.“


    Logan St. James a Tommy Sullivan, chlapci z Nicholasovy ochranky, zůstanou na léto. Budou dohlížet na kavárnu a Ellie, aby ji někdo nevyužil. Nicholas je o to požádal – o osobní laskavost – a oba souhlasili. Tommy je obzvlášť rád, že zůstává. Holkám z Brooklynu se prý moc líbí jeho akcent. Jsou to dobří kluci – a Nicholas jim věří.


    „Je to sobecký,“ pronese otec a vstane.


    Málem zakopnu. „Sobecký? A že to říkáš zrovna ty.“


    „Co to má k sakru znamenat?“


    Zvýším hlas a s ním vyjde ven devět let vzteku.


    „Taky jsme ji milovali! Nejsi jediný, kdo o ni přišel! Když mamka zemřela, já s Ellie jsme přišly o vás oba. Ty… Tys v podstatě odešel sám, tati. Ale máma, ta neměla na výběr!“


    Skloní hlavu, aby se mi nemusel dívat do očí. „Tenhle kluk, princ, nebo co to je… Zraní tě, Liv. Až tě opustí – a pamatuj na má slova, on odejde – zlomí tě to. Nechci, aby se tohle mojí holčičce stalo.“


    Zapnu cestovní tašku a přehodím si ji přes rameno. „S Nicholasem přesně vím, do čeho jdu. Budeme si užívat, dokud budeme moct. A až to skončí, ohlédnu se zpátky a budu vědět, že se v mém životě odehrálo něco nádherného… i když jenom na chvíli. A pak budu pokračovat dál.“


    Otočím se a podívám se do očí muži, který býval mým hrdinou.


    „Nezlomí mě to, tati. Nejsem ty.“


    


    


    


    


    Nicholas na mě čeká v kavárně u dveří, zatímco Ellie, Marty a Logan s Tommym vedle sebe stojí seřazení u zdi.


    Napřed přijdu k Tommymu a Loganovi a dotknu se jejich paží. „Děkuju vám. Vím, že tohle nemáte v popisu práce, a moc si toho vážím.“


    Logan s vážným pohledem přikývne. „Nebojte, o všechno se tady postaráme. O ni se postaráme.“


    „A užijte si to ve Wesscu,“ prohodí Tommy a zazubí se. „Třeba se vám tam bude líbit tak, že zůstanete.“


    Logan zavrtí hlavou, což mě přiměje myslet si, že ví víc, než dává najevo. „Drž klapačku, Tommy.“


    Přesunu se k Ellie a Martymu. Ellie se na mě energicky vrhne. „Budeš mi tak chybět! Ale chci, abys dělala všechno a podívala se, kam budeš chtít!“


    Když ji pevně obejmu, trochu mi to nalomí srdce.


    „Taky se mi bude stýskat. Vím, že to tady zvládneš, Ellie – vedeš si skvěle. Ale buď opatrná a poslouchej Martyho s Loganem a Tommym, jo?“


    „Jasně.“


    Marty mě obejme a nadzvedne ze země. „Dopřej si tolik času, kolik potřebuješ, kámoško. A nezapomeň – fotky, nebo se to nestalo.“ Spiklenecky na mě mrkne a natočí hlavu směrem k Nicholasovi. „A foť všechno.“


    Rozesměju se a zamířím ke dveřím. Ovšem cestou mě zastaví jeden hlas.


    „Livvy.“


    Otec. Pomalu ke mně přijde a vší silou mě obejme.


    Tak, jak to dělával dřív.


    Políbí mě spánek a zašeptá mi do ucha. „Mám tě moc rád, broučku.“


    Oči se mi zaplaví slzami. „Taky tě mám moc ráda, tati.“


    Po chvilce se odtáhnu. Škytnu a usměju se na něj. Pak jdu za Nicholasem.


    Když odcházíme, táta za námi zavolá: „Nicholasi. Dávejte na ni pozor.“


    Nicholasův hlas je během odpovědi opředený ostrostí.


    „Ano. Dám.“


    Potom mě vezme za ruku a vyvede ven.


    Zatímco nastupuju do limuzíny, tečou mi slzy. Henry čeká uvnitř.


    „Ale ne, ona brečí. Nesnáším, když holky brečí. Cos jí provedl, Nicholasi?“ Pak pozvedne svou sklenku – plnou jantarově zbarvené tekutiny a ledu. „Nebreč, Olivo. Pij!“


    Nicholas si mě k sobě přitiskne. „Jsi v pořádku, zlato?“


    „Jo, jsem. Jen všechno moc prožívám.“ Otřu si slzy pod očima. „A bojím se toho letadla.“


    Nicholas se usměje. Zas ty dolíčky. „Tentokrát můžeš držet mou páku.“


    Zahihňám se a Henry vydá zvuk znechucení.


    „To je sexuální narážka? Do háje, to ale bude nechutný léto.“


    


    


    


    


    Na ranveji, před velkým, děsivým letadlem, na nás čeká Bridget, Nicholasova osobní asistentka. Připomíná mi oblíbenou tetu – v třešňovém kostýmku s hravou a pracovitou náturou.


    „Ach,“ zakoktá se, když mě Nicholas představí. „Netušila jsem, že si přivedete hosty, Vaše Milosti.“ Pak se vzpamatuje – nebo se o to aspoň snaží. „Královna bude docela… překvapená.“


    Pevně, ale přátelsky si se mnou potřese rukou. „Ráda vás poznávám, slečno Hammondová. Pokud byste během letu něco potřebovala, neváhejte mě o to požádat.“


    Mám pocit, že můj první let navždy změní můj pohled na „normální“ cesty letadlem. Připomíná mi to starou Rose v Titaniku, když řekla: „Ten porcelán ještě nikdo nepoužíval. Na těch prostěradlech se ještě nespalo…“


    Interiér Royal I je plný erbů, krémové kůže a naleštěného dřeva. V zadní části jsou dvě plně vybavené ložnice, a ne ledajaké – jsou pro královnu. Doslova. Taky jsou tu dvě mramorové koupelny se sprchou. V hlavní části trupu je stůl z tmavého dřeva, počítač, telefony, dlouhá kožená pohovka a čtyři sklopná sedadla, která mezi sebou mají další dřevěné stoly.


    Dvě uniformované stevardky jsou tady, aby nám splnily každý vrtoch – a vypadají jako supermodelky, obě blond a vysoké, s malými tmavě modrými čepičkami na hlavě. Než pilot vleze do kokpitu, před Nicholasem se ukloní. A ten se chová trochu jinak – asi reakce na to, jak s ním jedná personál – jako s nadřazeným lídrem. Respekt hraničící s uctíváním. Vede je… a oni ho s radostí následují.


    Start je… naprosto děsivý.


    Celou dobu mám zavřené oči a dusím se nutkáním zvracet. Je dobře, že držím Nicholase za ruku, a ne za jeho „páku“, protože můj stisk je tak silný, že bych mu ji rozdrtila.


    A je to jedna z mých nejoblíbenějších částí jeho těla.


    Ve vzduchu, po všech těch horkých ručnících a koktejlech, se Nicholas zeptá Bridget na domácí záležitosti. Politické. Bridget po mně a Henrym přejede pohledem, jako kdyby se jednalo o tajné informace.


    Nakonec Nicholasovi řekne: „Královna zdvojnásobila svou snahu, aby přesvědčila parlament schválit obchodní a pracovní balíčky zákonů, ale debaty… zatím nikam nevedou. Parlament chce ústupky.“


    Henry, který posedává na pohovce a brnká si na kytaru, najednou zbystří. Nicholas mi jednou vyprávěl, že si Henry říkával „královská rock star“.


    „Jaký ústupky?“ zeptá se mladší princ.


    „Ústupky od královny,“ řekne Bridget. „A královské rodiny.“


    „Dva roky je dlouhá doba, Henry,“ podoktne Nicholas. „Cos nebyl doma, věci se trochu změnily.“


    „Parlament byl vždycky plný zbytečných debilů.“ Ušklíbne se.


    Nicholas nakloní hlavu. „Teď jsou ještě horší.“


    O chvilku později mě Bridget seznámí s protokolem. Jak se pozdravit a chovat před královnou… a dědicem trůnu.


    „Musíte si dávat pozor na vaše interakce na veřejnosti. Všichni prince znají, neustále vás budou sledovat. A my jsme konzervativní země. Žádné muchlování na veřejnosti, nebo jak tomu vy mladí říkáte.“


    Hm. To bude zábava.


    „Nejsme tak konzervativní,“ namítne Henry. „Jen si s Nicholasem musíte najít nějaký temný koutek. A jestli někdo potřebuje strčit jazyk do krku, jsem vždycky k dispozici.“


    Nicholas probodne bratra pohledem. Ten jen nevinně pokrčí rameny. „Jen to oznamuju.“ Pak mi zašeptá: „Co vyvádím já, totiž nikoho nezajímá.“


    „Samozřejmě že zajímá,“ chlácholí ho Bridget.


    „Spíš tebe nezajímá, že se někdo zajímá,“ utrousí Nicholas.


    A pak Henry zahraje na kytaru předehru k „Stairway to Heaven“. „Jedna z výhod druhorozeného.“


    


    


    


    


    Těsně před západem slunce přistaneme ve Wesscu. Když se otevřou dveře letadla, kabinu zaplní teplý vánek a vůně oceánu. Schůdky na dráhu jsou pokryté fialovým kobercem – barva královské rodiny. Cestu od letadla k terminálu lemují vojáci v červených uniformách se zlatými knoflíky, jež se blyští na slunci.


    Nicholas vystoupí jako první – zaslechnu hlasitý povel důstojníka a klapot černých bot o beton. Vojáci salutují. Počkám minutu, než vystoupím, abych si všechno prohlédla a zapamatovala.


    Čím víc se blížíme ke dveřím letiště, tím víc registruju další zvuk. Mnohem zlověstnější. Posměšky a výkřiky – pocházejí od davu lidí, který se nalézá po straně za kordonem. Někteří z nich drží transparenty a všichni vypadají rozčileně. Křičí a nadávají – nám.


    To, co zní jako nerozeznatelný odpor, postupně nabere konkrétnější obrysy.


    „Já nemám práci, a vy si klidně lítáte zkurveným soukromým letadlem! Svině!“


    „Táhněte! Nasrat na monarchii!“


    Držím se Nicholasovi za zády. Neotočí se, ale sáhne dozadu a chytne mě za ruku. Pevně ji stisknu.


    „Táhněte do prdele, chlapci, a vaše babička taky!“


    Nicholas ztuhne, ale pokračuje v chůzi.


    Henryho reakce je ovšem úplně jiná.


    Přestože se ho ochranka stačí držet dál od plotu, prodere se a gestem ruky si přivolá jednoho z mužů v davu.


    A pak najednou couvne… a plivne na toho muže.


    Svět exploduje.


    Lidé řvou, plot chrastí a vojáci se postaví kolem nás – co nejrychleji se nás snaží dostat dovnitř. Nicholas si mě k sobě přitiskne a do budovy jsme v podstatě odneseni.


    Křik utlumí zavřené dveře a Nicholas se otočí na Henryho.


    „Co tě to kurva napadlo?“


    „Nedovolím jim, aby s námi takhle mluvili! Tys neudělal vůbec nic, Nicholasi!“


    „Ne, neudělal!“ zařve Nicholas. „Protože když něco udělám, každý si toho všimne. Moje slova a činy mají následky. Pliváním si lidi nezískáš na svou stranu.“


    Henry vykulí zelené oči a tváře mu zrudnou rozčilením. „Jsou mi u prdele! Nepotřebuju je na svý straně.“


    Nicholas si promne oči. „Jsou to naši lidé, Henry. Naši poddaní. Mají vztek, protože jsou bez práce. Mají strach.“


    Henry paličatě probodne bratra pohledem. „No, aspoň něco jsem udělal.“


    Nicholas si odfrkne. „Jo. Udělals to ještě horší. Gratuluju.“


    Vezme mě za ruku, otočí se na Jamese a řekne: „S Olivií pojedeme v prvním autě. On pojede s Bridget za námi.“


    Nikdo se splněním rozkazu neotálí.


    A tak vypadá naše přivítání ve Wesscu.


    


    


    


    


    V limuzíně si Nicholas nalije drink z modře osvíceného minibaru uprostřed. Je celý ztuhlý a zamračený. Promnu mu ramena.


    „Jsi v pořádku?“


    Dlouze vydechne. „Budu. Omlouvám se, lásko.“ Pohraje si s mými vlasy. „Takhle jsem si příjezd nepředstavoval.“


    „Ts.“ Mávnu rukou. „Vyrůstala jsem v New Yorku, Nicholasi. Demonstranti a šílenci na každém rohu. Tohle nebylo nic – o mě se neboj.“


    Chci, aby se mu do očí vrátila radost a jeho rty nosily ten rafinovaný, ďábelský úsměv. Napadne mě, že bych se svezla mezi jeho kolena a vykouřila mu ho. Ale abych byla upřímná, s řidičem, Henrym a dalšími lidmi, kteří nás následují, si na to netroufnu.


    Místo toho se k němu aspoň pořádně přitisknu. Políbí mě na čelo a nasává mou vůni. Zdá se, že mu to pomáhá.


    


    


    


    O hodinu později zastavíme na cestě, která vede k paláci. Nicholas mi řekne, abych se podívala z okna – a jsem z toho paf.


    Nikdy jsem tenhle obrat nepoužila: paf.


    Nikdy nebyl důvod – ale, u všech svatých, teď ten důvod mám. Hrad jsem viděla na fotkách, ve skutečnosti… je však neskutečný. Masivní kamenná budova je zespoda osvícená – skoro sto paprsků září na fasádu. Přední část je poseta nespočet okny a to celé je orámováno obrovskou černo-zlatou bránou. Z auta nevidím dost dobře, ale zdá se, že budovu zdobí sochy a složité rytiny. Uprostřed nádvoří je osvícená fontána, která stříká do poloviny velikosti hradu. Vysoká tyč drží vlajku v bílé a tmavě červené barvě. A ty květiny! Tisíce, možná i miliony, obklopují celý palác, je vidět jejich pestrobarevnost.


    „To je hrad!“


    Jo, tohle není ta nejbystřejší věc, co jsem kdy řekla.


    Nicholas se zachechtá. Takže ho čapnu za paži a zatřesu s ním. „Ty to asi nechápeš – žiješ na hradě!“


    „Technicky vzato je to palác. Hrady se stavěly pro obranu, paláce jsou pro panovníka domovem, aby mohl vládnout s patřičnou vznešeností.“


    Bože, nejradši bych mu vrazila jazyk do krku.


    „Už jsem ti řekla, jak sexy jsi, když chytračíš?“


    Rozsvítí se mu oči. „Ne, ale je dobré to vědět. Taky znám věci, ze kterých budeš vlhká a rozechvělá.“


    Přestože je jeho odpověď velmi zajímavá, musím se pořád dívat na palác. „Je tady příkop, Nicholasi!“


    „Jo. Paláce obvykle příkop nemívají – ale můj prapraprapradědeček ho nechal vykopat, protože se mu to líbilo. V jedenácti jsem si v něm zaplaval. Dostal jsem infekci do krku – poučil jsem se. Ale vzadu je rybník, takže plavání naostro je rozhodně v plánu.“


    „Kolik je tu místností?“


    „Pět set osmdesát sedm bez pokojů pro personál.“ Nakloní se a polaská mi ucho. Z jeho dalších slov se málem udělám na místě. „Do konce léta tě chci ošukat v každém z nich.“


    „To je ambiciózní,“ rýpnu si a otřu se o něj nosem. „To mi ani nebudeš dávat najíst?“


    Pohladí mě rukou po zádech a pak mě chytne za zadek. „Bude o tebe dobře postaráno, slibuju.“


    Slibuju. Víte, co to znamená? Jo – známá poslední slova.


    


    


    


    


    


    




  
    KAPITOLA 16


    


    


    


    Nicholas


    


    


    


    Moje babička je sova. Stačí jí tři nebo čtyři hodiny spánku. Znak, který je společný lídrům, tahounům průmyslu, vysoko postaveným manažerům – psychopatům.


    Přestože je po večeři, vím, že nás bude chtít přijmout, jakmile vejdeme do paláce. A nemýlím se. Její osobní komorník, Alastair, nás zavede do zlatého přijímacího salonku v privátní části paláce. Seřadíme se tam – já, Olivia, Henry, Fergus a Bridget – a čekáme.


    Je jedno, jak dlouho jsem pryč. Měsíc nebo rok, královna se nemění. Vypadá pořád stejně. Tahle úlevná i děsivá myšlenka mě napadne, když se objeví ve dveřích – perfektně upravené šedé vlasy, tlumená růžová rtěnka, světle zelená sukně a sako s broží ze smaragdů a diamantů.


    A i když vypadá stejně, netváří se zrovna šťastně. Pohled jejích šedých očí je neoblomný – jako betonová zeď. Nejdřív se zaměří na Henryho a přivolá ho k sobě.


    Henry se ukloní. „Vaše Veličenstvo.“


    Královna si ho prohlíží – a po chvíli její kamenná tvář spadne. „Vítej doma, chlapče. Byl jsi pryč až moc dlouho.“


    „Ano, madam,“ zašeptá Henry a vyčerpaně se usměje.


    Neobejme ho, jak by se dalo očekávat – nedělá to. Ale dotkne se jeho ramene, pohladí ho po tváři a pak mu stiskne ruce. Způsob objetí podle královny.


    Pak přistoupí k nám a netrpělivě se na mě podívá. Ukloním se a Olivii, kterou držím za ruku, přitáhnu blíž k sobě.


    „Vaše Veličenstvo, rád bych vám představil svého hosta, Olivii Hammondovou.“


    Není pochyb, že už byla o Oliviině přítomnosti informována. Přejede po ní pohledem, od hlavy až k patě, jako když se díváte na zmoklého, toulavého psa, který se vám objevil na prahu.


    Trochu se naježím – ale držím se zpátky. Kdybych reagoval, mohlo by to situaci jen zhoršit.


    S Bridget jsme Olivii seznámili s protokolem. Je nervózní, ztuhlá a doslova zamrzlá – ale snaží se.


    „Je mi ctí, že vás poznávám, královno Lenoro.“ Olivia skloní hlavu, ohne se v kolenou a ukloní – pak se rychle narovná.


    A moje babička ji probodne pohledem.


    „Co to bylo?“


    Olivia se na mě nejistě podívá a pak se otočí zpátky na královnu.


    „To bylo pukrle.“


    Královna povytáhne svá ostrá obočí. „Opravdu? Já si myslela, jestli nemáte střevní potíže.“


    S monarchy je jeden problém – lidé mají jen zřídka odvahu, aby je upozornili na to, že se chovají hrubě. A pokud mají – monarchovi je to stejně u zadnice.


    „Naprosto nepřijatelná,“ podotkne babička a podívá se na mě.


    Snažím se od toho komentáře odvést pozornost. „Žádné obavy – ukážu jí to tady, všem ji představím… povede si dobře.“


    A pak tu šarádu ukončím, vezmu Olivii za ruku a stoupnu si před ni. Když se na mě usměje, nedotčená jízlivými komentáři, uleví se mi.


    „Byl to dlouhý let, Olivie. Běž do svého pokoje a udělej si pohodlí.“


    Už jsem jí vysvětlil, že dekorum vyžaduje, aby měla Olivia vlastní ložnici. Nemám s tím problém. Jsem na to připravený.


    „Na slovíčko, princi Nicholasi. O samotě,“ pronese babička.


    Kousavě se na ni ušklíbnu. „Jenom na jedno? Hádám, že jich budou stovky.“


    „Fergusi,“ oslovím svého komorníka. „Vezměte Olivii do Guthrie House, prosím. Ubytujte ji v bílé ložnici.“


    Jako kdyby vzduch kolem zamrzl na místě – zkrystalizoval napětím.


    „Ach, ano,“ potvrdí babička sladce. „Těch slov bude víc.“


    Ignoruju ji a pohladím Olivii po vlasech. „Klidně běž. Za chvíli přijdu za tebou.“


    Přikývne, a protože je Olivia slušná, vykoukne a řekne královně: „Děkuju, že tady můžu být. Máte nádherný domov.“


    Henry zaboří bradu do hrudníku a snaží se zadusit smích. A Fergus odvede Olivii pryč.


    


    


    


    


    Když Henry odejde do svých komnat, Bridget se rozloučí poklonou a zůstaneme s babičkou sami.


    A soutěžíme, kdo dřív uhne pohledem.


    Překvapivě je to ona, kdo mrkne.


    „Co to hraješ za hru, Nicholasi?“


    „Žádnou hru nehraju, Vaše Veličenstvo.“


    Její hlas protne vzduch, hraničí s jekotem. „Máš povinnosti. Dohodli jsme se…“


    „Svých povinností a naší dohody jsem si vědom.“ Můj tón je ostrý, ale pořád slušný. „Dala jsi mi pět měsíců – a mám ještě tři.“


    „Měl bys trávit čas pročítáním seznamu, který jsem ti dala. Prohlédnout si ženy, protože jedna z nich zaujme místo po tvém boku. Seznámit se…“


    „Zbytek toho času strávím tak, jak považuju za vhodné. A chci ho strávit s Olivií.“


    Nikdy jsem neviděl, že by se moje babička přestala ovládat. Ani když mi zemřeli rodiče. Ale teď se tomu trochu blíží.“


    „Nebudu tady snášet ty tvoje coury!“


    Přistoupím k ní a ztlumím hlas.


    „Dávej si pozor, babi.“


    „Pozor?“ zopakuje to slovo, jako kdyby ho neznala. Cizí slovo. „To mě… varuješ?“


    „Nenechám ji urážet – nikým. Ani tebou.“ Naše pohledy se setkají jako dva meče. „Můžu ti výrazně zkomplikovat život. A nechci to dělat, ale pochop – udělám to, když se k ní nebudeš chovat s respektem, který si zaslouží.“


    Hned nato si oddechnu a otočím se k odchodu.


    Královna se tiše zeptá: „Co to do tebe vjelo, Nicholasi?“


    Výstižná otázka. Poslední dobou se necítím jako já. Bezmocně pokrčím rameny. „Začátek konce.“


    Slušně se ukloním, omluvím se a odejdu.


    


    


    


    


    


    Najdu Olivii v bílé ložnici. Stojí uprostřed, pomalu se otáčí – s úžasem si prohlíží stěny, závěsy a nábytek. Snažím se do ní vžít. Závěsy jsou opálové a natolik lehké, že povlávají před vysokými okny. Komoda, toaletní stolek a postel se čtyřmi sloupky se lesknou ve světle křišťálového lustru, tapeta je něžně bílá se saténovým povrchem a antická umělecká díla na zdech jsou zarámována do běleného dřeva.


    Když si všimne, že ji sleduju, lekne se. „Bože, jsi jako nindža – příště mě varuj, jo?“


    Věděl jsem, že jí to bude v tomhle pokoji slušet, že ta paleta barev zvýrazní její nádherné rysy. Ale vypadá ještě líp, než jsem si dokázal představit – vyrazí mi dech. Její lesklé černé kadeře se zdají tmavší a doslova se třpytí, tmavě modré oči září jako dva safíry na sametovém lůžku.


    „Líbí se ti tady?“ vypravím ze sebe. „V tom pokoji?“


    Pořád se rozhlíží. „Miluju to. Je to tady… kouzelné.“


    Přijdu blíž.


    „Dostals vyhubováno?“ zeptá se žertovně. „Tvoje babička zněla přesně jako moje mamka, když čekala, až odejdou kamarádky, aby mě mohla sprdnout.“


    Pokrčím rameny. „Přežil jsem.“


    „A co je za problém s bílou ložnicí? Když jsi řekl, že budu tady, vypadala, že jí praskne cévka.“


    Odejdu k oknu a opřu se o parapet. „Byl mé matky. Od té doby tu nikdo nebydlel.“


    „Aha.“


    Je mi jasné, jak tohle musí znít.


    „Ale nemysli, že jsem Norman Bates a jsem na hlavu – prostě… je to ta nejkrásnější ložnice v paláci. Hodí se k tobě.“


    Olivia se kousne do spodního rtu. „Ale tvojí babičce se to moc nelíbí, co? Proto jsem tady, Nicholasi? Abys ukázal královně pomyslný prostředníček?“


    „Ne.“ Obejmu ji jednou paží kolem pasu a druhou rukou se jí zabořím do vlasů, abych nadzvedl její tvář k sobě. „Ne. Chci tě tady, protože tě chci. A chtěl bych tě tady, i kdyby z tebe byla nadšená.“


    „Nelíbím se jí.“


    Nikdy jsem Olivii nelezl do zadku – s tou částí těla mám mnohem zábavnější plány.


    „Jí se nelíbí nikdo. Někdy nemá ráda ani mě.“


    Tohle Olivii vyloudí úsměv na rtech.


    Couvnu a chytnu ji za ruku. „Tenhle pokoj je opravdu kouzelný, víš.“ Otočím se ke knihovně, která lemuje jednu zeď. Zatáhnu za roh a před námi se otevře tajný průchod. „Podívej.“


    Olivia nadšeně vykulí oči, jako dítě, když na Vánoce poprvé zahlédne dárky.


    „To je tajný průchod!“


    Strčí hlavu dovnitř, zapne světlo a osvítí devítimetrový průchod až ke dveřím na druhé straně.


    „To je boží! Netušila jsem, že v palácích opravdu jsou!“


    Její radost mi zlepší náladu.


    „Jsou. A tenhle vede ještě na kouzelnější místo.“ Mrknu. „Do mé ložnice.“


    Olivia se zasměje a kousne se do rtu. „A tos nechal postavit ty? Nebo tví rodiče?“


    „Ne, ten průchod tu byl dávno před námi. Aby se důležité osoby nebo princové mohli vídat s milenkami, aniž by se o tom dozvěděl personál a vznikla šuškanda.“


    „Paráda. Je to jako v Harry Potterovi a kamenu mudrců.“ Olivia si povzdechne a znovu si prohlédne chodbu.


    „Ještě něco ti chci ukázat.“ Odvedu ji k balkonovým dveřím. „Kromě té chodby je tu ještě jeden důvod, proč jsem chtěl, abys bydlela tady,“ otevřu dveře a Olivia zalapá po dechu, „protože tady je ten nejlepší výhled na světě.“


    Když se rozhlíží po zadní části pozemku, který se podobá utopické krajině vílí říše, doslova jí spadne brada. Kamenné cestičky jsou osvětlené tisíci luceren. Fontány, zelená bludiště a hojnost květin každého tvaru a velikosti – květy třešní, růže a tulipány tak velké, že visí dolů jako pestrobarevné zvony. V dálce je rybník, který se v měsíčním světle třpytí jako koupel z tekutého stříbra.


    Sleduju její užaslý výraz. „To není špatný, co?“


    „Je to ta nejkrásnější věc, co jsem kdy viděla.“


    Nedokážu z Olivie spustit oči. „To i ty.“


    Otočí se na mě, natáhne se a začneme se líbat. Dotek Oliviiných úst je jemný. Je poddajná a chutná jako domov. Skloním se, abych polibek prohloubil, když…


    „Kristepane, jste jako dvě pirani, co se pořád okusujou. Můžete na chvíli přestat?“


    Můj bratr vejde dovnitř a sám si nalije brandy z podnosu u krbu.


    Věnuju Olivii omluvný úsměv. „Co potřebuješ, Henry?“


    „Moje pokoje se renovujou a babička řekla, že mám bydlet v jednom z tvých hostinských pokojů.“


    Pět set osmdesát pět pokojů, a ona ho strčí do Guthrie House. K nám. Ohleduplnost nikdy nebyla královnin styl.


    „A nudím se,“ zaúpí. „Pojďme Olivě udělat prohlídku – aspoň se bude něco dít. A můžeme zajít za Vařečkou a požádat ji, aby upekla ty keksy, co mám tak rád. Stýskalo se mi po nich.“


    Má na mysli sušenky, aby tomu rozuměli i Američané.


    To není špatný nápad. Pokud tu má Olivia zůstat na léto, chci, aby se tu cítila příjemně, a chci ji představit personálu.


    „A nejsi unavená?“ zeptám se Olivie.


    „Ne, ani trochu. Ale měla bych si vybalit.“


    Mávnu rukou. „O to se postarají služebné.“


    Poklepe se na hlavu. „No jo vlastně, služebné – jak jsem mohla zapomenout.“ Zvedne ruku. „Tak jdeme. Ukažte mi ten svůj palác.“


    


    


    


    


    Začneme v kuchyni. Vařečka, velká, milá a hlučná žena, která u nás začala pracovat, když byl táta ještě kluk, se na mého bratra okamžitě vrhne. Pokárá ho za to, že byl pryč tak dlouho – a dá mu celý tác jeho oblíbených sušenek.


    Pak se přivítá s Olivií a pořádně ji obejme. Nejmenuje se Vařečka, ale s Henrym ji jinak neznáme. Má ten nejsilnější irský přízvuk, který jsem kdy slyšel. Vařečka drmolí, a přestože Olivia nemá tušení, o čem ta ženská mluví, zdvořile se usmívá a přikyvuje.


    S Fergusem už se Olivia seznámila, ale po cestě do tanečního sálu jí navíc představím paní Everstonovou, služebnou, která se stará o horní patro. Taky narazíme na Winstona, šéfa kravaťáků – který tady velí, kontroluje a zná každý kout a skulinu paláce i mimo něj. Henry jednou zaslechl, že byl Winston za mlada nájemný zabiják, a já tomu na základě jeho chladně rozvážné povaze věřím. Setkáme se s Jane Stiltonhouseovou, asistentkou, jež má na starosti cestování – vždycky mi připomínala nůž na máslo. Je tenká, ostrá a její pronikavý hlas mi připomíná, když se o sebe otírají dva příbory.


    Když procházíme jednou historickou místností za druhou, Olivii září oči a její ústa jsou neustále otevřená údivem. Naše poslední zastávka je v dlouhé hale, která je lemovaná olejomalbami bývalých panovníků, jejich rodin a předků. Olivia si bázlivě prohlíží díla, jež se postupně ztrácí ve tmě, protože není vidět na konec místnosti.


    „Tys vyrůstal tady v paláci?“ zeptá se.


    „V sedmi mě poslali na internát – tam jsem bydlel většinu roku. Ale prázdniny a léta jsem trávil tady.“


    Olivia se oklepe. „Bál ses někdy, že tu straší?“


    „Ty portréty působí děsivě, ale časem si na ně zvykneš. Jako malí jsme se tady s Henrym proháněli na koloběžkách.“


    „To je roztomilý,“ zašeptá Olivia. „Jako to děcko v Osvícení.“


    Rozesměju se. „Kromě výtahu plného krve, ale jo, je to tak.“


    Přejede mi pohledem po tváři a je vidět, že se jí v hlavě rodí nemravné myšlenky. Šeptá, aby mě Henry neslyšel. „Když se takhle směješ a naskočí ti ty dolíčky, nejradši bych si na tebe vylezla a olízla je.“


    Ta představa mě okamžitě vzruší. „Klidně mi olízej cokoliv. Kdykoliv.“


    


    


    


    


    Později ten večer nám Vařečka udělá obří mísu popcornu se slaným karamelem. Užívám si, jak si Olivia mezi sousty olizuje prsty.


    Zítra musím dát Vařečce pusu.


    Popcorn máme k filmu, na který se chtěla Olivia koukat. Přestože máme promítací místnost, Olivia preferuje můj obývací pokoj, pyžama a posezení na podlaze mezi hromadou polštářů a dek. Henry se k nám taky připojí.


    „Nemůžu uvěřit, že jste nikdy neviděli Krásku a Zvíře. Vypadá to tam úplně stejně jako tady – Vařečka by mohla být paní Pottsová, Fergus mrzutý Cogsworth,“ podotkne Olivia a zatočí si černé kadeře do drdolu.


    „Jde o to, lásko, že my máme penisy,“ zaculím se. „My obdaření jsme na disneyovky nikdy moc nebyli.“


    „Lvího krále jste přece viděli,“ namítne.


    „No, jasně… ale tam jsou lvi. A vražda.“


    „A králové,“ dodá Henry. „Název mluví za vše.“


    Sledujeme film – totiž Olivia sleduje film a celou dobu se něžně usmívá. Já sleduju ji. Protože jsem šťastný, že je tady. Skoro se mi tomu ani nechce věřit. Když se tím nechám unést, v hrudníku se mi rozlije příjemný a sentimentální pocit. A cítím… klid.


    Jakmile začne hrát hudba a objeví se závěrečné titulky, Olivia na mě položí své hezké ruce a povzdechne si. „Tohle nikdy nezestárne – vždycky to bude moje oblíbená disneyovka.“


    Henry dopije pátého panáka brandy. „Bylo to fajn, ale preferuju Malou mořskou vílu.“


    Olivia povytáhne obočí. „Neříkals, že penisy se na pohádky o princeznách nekoukají?“


    „Vidělas Ariel?“ zeptá se Henry. „Tu má můj penis dost rád.“


    Olivia nakrčí nos. „Nechutný. Ale opravdu jsem jednou četla knížku, která tvrdila, že Ariel se líbí většině chlapů.“


    „Tu knížku bych si měl taky přečíst,“ prohlásí Henry.


    „Úžasný nápad, Henry. Co kdyby ses šel podívat do knihovny, jestli tam není?“ Vklouznu prstem pod ramínko Oliviina tenkého pyžama a pohladím ji po jemné kůži. Ztiším hlas. „Cítím se… zvířecky.“


    Olivia se mi podívá do očí a usměje se. Ten nápad se jí zamlouvá.


    Bohužel mě Henry slyší a zatváří se znechuceně.


    „Naznačuješ, že to budete dělat jako pejsci?“


    A protože mě už stejně slyšel…


    „Jo.“


    Odhodí ze sebe deku a vyrazí ke dveřím. „Tuhle polohu jsem měl fakt rád – teď jste mi to pokazili. Díky.“


    Zamknu za ním a s Olivií se pustíme do vlastní interpretace pohádky Kráska a Zvíře.
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    Olivia


    


    


    


    Ráno nám Nicholas nechá naservírovat snídani do postele. Když nám ji Fergus přinese, schovám se v koupelně. Nicholas se mi kvůli tomu směje, prý je Fergusovi úplně jedno, kdo je, u koho v posteli se nachází nebo že jsme včera měli tak fantastický sex, že by se z toho i Zvíře začervenalo.


    Jenže si nemůžu pomoct – nevím, jestli si někdy zvyknu na služebnictvo a… intimitu… že jsou celou dobu někde poblíž. Navíc až přijde září, už mi nikdo nebude nosit snídani do postele a už mi ani nebude věšet oblečení na ramínka. Možná je lepší, když si na to zvykat nebudu.


    Po snídani se Nicholas osprchuje. Posadím se na čalouněnou lavici v jeho obří koupelně a sleduju, jak se holí – břitvou samozřejmě. A je na tom něco slastně chlapského – sexy a surového – sledovat, jak si holí svou dokonale tvarovanou čelist. Bez trička. Jen s ručníkem kolem pasu.


    Nejradši bych ho olízala – celý hrudník i krk.


    Pak si na sebe vezme námořnicky modrý oblek a tmavě červenou kravatu a odejde pracovat – do své pracovny na druhé straně paláce. Kvůli prodlouženému pobytu v New Yorku má teď nabitý program, ale prý se za mnou vrátí na večeři. A pak mě vezme na večírek.


    Když jsme u toho, Nicholas mi prozradil, že dnes budu mít taky nabitý den: přijedou stylista a osobní garderobiér, aby se o mě postarali.


    A tohle teď zažívám.


    Sedím v křesle v bílé ložnici a nechávám se opečovávat. Kosmetika, úprava vlasů, manikúra, depilace a masáž. Podívám se do zrcadla a zjistím, že vypadám přesně jako Dorotka z Čaroděje ze země Oz – vylepšená – stádem stylistů ze Smaragdového města.


    Moje pokožka se zdá hladší a jemnější, než bych si dokázala představit. Svaly mám neuvěřitelně uvolněné, napětí a bolest úplně zmizely.


    Když si poslední asistentka zapne tašku a odejde, podívám se do zrcadla znovu.


    A – páni.


    Pořád vypadám jako já – ovšem nablýskanější, elegantnější verze. Obočí upravené a klenuté, nehty elegantně nalakované, moje pleť září dokonce i bez jediné stopy make-upu, moje vlasy se lesknou, jsou pružné a bez jediného roztřepeného konečku.


    Vypadám kultivovaně. Sofistikovaně. Bohatě.


    To poslední je trefa. Proto bohatí lidé vypadají vždycky upraveně – protože mají peníze na stylisty.


    Zrovna když se ještě jednou pohladím po tváři, někdo zaklepe. Otevřu dveře a najdu tam Ferguse.


    „Osobní nákupčí je tady, slečno Hammondová.“ Trošku vrčí a připomene mi tím Bosca. „Mám ji poslat nahoru?“


    Automaticky se rozhlédnu po pokoji, jestli někde nemám poházené oblečení. Ovšem to by služky, které tady neustále pobíhají, nedopustily.


    „Ach… jistě, Fergusi. Děkuju vám.“


    Skloní hlavu a vrátí se do chodby.


    O pár minut později přijde do ložnice drobná švitořící Francouzka. Vypadá mladě, kolem dvaceti let, a připomíná mi Ellie – kdyby moje sestra měla hnědé vlasy a mluvila francouzsky. Její jméno je Sabine, ale v duchu jí budu říkat francouzská Ellie.


    Asi šest asistentů přináší stojany s oblečením – šaty, kalhoty, blůzy a sukně. Pak sejdou dolů a vrátí se s taškami plnými krajkového spodního prádla – podprsenek, kalhotek, podvazků a punčoch. Když přinesou krejčovský podstavec, dojdu k závěru, že budu stát. Než odejde poslední asistent, ložnice už není ani zdaleka bílá, ale zaplněná látkami všech barev.


    Jako kdyby tu explodovalo celé dámské oddělení obchodního domu Barrister’s.


    Sabine zvedne kousek papíru. „Bridget.“


    Seznam od Nicholasovy sekretářky. Seznam událostí, které navštívím: dnešní večírek, zápas v pólu, další večírek, brunch, odpolední čaj s královnou.


    Panebože. Napadne mě, co jsem si to sakra myslela, a ne poprvé.


    Ale pak se zastavím – protože jsem tady. A když tu jsem, tak tady budu pořádně. Nebudu se bát. Udělám všechno a uvidím všechno – s Nicholasem.


    


    


    


    


    Zkoušení šatů je vyčerpávající. Nikdy jsem si to neuvědomovala – dokud to netrvalo dvě hodiny. Právě když se chystám požádat o přestávku, otevřou se dveře – bez zaklepání – a dovnitř vklouzne princ Henry. Nese dlouhé flétny a dvě lahve Dom Pérignon. Má na sobě černý kašmírový svetr s bílou košilí a světle hnědé kalhoty. Je to uhlazené. Slušné oblečení v kontrastu s jeho divokými blond vlasy a tetováním na předloktí, které mu vykukuje z rukávu.


    Henry Pembrook je chodící protiklad.


    „Všichni pracujou,“ prohodí a zvedne lahve se sklenkami. „Nudím se. Pojďme se opít, Olivo.“


    Podívám se na dolů na Sabine, která mi upravuje lem u kalhot a usmívá se se špendlíky v puse.


    Prázdniny v Římě… nebo ve Wesscu…


    „Fajn.“


    Když bouchnou špunty a naplní se sklenice, Henry si začne prohlížet intimní kousky oblečení rozložené na posteli. „Tohle na tobě bude vypadat fantasticky. A tohle taky.“ Hraje si s růžovými mašličkami, které zdobí předek odvážného černého korzetu. „Dá se to rozvázat. Jo, dá… Až tě v tom můj bratr uvidí, ustříkne si do kalhot.“


    Pak čapne broskvovou košilku a strčí si ji do kapsy. „Tahle barva by ti vůbec neslušela.“


    „Myslím, že to není tvoje velikost, Henry,“ rýpnu si. „Vždycky se ti líbilo dámské oblečení?“


    Zaculí se a připomene mi svého bratra. „Mám rád ženy. A znám je. A znám jednu, které se to bude moc líbit, a já bych ji v tom rád viděl.“


    Pak se přesune ke stojanu s koktejlkami a probírá se jimi. „Hadr, hadr, hadr…“


    Sabine je dotčená. „To je originál Louis La Cher.“


    „Aha.“ Henry na mě zakýve obočím. „Drahý hadr.“


    Pak se zastaví u sexy černého saténu s krajkou. „Tyhle. Rozhodně.“ Sundá je a přiloží je ke mně. „Ve stříbrné barvě. Jsou pro tebe jako stvořený. Zůstáváš až do konce léta?“


    „Je to v plánu.“


    Koukne po Sabine. „Taky bude potřebovat plesovou róbu. Nejlíp v bledě modré.“ Pak dodá: „Na letní slavnost. Pořádáme ji každý rok tady v paláci – opravdový ples – klobouky, vlečky a nadmuté výstřihy. Přijdou všichni.“


    „Tak to asi potřebuju róbu.“


    Henry pomalu přistoupí k Sabine a začne na ni mluvit plynule francouzsky. Nemám ponětí, co jí říká, ale všimnu si, že se Sabine začervená a s okouzleným pohledem hlesne: „Oui, Henry.“


    Zatímco třídí vybrané oblečení od vyřazeného a připravuje další kolo zkoušení, usadíme se s Henrym na bílou pohovku v obývacím pokoji.


    „Takže takhle snadné to pro tebe je, hm?“ zeptám se s odkazem na nabídku, kterou Sabine od nezbedného prince právě obdržela.


    „Přesně tak.“


    Dopije svoje šampaňské jako panáka. A okamžitě si dolije. Na světle jeho tváře vrhají stín a jeho oči získají na moment nepřítomný pohled. Jak to Nicholas říkal? Jako kdyby ho něco pronásledovalo. Strašilo.


    A starší sestra uvnitř mě se musí projevit.


    „Jsi v pořádku, Henry? Já vím, že se známe chvíli, ale… tvůj bratr… má o tebe strach.“


    Nuceně se zasměje. „Jasně že jsem. Je to moje práce – moje jediná práce – být neustále v pořádku.“


    Chytnu ho za rameno.


    „A není na tom nic špatného, když v pořádku nebudeš. Každý občas něco nezvládá – nikdo není v pohodě pořád.“ Usrknu si šampaňského a dodám: „Kromě sériových vrahů teda. Ale s nimi nechce nikdo trávit čas.“


    Tentokrát se Henry zasměje odlehčeně. A jeho něžné, zelené oči mi přejedou po tváři.


    „Mám tě rád, Olivie. Opravdu. Jsi milá… a upřímná. To je tady vzácný.“ Vypije polovinu své sklenky a zhluboka se nadechne. „A protože tě mám rád, dám ti jednu radu, jo?“


    „Fajn.“


    „Hlavně se na mého bratra neupínej.“


    Všechno uvnitř mě vychladne a moje kosti se promění v duté rampouchy. Dlaně se mi ovšem potí.


    „Nepatří ti. Nepatří ani sám sobě.“


    Polknu. „Já to chápu.“


    „Hele,“ zamává na mě prstem, „tvrdíš, že to chápeš, ale nevypadá to tak – ne, když se na něj zrovna díváš.“


    Když nereaguju, Henry pokračuje.


    „Na univerzitě jsem chodil na kurz teologie – diskuse o konceptu nebe a pekla. Jedna teorie tvrdí, že nebe je vlastně přítomnost Boha, která na tebe vrhá světlo. A peklo je, když se k tobě otočí zády a opustí tě – a ty víš, že už nikdy neucítíš to dokonalé teplo a lásku.“ Ztiší hlas. „A takový je Nicholas. Když na tebe svítí, září celý svět. Ale když je zklamaný – a protože jsou jeho standardy výš než Boha, bude v podstatě zklamaný vždycky – tak to je doslova chladný peklo.“


    Teď už se mi ani nedaří polknout. Nervy, asi. Strach z neznámého.


    Takže radši lpím na své pravdě.


    „To není Nicholas, kterého znám.“


    „Ano, s tebou je jiný. Šťastnější. A… svobodnější.“ Henry mi položí ruku na koleno. „Ale nezapomeň, ať už to uznáš, nebo ne – je takový.“


    


    


    


    


    Po večeři přijde další stylistka, aby mě připravila na večírek. Vyfouká mi vlasy do dlouhých hladkých pramenů a konce natočí do velkých pružných vln. Ovšem nalíčím se sama – nemám ráda hutný make-up.


    Nicholas se z večírku nezdá zrovna nadšený – musí se tam ukázat, podle jeho slov. Ale je velmi nadšený z mých šatů – třpytivé, šedé a tenké šaty na ramínka, které jsou vepředu volnější a odhalují kousek výstřihu.


    Kolem deváté zastavíme před vilou na kopci. Ne, není to vila, je to sídlo – historická stavba, jež je snad velká jako polovina paláce. Všude se hemží ochranka – muži, kteří vypadají jako z tajné služby a mají v uších sluchátka s drátky. Ovšem Nicholas si s sebou stejně přivedl vlastní ochranku, jíž teď velí James.


    Drží mě za ruku – nevím, jestli se to nedá považovat za citové projevy na veřejnosti, ale nezdá se, že by si s tím lámal hlavu. Provede mě rozsáhlým foyer a chodbou do tanečního sálu. A kasina! Je tu plně vybavené kasino, dokonce lepší než ve Vegas. Dřevěné hrací stoly, obří ruleta. Místnost je zaplněná skupinami hezky oblečených lidí, všichni jsou mladí a krásní, smějí se, pokřikují a popíjejí.


    Jsem překvapená, že si Henryho tak rychle všimnu. Stojí u baru, není tedy tak oslňující jako jeho bratr, ale v černém smokingu mu to velmi sluší – a je obklopený skupinou žen a mužů, kteří visí na každém jeho slovu.


    „Tak co na to říkáš?“ zašeptá mi Nicholas do ucha a mně naskočí husí kůže.


    „Asi… už vím, jak se cítila Alenka, když spadla do Říše divů.“


    Mrkne. „Všichni tady jsme cvoci.“


    Před očima se mi mihne záblesk červeného hedvábí a se smíchem Nicholase obejme. Má husté, medové vlasy a je vysoká jako Nicholas – jako Amazonka a je stejně tak nádherná. Je to dívka z té svatební show v televizi a ze stránek magazínu People – „stará známá“, jak Nicholas řekl.


    „Tady jsi, ty zatracený pitomče! Mrknu a ty si na dva měsíce zmizíš do Států. Jak se daří, lásko?“


    Nicholas se usměje. „Ahoj, Ezzy. Moc dobře.“


    Žena na mě upře své jantarové oči, jiskrné jako rubíny v jejích náušnicích. „To vidím. Ta je ale roztomilá.“


    Nicholas nás představí. „Lady Esmereldo, tohle je Olivia Hammondová. Olivie, seznam se s Ezzy.“


    „Ahoj, Ezzy.“


    Přátelsky mi potřese rukou. „Ráda tě poznávám, zlato. Pověz mi, jsi ještě panna?“


    Nicholas zabručí. „Ale no tak, Ezzy.“


    „Co je? Jen si povídáme.“ Šťouchne do něj loktem. „Pokud chceš dostat tohohle chudáčka, tvoje vagina musí být v nepoškozeném stavu. Je, Olivie?“


    Narovnám se. „Počítá se anál? Jestli jo, tak se kvalifikuju.“


    Esmereldiny rudé rty se roztáhnou a vypustí nakažlivý smích.


    „Tahle se mi líbí, Nicholasi.“


    Nicholas se taky rozesměje a v jeho pohledu se odrazí hrdost.


    „Mně taky.“


    Vezme dvě sklenky vína z podnosu od obsluhy a jednu mi podá.


    A pak k nám přijde další žena – blondýna v královsky modré róbě, s jemnými rysy a ledově modrýma očima. Nicholase s Ezzy přepadne nepříjemné mlčení.


    „Ahoj, Nicholasi.“ Její hlas má nádherný zvuk – jako zvonkohra.


    Nicholas jen přikývne. „Lucy.“


    Pak na mě upře pohled. „Nepředstavíš mi svou novou hračku?“


    Nicholas zatne čelist. „Ne, nepředstavím.“


    Lehce pokrčí rameny. „To je fuk.“ Natáhne ruku. „Jsem lady Deringerová a vy?“


    „Olivia Hammondová.“


    „Slyšela jsem o vás. Ta servírka.“ Semkne rty a podívá se na Nicholase. „Ty jsi vždycky rád snižoval své standardy, že ano, miláčku?“


    Slovo „miláček“ je to, co mě zasáhne – co mi probodne srdce jako trn.


    „To stačí, Lucy,“ prohlásí Nicholas příkře.


    Ale na ni to nemá vůbec žádný vliv.


    „Já si právě myslím, že to nestačí,“ sykne jako kočka zahnaná do kouta. „Ani trochu.“


    Znovu se na mě podívá a nakloní se blíž.


    „Zničí tě, víš. Takhle to on dělá. Zničí tě a pak tě rozdrtí na popel jediným šlápnutím své nablýskané boty.“


    Nejvíc mě zneklidňuje, jakým způsobem to říká. Mile. A usmívá se u toho.


    „Prokristapána, Lucille, už se přes to přenes,“ vyjede na ni Ezzy a mávne rukou. „Radši jdi, nebo se ti něco stane.“


    Lucille ke mně pozvedne sklenici. „Ještě si na mě vzpomeneš.“


    A pak zmizí jako kouř po požáru.


    Pořádně si loknu vína a rozhodnu se nerýpat se v tom, co se právě stalo. Aspoň ne hned.


    „Takže… expřítelkyně?“ zeptám se, neschopná odolat.


    „Spíš psycho stalkerka,“ odpoví Esmerelda za něj. Pak mě vezme za ruku. „Zapomeň na ni. Pojďme utratit taťkovy peníze.“


    Nicholas se nadechne, přikývne a zamíříme ke stolům.


    


    


    


    Nikoho o peníze nepřipravím. O hodinu později mám o osm černých žetonů navíc. Myslím a doufám, že má každý hodnotu tisíc – jestli je to víc, budu se jich bát dotknout. Můj táta mě tuhle hru naučil, když mi bylo dvanáct. Když měl dobrý den, vždycky jsme si zahráli.


    Nicholas mě svýma velkýma, hřejivýma rukama chytne za ramena a zašeptá mi do ucha. „Potřebuju si odskočit.“


    Ohlédnu se na něj přes rameno. „Fajn.“


    Když se naše pohledy setkají, Nicholasovy oči hoří touhou. Chce mě líbat. Civí mi na ústa jako vyhladovělý pes.


    Pak se odtáhne a rozhlédne se, aby si zapamatoval, kde stojíme.


    „Ezzy – pohlídáš mi Olivii na chvilku?“


    „Jo, jasně.“ Přikývne a Nicholas odejde.


    Jenže se nevrátí ani za patnáct minut. A Esmerelda si všimne skupiny přátel, se kterými „nemluvila celou věčnost“. Poplácá mě po paži a řekne: „Za chvilku budu zpátky.“


    Zůstanu sama uprostřed místnosti a cítím se jako cizinec mezi Marťany, kteří potí peníze a kadí zlato.


    Sleduju číšníka s bílými rukavičkami, který proklouzne lítačkami – pravděpodobně do kuchyně – a nejradši bych šla za ním. Protože moje domovská planeta je za těmi dveřmi – tam jsou moji lidé.


    Hodnotí mě tucet zvědavých, ne zrovna milých pohledů, smějící se dvojice nebo trojice. Takže si nadzvednu lem třpytivých šatů a plížím se podél zdi, abych nebyla tak nápadná. Vytáhnu mobil z kabelky a zeptám se Ellie, co dělá. Mluvila jsem s ní i s Martym včera večer po zavření kavárny. Zněli spokojeně. Pak jsem jim poslala fotky svého pokoje a zahrad paláce – Marty odpověděl tolika smajlíky, že si pravděpodobně rozbil klávesnici. Vždycky byl dost expresivní.


    Když Ellie neodpovídá, zastrčím telefon zpátky. Nechci Nicholase uhánět, ale zároveň – kde k sakru je? Uběhne dalších pět minut a mně se udělá zle. Vždyť přece ví, že tady nikoho neznám – proč by mě nechával samotnou?


    Zatraceně. Odložím šampaňské a vydám se ho hledat. Každá místnost, kterou procházím, vypadá jako vnitřek křišťálového lustru. Všude je hluk, hrací automaty cinkají a davy se radují.


    I urození rádi vyhrávají peníze – přestože jich mají dost. Názor si udělejte sami.


    Jedna místnost je tmavá, černá, kromě barevných stroboskopů a svítícího tanečního parketu. Z reproduktorů od DJe hlasitě duní hudba. Uprostřed si všimnu Henryho nezaměnitelné blond hlavy. Je obklopený ženami a chystám se za ním, abych se zeptala, jestli neviděl svého bratra.


    Jenže pak – a netuším proč – zaujmou mou pozornost dveře na druhé straně. Vedou ven na balkon. Když k nim dojdu, začnou se mi potit dlaně. Moje podpatky klapají o kamennou podlahu – ujdu jen pár kroků – a v tu chvíli je uvidím, na druhé straně balkonu pod jemnou svatozáří lampy ve tvaru slzy.


    Nicholase… s Lucy.


    Ucítím v krku žluč.


    Lucy ke mně stojí zády, blond vlasy jako kaskáda, má lehce zakloněnou hlavu a její předloktí spočívají na těch širokých ramenou, jichž se tak ráda dotýkám. Nedokážu určit, jestli ji Nicholas odstrkuje, nebo přidržuje – a ten kyselý pocit v žaludku se mi rozleze po celém těle.


    Vztek se smísí s ponížením – a dám se na úprk.


    Když zavřu dveře, mám pocit, že slyším své jméno, ale ten zvuk se utopí v dunění basů. Rychle se prodírám tanečním parketem a mířím zpátky do kasina.


    Ale dostanu se jen ke dveřím, protože pak mě někdo pevně čapne za paži.


    „Kam si myslíš, že jdeš?“ zeptá se s lehkým wessconianským akcentem.


    Zvednu hlavu a ten pohled mi vyrazí dech. Protože přede mnou stojí ta nejkrásnější žena, jakou jsem kdy viděla. Je o patnáct centimetrů vyšší, má lesklé hnědé vlasy, oči v barvě onyxu a tu nejdokonalejší bledou panenkovskou pleť.


    „Co?“


    Dobrá reakce, Liv.


    „Nech mě hádat. Šla jsi ven a uviděla jsi Lucille s Nicholasem, kteří se nelíbali, ale vypadalo to tak?“


    „Jak to víte?“


    Odfrkne si a od ní to zní roztomile.


    „Protože Lucy je nejvíc neoriginální mrcha, jakou znám.“ Poklepe mi na nos. „A ty nikam utíkat nebudeš – ani náhodou. Takovou radost jí neuděláš.“


    Vezme dvě sklenky šampaňského z podnosu od číšníka, jednu mi podá a ťukne si se mnou.


    „Pij a usmívej se – jsi sledována.“


    Rozhlédnu se po místnosti. „Kým?“


    „Všemi, samozřejmě. Jsi nová a nablýskaná a… chudá. A máš pod rukama to, co tady chce každá žena, kromě mě a Esmereldy – královský klenot.“ Nakloní hlavu. „Vážně jsi servírka?“


    Proč se mě na to pořád někdo ptá? Dopiju šampaňské – opravdu; hodím do sebe celou sklenku. Zasloužím si to.


    „No… jsem.“


    „To je ale idiot. Nemůžu uvěřit tomu, že tě vzal zrovna sem.“


    Lítostivě zavrtí hlavou.


    „Svět je plný čubek, drahoušku – a některé jsou smradlavější než ostatní. Když si to budeš pamatovat, nikdy ti nebudou moct ublížit.“


    Chvíli si ji prohlížím. „Kdo jste?“


    Její úsměv z ní dělá ještě větší krásku. „Jsem lady Frances Eloise Alcott Barristerová… ale můžeš mi říkat Franny.“


    Franny.


    „Franny! Simonova Franny – holka z vany!“


    Franny našpulí rty. „To ten hovor dal nahlas a slyšeli ho všichni? Asi si se svým manželem budu muset promluvit.“


    „Promluvit o čem, lásko?“ zeptá se Simon, když přijde k nám a láskyplně ji obejme kolem pasu.


    Franny se na něj zazubí. „My o vlku a vlk za dveřmi.“


    Simon tiše zavyje. Pak se na mě radostně usměje. „Olivie, moc rád tě zase vidím.“


    Simon je ke mně vždycky vstřícný a vyzařuje z něj opravdovost, která mi dodává klid, aniž by se snažil. Simon je ten typ člověka, který vám zastaví, když píchnete kolo, pomůže staré paní s nákupem nebo se bude pitvořit na plačící dítě, aby ho rozveselil.


    „Ahoj, Simone, taky tě moc ráda vidím.“


    „Jak se máš?“


    „Co je to za otázku, Simone!“ napomene ho Franny. „Vždyť se na ni podívej. Je vynervovaná. Lucille zase rozehrála ty své nechutné hry.“


    Simon nakrčí nos. „Lucy musíš ignorovat, Olivie – je to zákeřná mrcha.“


    „Je to čubka,“ prohlásí Franny. „Simon je moc hodný na to, aby to řekl.“ Poplácá mě po paži. „Ale já ne.“


    Znovu mě přepadne ten nepříjemný a úzkostný pocit. „Asi potřebuju na vzduch.“


    „Výborně,“ řekne Franny, vezme mě za ruku a odvede k velkým francouzským dveřím. „Pojďme si na verandu zakouřit. Právě jsem s tím začala – abych shodila to, co jsem nabrala na líbánkách.“


    Mám pocit, že Franny bude trochu cvok. Ovšem ne tím děsivým způsobem, ale vtipným. Venku si zakouří, zatímco Simon se povídá s nějakým mužem o byznysu. Franny pak rychle típne cigaretu o kovové zábradlí a podívá se ke dveřím.


    „Našel tě.“


    Chci se otočit. „Nicholas?“


    Ale Franny mě nenechá. „Ano, jde sem.“ Spráskne ruce. „Až přijde, usmívej se a předstírej, že se nic neděje.“


    „Proč bych to dělala?“ zeptám se.


    „Protože nebude vědět, co si z toho vzít. Bude z toho šílet. Nejlepší ženské zbraně jsou vlažnost a zmatení.“


    Tohle bych si asi měla zapsat.


    „Už jde. Připrav se.“ Poplácá mě po zádech. „Bradu nahoru, prsa ven.“


    Brada se mi zvedne, ramena se mi narovnají a prsa vystrčí, jako kdyby měly vlastní mysl. A věřte tomu, nebo ne, cítím se díky tomu silnější. Schopnější.


    „Olivie.“


    Ovšem jen dokud mě neosloví. Na moment zavřu oči. Nikdy nepřestanu milovat, jak zní moje jméno z jeho rtů.


    Obrním se, otočím se k němu, ale nemůžu se na něj podívat – místo toho mu civím přes rameno do zářícího světla zlatého lustru.


    Cítím na své tváři jeho pohled. Snaží se mi číst myšlenky.


    Nedokážu předstírat, že je všechno v pořádku. A tak mě Nicholas bez dalších slov chytne za ruku a odvede ke schodům, jež vedou z verandy na zahradu. „Pojď.“


    Kráčíme klikatou cestičkou k bílému altánku. Zvenku je osvícený zahradními světly, ale uvnitř je tma a soukromí. Na schodech si přidržím šaty.


    „Proč nemáš rád Franny?“


    V New Yorku mi řekl, že spolu nevycházejí – že ji nemůže vystát. Ale je mou otázkou překvapený. „No… Simon se do ní zakoukal, jakmile ji potkal, jenže ona ho neustále odmítala. Když jí řekl, že se do ní zamiloval, sdělila mu, že by s ním nikdy nemohla být – a když jsem ten večer přišel domů, našel jsem ji u sebe v posteli. Nahou.“


    Žárlivost do mě zatne své drápy. I šok.


    „Spal jsi s ní?“


    „Samozřejmě že ne,“ ucedí podrážděně. „To bych Simonovi nikdy neudělal. Pověděl jsem mu, co se stalo, ale jemu to bylo jedno. Prý se přes to přenesou. Krátce po tom byla ruka v rukávě – a před několika měsíci se vzali. Radši jsem se to přestal snažit pochopit.“


    Posadím se na lavičku. „Panebože. Nezdá se jako někdo… kdo by tohle udělal. Byla ke mně milá.“


    Nicholas se postaví přede mě a jeho tvář je částečně zalitá tmou. „Já jsem rád, že na tebe byla milá, ale věci občas nejsou takové, jak se zdá. Měl jsem ti to říct už dřív.“ Prohrábne si vlasy. „Měl jsem ti toho říct mnohem víc, Olivie. Ale nejsem zvyklý… vyslovovat věci nahlas.“


    „Nevím, co to znamená.“


    Posadí se vedle mě a začne šeptat: „Chci ti povědět o Lucy. Chci ti to vysvětlit.“


    Chtěla bych být žena s nadhledem – ta, která žádná vysvětlení nepotřebuje. Vždyť se naše cesty brzy rozejdou. Ale moje srdce… buší až příliš rychle.


    „Proč jsi s ní byl? Proč jsi mě tu nechal samotnou? Líbal ses s ní, Nicholasi? Protože to tak vypadalo.“


    Uchopí mi bradu do dlaně. „Mrzí mě, žes zůstala sama. To se nemělo stát. Ne, nelíbal jsem se s ní. Přísahám – na své rodiče – nic se nestalo.“


    Srdce mi poskočí úlevou. Protože vím, že jinak by se o svých rodičích nezmínil.


    „Tak co se teda stalo?“


    Nakloní se blíž, opře si lokty o kolena a zadívá se na zem.


    „S Lucy jsem se seznámil na škole – v Briar House – v posledním ročníku základní školy. Byla to ta nejhezčí holka, jakou jsem kdy viděl. A křehká, takže ve mně vzbuzovala ochranitelské pudy. Začali jsme spolu chodit… Média se úplně zbláznila a já se bál, že ji to odežene. Ale nevadilo jí to a já jsem si řekl, že je nejspíš silnější, než jsem si myslel.“


    Zhluboka se nadechne a promne si šíji.


    „V sedmnácti otěhotněla. Byl jsem pitomec… nezodpovědný.“


    „Panebože.“


    Přikývne a podívá se na mě. „Těhotenství v tomhle věku je těžké pro každého, ale přidej k tomu…“


    „… důraz na budoucího vládce země…,“ dořeknu za něj.


    „Byl to horor. Její rodina chtěla okamžitě plánovat svatbu a naléhala, aby palác oznámil zasnoubení. Moje babička požadovala testy a další testy, aby se ujistila, že je to dítě opravdu moje.“


    Najednou mi znovu dojde bizarnost Nicholasova života – a těch zastaralých pravidel.


    „Cos chtěl ty?“ zeptám se, protože mám pocit, že jeho se na to nikdo neptal.


    „Chtěl jsem udělat správnou věc. Miloval jsem ji.“ Promne si obličej. „Nakonec to bylo jedno. Po několika týdnech o dítě přišla. Potratila. Zlomilo jí to srdce.“


    „A co ty?“


    Neodpoví hned. Pak zašeptá: „Byl jsem… Ulevilo se mi. Nechtěl jsem takovou zodpovědnost. Ne v tu dobu.“


    Pohladím ho po rameni. „To chápu.“


    Polkne a přikývne. „Když skončil ročník, babička mě na léto poslala do Japonska – na humanitární misi. S Lucy jsme pořád byli v kontaktu, psali jsme si… ale měl jsem toho strašně moc. Když jsem se na podzim vrátil do školy, všechno bylo jinak. Já jsem byl jiný. Záleželo mi na ní, ovšem jiným způsobem. Rozseknul jsem to, co nejohleduplněji, ale stejně to vzala… špatně.“


    Zaplaví mě smutek.


    „O týden později se pokusila o sebevraždu. Její rodina ji pak poslala do nemocnice. Dobré místo, do školy už se však nikdy nevrátila. A vždycky jsem se kvůli tomu cítil provinile. Že za to můžu. Ale nikdy se to nedostalo do novin – nevím, kdo v paláci komu zaplatil nebo koho zabil, aby to tak zůstalo, nicméně nikdy se o tom nepsalo.“


    „Proto jsi teď tak opatrný? S těmi kondomy?“


    „Jo.“


    Přivine si mě do klína a pevně mě obejme. Vím, že tohle pro něj není snadné.


    „Díky, že ses mi svěřil. Žes mi to vysvětlil.“


    A takhle zůstaneme, zahaleni temnotou a zemitým vzduchem.


    Pak se zeptám: „Vrátíme se na večírek?“


    Chvíli se rozmýšlí. „Mám lepší nápad.“


    


    


    


    


    Nadržená koza.


    Připomíná mi jednu hospodu v New Yorku – útulná, povědomá a trochu ulepená. Když Nicholas sežene Franny, Simona a Henryho s roztomilou zrzkou, všichni se vykašleme na kasino a na zbytek noci skončíme v Nadržené koze.


    S Franny si dám pár panáků tequily. Henry si zazpívá karaoke. Simon s Nicholasem do sebe rýpou kvůli házení šipek.


    Ke konci noci, v časných ranních hodinách, doklopýtáme s Nicholasem do jeho ložnice, padneme na postel a usneme – oblečení, v objetí a… šťastní.
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    Nicholas


    


    


    


    Další týden proběhne slastně bez událostí. Během dne pracuju a večery trávím s Olivií – ty jsou ještě slastnější.


    Ona přes den relaxuje. Prochází se po zahradách a skamarádila se s Franny. Několikrát spolu poobědvaly, z čehož nejsem zrovna nadšený, ale aspoň vím, že je se Simonovou ženou. Franny a její nabroušený jazyk ochrání Olivii před polopravdami a typy, jako je Lucy.


    Pokud je můj bratr zrovna střízlivý, což je vzácnost, je neuvěřitelně neklidný – neposedí, nevydrží sám se sebou a nesnese ticho. Nakonec se rozhodne uspořádat uvítací párty sám pro sebe.


    Připravuju se v koupelně na jeho večírek na jachtě, osprchovaný a jen s ručníkem kolem pasu, holím se a ve dveřích se najednou objeví Olivia.


    Pomyslel jsem si, že je nádherná, jakmile jsem ji spatřil poprvé. Ale tady a teď – její holá, hebká kůže zabalená v růžovém županu z hedvábí, její odpočinutá tvář září štěstím… Je snová.


    „Takže… máte tady někde obchod se suvenýry nebo koloniál?“


    Rozesměju se. „Obchod se suvenýry?“


    Zvedne bledě modré jednorázové holítko. „Došly mi. Tohle je tak tupé, že bych přes něj mohla přejet jazykem.“


    „Ale testovat to nebudeme. Tvůj jazyk mám moc rád.“ Otřu si bradu ručníkem. „Nechám ti nějaká holítka přinést.“


    Ďábel na mém rameni – a anděl taky – mě plácnou do hlavy. A našeptávají mi mnohem lepší nápad.


    „Nebo… bych ti mohl pomoct.“


    Olivia svraští obočí. „Pomoct? Nemůžu použít tvoje holení.“


    „Ne, to ne – to by ses pořezala.“ Přejedu prstem po pánském holítku. „Ale já bych tě mohl oholit.“


    Její oči potemní jako pokaždé, když je na hraně – než se udělá. A pak přijde blíž.


    „Ty… to chceš udělat?“


    Sklouznu pohledem dolů a prohlédnu si každý kousek jejího těla.


    „Ano.“


    „No… tak dobře,“ řekne bezdyšně.


    Když jí pomalu svlékám župan, vyloudí mi to úsměv na rtech. Odhalím ty bledé, něžné křivky. Pak vezmu Olivii do náručí a posadím ji vedle mramorového umyvadla.


    Při doteku chladného kamene vyjekne a oba se zachechtáme. Pak se ke mně natáhne pro polibek – ale já se odkloním. „Ne, ne, nic takovýho. Potřebuju se soustředit…,“ strčím ruku mezi její stehna, „na tohle místo.“


    Olivia přivře oči a trochu se tělem přisune k mojí dlani. Nejradši bych vklouzl prstem do jejího vlhkého, těsného tepla. Aby toužila po mém penisu.


    Vydechnu. Tohle bude mnohem těžší, než jsem myslel.


    Olíznu si rty, vyšlehám holicí pěnu do husté hmoty a cítím, jak Olivia sleduje každý můj pohyb. Namočím ručník do teplé vody, vyždímám ho a pak jí ho ovinu kolem lýtka, abych zahřál a změkčil kůži.


    Pomalu ji začnu natírat kašmírovou štětkou. Přejíždím štětinami po její noze, přes vypracované svaly, a zanechávám za sebou bílou stopu. Když sáhnu pro nástroj, pravidelně dýchám, abych zůstal v klidu. Opatrně ji holím a mezitím nástroj oplachuju. Tenhle postup zopakuju ještě několikrát.


    Když mám hotová obě lýtka i kolena, přesunu se ke stehnům. Olivia zalapá po dechu, když ji štětiny jemně polechtají na vyvýšenině mezi stehny. A když holím stejnou trasu, zasténá.


    Nejradši bych ze sebe strhnul ten ručník a donekonečna ji šukal tady v koupelně. Už mě z toho bolí penis a každý sval v těle mám nepříjemně napjatý.


    To nejlepší si nechám na konec. Její sladkou, nádhernou frndičku. Napřed teplý ručník – přiložím jí ho mezi nohy a trochu jí promnu klitoris, protože, jak bych něco takového mohl vynechat? Začne sebou vrtět – a musím ji napomenout.


    „Zůstaň v klidu. Budu toho muset nechat, jestli se nepřestaneš vrtět.“


    Jo, dobírám si ji a škádlím. Nejde toho nechat.


    Olivia sevře okraj desky, až jí zbělají klouby, a dívá se na mě pohledem zalitým chtíčem.


    Jakmile je pokrytá holicím krémem, odhodím štětku do umyvadla. Pak přiložím holítko na její kůži – na ty šťavnaté, dokonalé pysky. Na moment se zastavím a podívám se jí do očí.


    „Ty mi důvěřuješ.“


    Přikývne, skoro horlivě. Začnu odstraňovat sotva viditelné chloupky. Opatrně přejíždím po její vulvě krátkými tahy – a dávám si záležet, abych nechal ten jemný proužek, který mám tak rád.


    Když mám hotovo, odložím holení stranou a zvednu stále ještě teplý ručník. Pak si před ni kleknu a očistím poslední zbytky holicího krému z její kůže a zadívám se jí do očí.


    Zatímco se sledujeme navzájem, skloním se a přiložím svá ústa na její kundičku.


    „Ano, ano…,“ sykne Olivia.


    Saju a lížu ji jako muž, který přišel o rozum – a možná to tak je.


    Je tak kluzká a hebká a horká. Mohl bych tam zůstat – dělat tohle – napořád.


    Jenže – napořád je až příliš dlouho pro můj penis.


    Těžce oddechuju. S rozbušeným srdcem vstanu a strhnu si ručník. Vytáhnu Oliviina kolena nahoru a otevřu ji pro sebe. Taková nádhera.


    Uchopím do dlaně svou mocnou, rozžhavenou erekci a špičkou se otřu o Oliviin vchod, dráždím její klitoris, přejíždím po tom růžovém pupenu.


    A netíží mě žádné obavy, ani pomyšlení na následky nebo zodpovědnost. Protože tohle je Olivia – a to je rozdíl.


    „Jsi si jistý?“ zeptá se.


    Přejedu penisem po její těsné frndičce, kloužu okolo a cítím nutkání zabořit se hluboko dovnitř.


    „Jo, jo, jsem si jistý.“


    Jakmile Olivia přikývne, proniknu do ní.


    Pevně se kolem mě sevře. Zasténám slastí.


    „Ach, panebože…“


    Ta nahota – tělo na tělo, kůže na kůži – je neuvěřitelná. Je víc než to. Kluzký dotyk těsného tepla s sebou přináší tolik slasti. Cítím každičký kousek.


    A sleduju Olivii. Je to ten nejerotičtější výjev, který jsem kdy viděl. Olivia zasténá – oba zasténáme.


    A já můžu s určitostí říct, že na Henryho párty přijdeme o dost později.


    


    


    


    


    Olivia


    


    


    Když konečně vyrazíme z paláce, je tak pozdě, že Nicholas nechá Bridget, aby zavolala na večírek, ať zatím neodstraňují lodní lávku. Prý se sice budeme plavit jen zálivem, přesto doufám, že Henry na nás nebude naštvaný, že zdržujeme.


    Nakonec si s tím vůbec nemusím dělat starosti. Když se nalodíme, Henry už je příliš opilý, než aby to řešil.


    Oba nás obejme, jako kdyby nás týdny neviděl.


    „Jsem tak rád, že jste dorazili!“ zahuláká a rozpřáhne paže. „Miluju tenhle člun!“


    Nicholas ustaraně přimhouří oči. „Je to loď, bráško.“


    Henry obrátí oči v sloup a málem zakopne.


    „Neunavuje tě pořád opravovat lidi? Dej si drink.“


    Právě to pijeme.


    Snažila jsem se představit si, jak vypadá královská jachta, ale jako u každého zážitku na tomhle divokém výletě jsem se dost spletla.


    Tahle „loď“ má veškerý luxus, jaký si dokážete představit. Je to plovoucí palác – skoro stejně velký. Nad palubou jsou pověšená světla a někteří z hostů – taky opilí, ale ne tolik jako Henry – ji promění v dočasný taneční parket. Kroutí se do rytmu hudby, jež se ozývá z reproduktorů DJe u kormidla. Hraje Kanye West – usměju se, protože si vzpomenu na první rande s Nicholasem.


    Už se to zdá tak dávno. Tolik se toho stalo.


    Tolik se toho… změnilo.


    S drinky v ruce se s Nicholasem jdeme socializovat. Představuje mě jednomu aristokratovi za druhým – vévodové a baroni, lady a jedna markýza, nebo jak se tomu říká. Pak vyhledáme Franny se Simonem a držíme se jich.


    O hodinu později postáváme u zábradlí, lehký vánek mi fouká do vlasů a Simon mluví o expanzi Barrister’s. Rád by rozšířil portfolio o nové produkty.


    Podívám se na Nicholase a zastaví se mi srdce. Protože Simona vůbec nevnímá – dívá se na opačnou stranu paluby. Nikdy jsem ho neviděla takhle vystrašeného.


    Ale přesně takový výraz má ve tváři.


    „Henry,“ zašeptá si pro sebe.


    A pak zařve: „Henry!“


    Jakmile se rozeběhne na druhou stranu, otočím se. Henry se chechtá a naklání se přes zábradlí.


    A pak… tiše… přepadne dolů.


    Někdo vykřikne. Nicholas opět zařve bratrovo jméno. A ochranka udělá tu chybu, že se ho snaží zastavit – protože dostane loktem do nosu.


    Když Nicholas doběhne na místo, kde jeho bratr ještě před chvílí stál, neváhá, sevře zábradlí a okamžitě vyskočí z lodi.


    Oba princové přes palubu.


    


    


    


    


    Před soukromým nemocničním pokojem čeká ochranka v černých oblecích. Někdo přinesl Nicholasovi suché oblečení – džíny a obyčejné černé tričko.


    Převlékl se, teprve když jeho a královnina poradce doktoři informovali o bratrově stavu. Henry se při pádu udeřil do hlavy. Má lehký otřes mozku, který se nejspíš obejde bez dlouhodobých následků.


    Ovšem Nicholasovi to náladu nezlepší.


    Sedí na židli přímo u postele, opírá se lokty o kolena, je celý napjatý a má zaťatou čelist. Jeho pohled nikdy neopouští bratra, který je v bezvědomí. Jako kdyby ho snad okázal probudit jen intenzivním civěním. V pokoji vládne hrobové ticho, kromě Henryho hlubokého oddechování a pípání monitoru.


    Jsme tu jen my dva a vůbec mi to nepřipadá zvláštní. Nemusím Nicholasovi nabízet, že mu přinesu kávu nebo něco k jídlu, protože vím, že mu stačím jen já. Potřebuje mě tady. Nikde bych nebyla radši.


    Položím mu ruku na rameno a promnu mu zatuhlý uzel. Otočí se na mě a podívá se mi do očí – ach, bože, vře to v nich. Jsou zalité smutkem, vinou a hněvem – jako kdyby se nedokázal rozhodnout, jestli má brečet, nebo ze svého bratra vymlátit duši.


    Kdyby tu ležela Ellie, cítila bych se stejně. Chtěla bych s ní zatřást, obejmout ji a zároveň uškrtit. Takže na něj přikývnu a pousměju se.


    Henry se zavrtí, jako kdyby cítil, že Nicholasova pozornost se neupírá jen na něj. Pak zanaříká, jeho blond obočí se svraští a oči – tolik podobné bratrovým – se pozvolna otevřou. Pomalu se rozkoukává a jeho pohled je s každou vteřinou ostražitější. Pak skončí u Nicholase.


    Vysušeným, ochraptělým hlasem zamumlá: „Zkurvená loď.“


    Nicholas po chvíli zavrtí hlavou a doslova přibije bratra pohledem k posteli. Jeho slova jsou tichá a zklamaná.


    „Už ne, Henry. Jsme jediní, koho mají. Ty a já. A tohle už nejde… ne.“


    Henryho tvář se zkroutí bolestí a zažene jeho obvyklou bezstarostnou veselost.


    „Co se stalo?“ zeptá se Nicholas. „Vím, že se něco stalo. Užírá tě to, kousek po kousku, a ty mi řekneš, co to je. Hned.“


    Henry přikývne, olízne si rty a požádá o sklenici vody. Naliju mu kelímek ze džbánku na stolku. Po několika dlouhých tazích brčkem odloží vodu stranou a promne si oči. Když promluví, dívá se do rohu na opačné straně místnosti, jako kdyby se mu před očima promítala slova, která má říct.


    „Stalo se to tak dva měsíce před koncem služby. Celou dobu mě drželi od všeho, co by se jen vzdáleně podobalo akci – měl jsem pocit, jako když jsem na zahradní párty. Znáš to.“


    Nicholas mi tohle vysvětloval. Chodící terč – takhle je nazývali. Přestože jejich trénink byl stejný jako u ostatních vojáků, když je rozmístili, měli speciální pověření kvůli bezpečnosti.


    Princové jsou přece jen hodně nablýskaná trofej.


    „A jednou mi kravaťáci řekli, že mají morální misi – příležitost k propagaci. Chtěli, abych navštívil jednu základnu, v bezpečné zóně, ale mimo hlavní stanoviště. Nacházela se tam skupina mužů, kteří už tam byli dlouho – a potřebovali povzbudit. Návštěvu prince. Odměnu za dobře vykonanou službu.“


    Henry si přejede zuby po spodním rtu – skoro se kouše.


    „Jeli jsme tam a setkali se s nimi. Celkem jich bylo patnáct. Byli to dobří chlapi. Jeden vypadal jako starý nerudný buldok – a chtěl mě dát dohromady se svou vnučkou. Další… tomu bylo jen osmnáct…“


    Henryho oči se zaplní slzami a zadrhne se mu hlas.


    „Ještě nikdy se nelíbal s holkou. A těšil se, až se vrátí domů a udělá to.“


    Promne si obličej.


    „Takže jsem jim vyprávěl vtipy a rozesmál je. Vyfotili jsme se spolu a pak jsem zamířil zpátky. Zrovna jsme byli na cestě… asi tak sedm minut… když přilétly první rakety. Řekl jsem řidiči, aby to otočil, ale neposlouchal mě. K čemu je tohle všechno, když tě nikdo neposlouchá?“ zeptá se zmučeným tónem.


    „Dal jsem pěstí klukovi vedle sebe, přelezl ho a vyskočil z džípu. A běžel jsem…“ Henry se zalyká. „Přísahám, Nicholasi, běžel jsem, co mi nohy stačily. Ale když jsem tam doběhl – nic tam nebylo. Byly tam jen… kusy.“


    Zakryju si ústa a pláču s ním.


    Henry popotáhne a otře si tvář.


    „A já se s tím nemůžu smířit. Možná bych ani neměl. Možná by mě to mělo užírat kousek po kousku.“ Podívá se na Nicholase a s hořkostí v hlase dodá: „Protože ti muži umřeli kvůli mně. Umřeli kvůli fotce.“


    Napřed Nicholas mlčí. Dívá se na svého bratra se směsicí emocí. A pak vstane.


    A jeho hlas – ten hlas – je konejšivý, ale taky neoblomný. Vyžadující pozornost.


    „Ti dva muži tam venku před dveřmi by pro tebe zemřeli. Stovky v paláci, tisíce ve městě… všichni by pro nás zemřeli. Pro to, co reprezentujeme. To je naše břemeno, cena za životy, které vedeme. Nemůžeš to změnit. Můžeš těm mužům jedině vzdát čest, Henry. Zkus…“


    „Hlavně mi neříkej, že mám žít pro ně!“ vyjede Henry. „Je to kravina – jsou mrtví! Přeskočí mi, jestli to řekneš.“


    „Neřeknu to,“ pronese Nicholas tiše. „My pro ně nemůžeme žít, ale můžeme se snažit žít tak, aby jim stálo za to pro nás zemřít. Jsme, kdo jsme – až zemřeš, na náhrobku bude stát ‚Henry, princ z Wessca‘. A kdyby ses dneska zabil, bylo by tam ‚Henry, princ z Wessca – spadl z podělaný lodi.‘ A to by byla zbytečná smrt.“


    Nicholas přijde k posteli, dřepne si a podívá se bratrovi do očí.


    „Na světě není moc lidí, kteří mají šanci něco opravdu změnit. Ale my můžeme, Henry. Takže když se zvedneš a uděláš se svým životem něco úžasného, tak to bude znamenat, že ti muži zemřeli pro něco úžasného. To je to jediné, co můžeme udělat.“


    Oba zmlknou. Henry se zdá klidnější a přemýšlí o Nicholasových slovech.


    „Už jsi kontaktoval rodiny?“ zeptám se opatrně. „Možná… by ti pomohlo, kdybys jim pomohl. Podpořil je, zjistil, jak jsou na tom finančně…“


    „Nebudu jim dávat peníze. To je sprostý.“ Henry zavrtí hlavou.


    „Připadá ti to tak, protože ty sám peníze máš. Ale když počítáš každý cent – není na tom nic sprostého, je to požehnání. A nejde jen o peníze. Můžeš si s nimi promluvit… spřátelit se… pokusit se zaplnit to prázdné místo. Ne pro to, že jsi princ. Ale pro to, že jsi docela fajn kluk.“


    Henry se zamyslí. Popotahuje a otírá si tváře.


    „Jsem docela fajn.“


    Rozesměju se. Moje oči jsou pořád uslzené, ale směju se. A Nicholas s Henrym taky.


    Pak se Nicholas posadí k Henrymu na postel a pořádně ho obejme. Přesně jako na tom smutném videu z pohřbu jejich rodičů.


    A stejně jako tenkrát poví Nicholas svému bratrovi, že všechno bude v pořádku.


    


    


    


    

  


  
    KAPITOLA 19


    


    


    


    Nicholas


    


    


    


    Příští týden se máme s Henrym zúčastnit zápasu v pólu. Henry se na doporučení lékaře omluví – kvůli tomu otřesu mozku. Naší babičce je incident na lodi úplně u zadnice, přestože v tisku napsali, že „divoký, opilý princ Henry je zase zpátky“. Myslím, že babička tuší, že Henry s něčím vnitřně bojuje a že není připravený se objevit na veřejnosti.


    Na druhou stranu já nemám důvod se vymlouvat. Pólo je náročná hra – živá – a taky podivně uklidňující, protože nemáte čas myslet na nic jiného. I když se pólu občas říká hra králů, dřív se s ní trénovalo jezdectvo, jelikož jízda na koni musela být jejich přirozeností.


    Dalším důvodem mé účasti je Oliviina reakce na mou uniformu. Vejdu do pokoje tajnou chodbou a Olivia po mně obdivně přejede pohledem. Černobílá košile mi obepíná bicepsy, těsné kalhoty odhalují působivý obrys.


    Mlčky se otočí a letní růžová sukně jí zasviští kolem lýtek. A zamkne dveře. Když uslyším rozhodné cvaknutí, vím, že mám štěstí.


    Pomalu ke mně přijde, klekne si, a zatímco mi vytahuje košili a rozepíná opasek, usmívá se. Jezdecké holínky představují problém, takže mi je nechá a pak mě těmi šikovnými, nádhernými rty a jazykem udělá tak, až vidím hvězdy. Možná i světlo boží.


    Ano, vážně mám štěstí.


    


    


    


    


    Diváci a tisk jsou roztroušení všude kolem – i královna se přišla podívat. Hebká kůže, která Olivii vykukuje z bílého topu, mi situaci neusnadňuje, ale zatímco kráčíme k místu, kam se posadí s Franny, povede se mi zachovat platonickou vzdálenost. Simon hraje taky. Cestou k tribuně se Olivia směje a otočí na mě svůj mobil, aby mi ukázala zprávu od Martyho – odpověď na fotku koně, kterou mu poslala. „Jako kdybych se díval do zrcadla,“ napsal a zakroužkoval koni penis.


    Jakmile se Olivia usadí, nasadím si helmu a sundám si týkový náramek po otci. Podám jí ho. „Pohlídáš mi ho, že jo?“


    Napřed je překvapená a pak trochu zčervená. „Budu ho střežit jako oko v hlavě.“ Navlékne si ho na vlastní zápěstí.


    „Hodně štěstí ve hře,“ řekne. A dodá šeptem: „Vážně bych tě teď chtěla políbit. Ale vím, že nemůžu, tak ti popřeju aspoň takhle.“


    Mrknu. „Polibek pro štěstí už jsem od tebe dostal v ložnici. Kdyby to bylo ještě lepší, asi bych oslepl.“


    Odeberu se ke stájím a Oliviin smích mi zní za zády.


    


    


    


    


    Přestože se na nebi objeví černé mraky a vzduch ztěžkne hrozbou deště, podaří se nám odehrát dva zápasy. Můj tým oba vyhraje, z čehož mám dobrou náladu. Zpocený a umazaný od hlíny zavedu svou kobylu do stájí. Sám ji vykartáčuju a říkám jí, jak je pěkná – protože ať už člověk, nebo zvíře, každá žena ocení kompliment.


    Jakmile mám hotovo, vyjdu ze stájí na hlavní cestu a rovnou narazím na Hannibala Lancastera. Vnitřně zaúpím. Chodili jsme spolu do školy – není to kanibal zabiják, ale slizký, nechutný kretén. Jeho rodiče – jeho rodina – jsou ovšem dobří lidé. A mocní spojenci koruny.


    To jen dokazuje, že i v hromadě dobrých jablek najdete jedno zkažené.


    Jeho rodina o Hannibalově chování vůbec neví, což nutí ostatní – včetně mě – vycházet s ním a nedat mu pěstí.


    Ukloní se a pak se zeptá: „Jak se daří, Pembrooku?“


    „Dobře, Lancastere. Dobrý zápas.“


    Odfrkne si. „Naše čtyřka je zbytečný sráč. Postarám se, aby už si v našem klubu nezahrál.“


    Chci se od něj vzdálit, ale není to tak snadné.


    „Koukám, že sis ze Států přivezl suvenýr.“


    „Suvenýr?“ zeptám se.


    „Ta holka. Je to kus.“


    Kreténi, jako je Lancaster, můžou mít cokoliv, co si zamanou. Cokoliv. A přesně proto, když najdou něco, co se nedá jen tak získat – nebo to patří někomu jinému – to chtějí ještě víc. A neúnavně si za tím jdou.


    Už dávno jsem zjistil, že svět je plný hajzlů, co chtějí, co mám já, a to jen proto, že je to moje. A že nejlepší způsob, jak zadržet jejich nenechavé pracky, je předstírat, že vás ta věc vlastně nezajímá a že ji zas tolik nechcete – že vám možná ani nepatří.


    Vím, je to zvrácené, ale takový je svět. Tenhle svět. „To je,“ ušklíbnu se. „Ale to by tě nemělo překvapovat. Vždycky jsem měl skvělý vkus.“


    „Ale jsem překvapený. Obvykle si ty kurvičky nevodíš domů, abys je seznámil s babičkou.“


    Podívám se na pálku v rohu – představuju si, jak mu s ní drtím koule.


    „Moc nad tím nepřemítej, Lancastere, ublížíš si. Prostě je výhoda mít frndu doma a k dispozici. A je to Američanka – z urozených se můžou zbláznit.“ Pokrčím rameny a sevře se mi žaludek. Jestli se od Lancastera brzy nevzdálím, pozvracím se.


    Lancaster se zachechtá. „Rád bych takovou americkou frndu zkusil. Půjč mi ji. Nebude ti to vadit, ne?“


    Asi ho zabiju.


    Sevřu pěsti a otočím se. To, co vyjde z mých úst, rozhodně není to, co si myslím.


    „Jasně že ne. Ale ne, dokud s ní neskončím. Jasný, Hannibale? Jestli tě načapám, jak se kolem ní motáš, přibiju tě za ptáka na zeď.“


    Nebo možná až moc říkám, co si myslím.


    „Proboha, nemusíš z toho hned dělat středověk.“ Zvedne ruce. „Vím, že se nerad dělíš. Dej mi vědět, až jí budeš mít plný zuby. Do tý doby se budu držet dál.“


    Jsem na odchodu. „Pozdravuj ode mě rodiče.“


    „To dělám vždycky, Nicholasi,“ zavolá za mnou.


    A za okamžik se mraky otevřou, zahřmí a na zem se snese déšť, jako kdyby plakali všichni andělé v nebi.


    


    


    


    


    „Jak to myslíte, že nevíte, kde je?“


    Jsem v ranním salonku a mladý člen ochranky stojí přede mnou a klopí oči k zemi.


    „Šla si odskočit, pane. Připadalo mi, že je tam dlouho, tak jsem ji šel zkontrolovat… a byla pryč.“


    Po zápasu jsem měl několik interview a Olivia měla jet zpátky do paláce a počkat na mě. Ale nepřijela.


    Zatímco jsem ztrácel čas odpovídáním na stupidní otázky a mluvil s lidmi, kterými opovrhuju, Olivia… se ztratila? Někdo ji unesl? Hlavou se mi honí tisíce znepokojivých myšlenek a mám pocit, že se mi rozskočí.


    Prohrábnu si vlasy. „Vypadněte.“


    Winston na tom pracuje. Najde ji – umí to. Chodím sem a tam, protože bych ji nejradši šel hledat sám.


    „To se vyřeší, Nicku,“ řekne Simon a posadí se vedle Franny na pohovku. „Ukáže se. Asi se jen ztratila.“


    Venku zaburácí hrom a otřese okny. Jako kdyby se mi vysmíval.


    A pak zazvoní telefon. Fergus ho zvedne a pak se na mě otočí s výrazem, ve kterém je lehce patrný úsměv. Ještě jsem u něj nic takového neviděl. „Slečna Hammondová právě prošla jižní branou, Vaše Milosti. Už ji vedou nahoru.“


    Jako kdyby celé moje tělo splasklo úlevou.


    Dokud ji neuvidím – promočenou, s velkýma, ublíženýma očima. Přejdu místnost a obejmu ji. „Jsi zraněná? Panebože, co se stalo?“


    „Potřebovala jsem přemýšlet,“ prohodí vlažně. „Když jdu, líp mi to myslí.“


    Stisknu jí pevně paže a odtáhnu se. Nejradši bych s ní zatřásl. „Nemůžeš si jen tak chodit po městě bez ochranky, Olivie.“


    Podívá se na mě s prázdným výrazem ve tváři. „No, můžu. To ty nemůžeš, ale já ano.“


    „Málem jsem zešílel!“


    Její hlas je bezbarvý. Vyprahlý. „Proč?“


    „Co proč?“


    „Ano, proč? Protože jsem jen americká frnda, který ještě nemáš plný zuby.“


    Zděšení mě praští do hrudníku jako kladivo a vyrazí mi dech.


    „Jen frnda, kterou dáš kamarádovi. Ale až s ní skončíš, protože se s nikým nedělíš.“


    „Olivie, já jsem to tak nemyslel…“


    „Ty sis nemyslel, že to uslyším. Jo, to chápu.“ Vytrhne se mi ze sevření a ucouvne. Její pohled je tvrdý a znechucený. „Jak jsi něco takového mohl říct?“


    „Nemyslel jsem to tak.“


    „Mě nezajímá, žes to tak nemyslel. Řekls to! Takhle se o mně bavíš se svými přáteli, Nicholasi?“ Ukáže na Simona.


    A mně je u zadku, že máme obecenstvo.


    Vykročím k ní a procedím skrz zuby. „Lancaster není můj přítel.“


    „Ale zněl tak.“


    „Není! Jen… to tady takhle chodí.“


    Olivia zavrtí hlavou a její hlas je napjatý snahou zadržet pláč. „Jestli to tady tak chodí, tak jedu domů. Myslela jsem, že tohle zvládnu… ale už nechci.“


    Když se otočí, zařvu: „Stůj!“


    Jenže ona se na mě ani nepodívá. „Naser si!“


    Čapnu ji za paži. A najednou se otočí a dá mi takovou facku, až se mi hlava otočí na stranu a pulzuje mi z toho tvář.


    „Nesahej na mě!“ Dívá se na mě, nohy rozkročené na šíři ramen, prsty zkroucené jako drápy, bodavý pohled – jako nádherné, divoké zvíře zahnané do kouta – a zraněné.


    „Nech mě to vysvětlit.“


    „Odcházím!“ zavřeští.


    Začínám být napjatý a ovládne mě vztek, protože mě vůbec nechce poslouchat.


    „Jde o to, lásko, že – auto je moje, dům je můj, celá tahle zasraná země je moje! Nikam nejedeš, protože jim řeknu, aby tě nikam nevozili.“


    Nadzvedne bradu a narovná ramena. „Tak půjdu na letiště pěšky.“


    „Pěšky je to moc daleko.“


    „Sleduj!“


    Najednou se mezi nás, jako učitelka v mateřské školce, vloží Franny se svým konejšivým, muzikálním hlasem.


    „Děcka, děcka… to stačilo.“


    Vezme Olivii za obě ruce a otočí ji ode mě. „Olivie, Nicholas má pravdu – a venku je příšerně. Nemůžeš jít pěšky. A vypadáš hrozně – takhle nikam jít nemůžeš!“


    Otočí se na Ferguse. „Fergusi, nechte připravit koupel a doneste do Oliviiny ložnice lahev Courvoisieru.“


    Franny zastrčí Olivii vlasy dozadu jako malému smutnému dítěti. „Příjemná, horká koupel, dobré pití, a pokud budeš chtít odejít i ráno, sama tě odvezu.“ Pak mě probodne svýma černýma očima. „Mám vlastní auto.“


    Když se Olivia nadechne, roztřese se, jako kdyby byla na pokraji zhroucení – ten zvuk mi trhá srdce.


    „Běž,“ poví jí Franny. „Za chvilku přijdu za tebou.“


    Když Olivia opustí místnost, chci jít za ní, ale Franny mi vleze do cesty.


    „Ne, ne. Ty nikam nejdeš.“


    „Simone,“ vyštěknu a zamračím se, „zkroť si svou ženu, nebo řeknu něco, čeho budu litovat.“


    Ovšem Franny jen nakloní hlavu a změří si mě pohledem. „Dřív jsem si myslela, že jsi sobecký kretén, ale teď mám pocit, že jsi prostě jen idiot. Dvojitý idiot. Nevím, co z toho je horší.“


    „Pak je asi dobře, že je mi úplně u řiti, co si o mně myslíš.“


    Jediným důkazem toho, že mě slyšela, je lehké zvednutí koutku jejích růžových rtů.


    „Myslím, že se ti líbí, když si Olivia neví rady – dělá ti dobře, že je na tobě závislá. A vypadá nevinně. Nedotčená tou žumpou, v níž tady my ostatní plaveme. Ale nechals ji o samotě a zranitelnou. Nerozumí pravidlům. Ani nezná jméno té hry.“


    „Takže co?“ zavrčím. „Naučíš ji hrát?“


    Franny se blýskne v očích.


    „Ale ne, hlupáčku – naučím ji vyhrávat.“


    


    


    


    


    


    Olivia


    


    


    Ještě nikdy jsem brandy nepila. Když mi Franny podala první sklenku, upozornila mě, abych pomalu usrkávala. Po prvním ochutnání mě pálilo v krku. Ale teď – o tři skleničky později – mám pocit, jako kdybych pila tekuté broskve, husté a sladké.


    Kombinace alkoholu a horké koupele mě uklidnila. Ne, neuklidnila – otupila. Nejsem si jistá, jestli je to pro mě a Nicholase horší, nebo lepší. Ale teď na něj stejně nemyslím, protože mě Franny rozptyluje.


    Jsem schoulená na sněhobílé pohovce, zabalená do velkého, kašmírového županu, vlasy rozpuštěné a mokré – schnou a začínají se kroutit. V ruce mám Frannin iPhone a prohlížím si fotky na jejím Instagramu. Přehled toho, kdo je ve Wesscu slavný a bohatý. Franny mě zasvěcuje do jejich špinavostí. Ne zcela tajných tajností a hříchů.


    „Vyfetovaná čubka.“ Franny chodí sem a tam za pohovkou jako nějaký trenér. „Snažila se uvařit vlastní dávku a málem kvůli tomu lehl popelem skoro celý palác její rodiny.“


    Vyjadřuje se k blondýně s vyplazeným jazykem, která na fotce navíc ukazuje prostředník. Vkusné.


    Podívám se na další obrázek.


    „Bulimická čubka. Všichni si myslí, že je vyléčená, ale neexistuje jídlo, které by neprošlo jejími rty a pak zase ven. Uhnily jí z toho zuby. Ty umělý vypadají stejně falešně jako její kozy.“


    Podle Franny jsou to všechno čubky. Nemanželská čubka („komorníkova dcera, to nevíš?“), plešatá čubka („úzkostná porucha, nutkavé vytrhávání vlasů“), svrbivá čubka („udělám pro ni laskavost a koupím jí k Vánocům vaginální krém“). Evidentně i muži jsou čubky: Nechutná čubka („plynatost – buď dlouho v jeho těsné blízkosti a sežehne ti to chloupky v nose“), mikroskopická čubka („Ale je to velký chlap,“ řeknu. Franny na mě zamrská malíčkem. „Jenže ne všude“).


    Odhodím mobil na polštářek vedle sebe a položím si hlavu na opěradlo. „Proč tohle vlastně děláme?“


    „Protože takhle se to dělá. Někteří lidé už tě nenávidí – dokonce i ti, které jsi ještě nepotkala. Pokud je šance, že zůstaneš, potřebuješ munici.“


    „Ale já přece nepůjdu jen tak za nemanželskou čubkou, abych jí vyžvanila, kdo je její táta, jako nějaký Darth Vader.“


    Tohle vyloudí Franny úsměv na rtech. „A proto tě Nicholas zbožňuje. Protože jsi úplně jiná než ženy, co až doposud poznal.“ Poplácá mě po koleni. „Jsi hodná.“


    „Ale,“ pokračuje, „nejde o to ty informace použít. Stačí, když budou vědět, že víš – jejich čubčí smysly jim to poví hned, jak tě uvidí. Jde o to, jak budeš vystupovat, jak se jim podíváš do očí. Dojem je realita. Pokud dokážeš kontrolovat dojem, dokážeš kontrolovat svět. Tak to je. A přesně o tohle se Nicholas pokoušel dneska.“


    Přemýšlím o jejích slovech a vezmu si další sklenku hřejivého alkoholu.


    A pak, jen tak pro zábavu, se zahihňám a zeptám se: „A co za čubku bych byla já? Chudá čubka?“


    „Rozhodně.“


    „A moje sestra by byla mrňavá čubka,“ předvedu prsty ždibec, „protože je takhle malá.“


    „Tak a teď to chápeš.“


    Prohlížím si Frannyin profil – její dokonalou pleť, roztomilý nos, jiskřivé, exotické oči s hustými řasami. Je vážně dechberoucí.


    „A co bys byla ty?“


    Franny se zasměje – hrdelní, hlučný smích. „Byla bych hnusná čubka.“


    „Ehm… myslíš spíš přesný opak, ne?“


    Nějakou dobu mi trvá, než mi odpoví. Povytáhne si rukáv své hedvábné blůzy a podívá se na diamantové hodinky na svém křehkém zápěstí. „Fajn, drahoušku, usaď se, Franny ti poví pohádku na spaní. Byla, nebyla jedna holčička – nejkrásnější holčička na celém světě. Aspoň to každý říkal. Její matka, otec, cizí lidé na ulici… její strýc. Opakoval to pokaždé, když přijel na návštěvu, což bylo dost často. ‚Krásná princezna,‘ říkával mi.“


    Sevře se mi žaludek a mám pocit, že mi brandy slepila vnitřnosti.


    „Vždycky jsem milovala zvířata,“ pokračuje a zničehonic se usměje. „Mají šestý smysl na lidi, nemyslíš?“


    „Jo, to je pravda. Nevěřím nikomu, kdo se nelíbí mému psovi.“


    „Přesně.“ Pak se zadívá zpátky do krbu. „Strýc té holčičky zemřel při nehodě. Spadl z koně a ten ho ušlapal – jeho hlava pod kopyty praskla jako meloun.“


    Uf.


    „A od té doby ta holčička snila, že si vydlabe obličej, aby se hodil k tomu, jak hnusně se cítila uvnitř. Jenže k tomu nikdy nenašla odvahu.“ Franny na moment ztichne, ztracená ve vzpomínkách, které se jí promítají za těma krásnýma, tmavýma očima. „Takže se místo toho začala hnusně chovat. Krutě. Malá jedovatá osůbka. Byla v tom dost dobrá a stala se tou nejošklivější hezkou holčičkou na celém světě.“


    Franny se napije své brandy.


    „Dokud nepotkala jednoho kluka. A ten byl legrační, nejhodnější a nejupřímnější muž, jakého poznala. Ta holka si byla jistá, že by s ním nikdy nemohla být – protože jakmile by zjistil, jak je uvnitř hnusná, opustil by ji. Takže se k němu chovala bezcitně. Snažila se ho odradit všemi možnými způsoby. Dokonce se snažila svést jeho nejlepšího kamaráda, ale nic nezabralo. Ten kluk… čekal. Ne proto, že by to byl slaboch, ale protože měl trpělivost. Jako rodiče, když nechají vyvztekat dítě. A jednou večer se to stalo. Ta holka ječela, kopala kolem sebe a vzlykala… a všechno mu řekla. Všechno to ošklivé.


    A nemiloval ji jen tak… miloval ji ještě víc. Pověděl jí, že to nebyla její tvář, do které se zamiloval – pověděl jí, že by se do ní zamiloval, i kdyby byl slepý, protože ho zaujala její vnitřní jiskra. A nakonec mu začala důvěřovat. Cítila se s ním v bezpečí… a dobře… a možná i trochu hezká.“


    Natáhnu se, pevně Franny obejmu a pohladím ji po tmavých vlasech.


    Pak se narovnám a podívám se na ni. „Proč jsi mi tohle všechno vyprávěla?“


    „Protože tohle místo, Olivie, je naleštěný hovno – se stovkama krvežíznivých much. Ale je tu i dobro. Cítila jsem ho. Našla jsem ho.“ Stiskne mi ruku. „A můj Simon má rád Nicholase jako bratra. A pokud ho má rád, tak vím, že Nicholas je jeden z těch dobrých.“


    Ozve se zaklepání na dveře. Franny vstane a otevře. A Simon Barrister na ni civí, a ne jako na nejhezčí holku na světě, ale jako na střed vesmíru.


    „Je čas jít, drahoušku.“ Zazubí se.


    Franny mi zamává. „Dobrou, Olivie.“


    „Díky, Franny. Za všechno.“


    Když jdou chodbou, slyším, jak Franny říká: „Jsem dost opilá, Simone – dneska to budeš muset oddřít.“


    „Dobře pro mě, lásko. Tak to mám nejradši.“


    


    


    


    


    Odložím sklenku na stůl a zavřu dveře. Pak zhasnu, svléknu si župan a zalezu si do postele.


    V pokoji je ticho a tma. Dost ticho na to, abych zaslechla skřípnutí otočné knihovny a kroky. Nicholas se objeví vedle postele a klekne si jako ti svatí ve vitrážích jeho katedrály – zírá na mě ve tmě zničeným pohledem.


    „Odpusť mi.“


    Není snadné ho ignorovat, když jsou jeho výčitky skutečné.


    „Tu noc, kdy jsme se potkali,“ zašeptám, „jsem napřed slyšela tvůj hlas, než jsem tě viděla, víš to? Je krásný. Silný, hluboký a konejšivý.“ Polknu a ochutnám slzy. „Ale teď ten hlas slyším, jak pořád říká ta hnusná slova.“


    „Odpusť mi,“ zopakuje tiše a smutně. „Snažil jsem se tě ochránit, přísahám. Udržet tě v bezpečí.“


    A odpustím mu. Je to snadné. Protože už tomu rozumím.


    A protože ho miluju.


    Už jsem se v té tmě rozkoukala a vidím ho jasně. Tlumené měsíční světlo ozařuje jeho rysy, sklon jeho lícních kostí, oblouk neoblomné brady, sílu jeho čelisti a linku smyslných rtů.


    Tvář anděla. Padlý anděl s tajemstvím v očích.


    „Mně se tady nelíbí, Nicholasi.“


    Svraští obočí, jako kdyby ho něco zabolelo. „Já vím. Nikdy jsem tě sem neměl tahat. Bylo to ode mě sobecký. Ale… nemůžu se za to omluvit. Protože pro mě znamenáš všechno.“


    Zvednu přikrývku a pobídnu ho, aby si pod ni zalezl. Naše ruce se najdou ve tmě. Nicholas přiloží svoje rty na moje, něžně, ale s nádechem zoufalství. Když ucítí můj jazyk, zasténá. Z toho zvuku mi zeslábnou nohy a smutek, který mezi námi visel, se promění v potřebu.


    Tohle potřebujeme.


    Patami mu stáhnu kalhoty z boků, pak sklouznu níž a mezitím ho zasypávám polibky. Jeho penis už je tvrdý a nádherný. Netušila jsem, že penis může být… nádherný… ale ten Nicholasův je. Má dokonalý tvar, je silný a horký, hebký a lesklý na špičce.


    Vezmu si ho celého do pusy – ani nemám chuť ho škádlit. Jakmile Nicholas vydechne moje jméno, začnu ho sát a jazykem přejíždím po hedvábné kůži a pevných rýhách.


    Zalapá po dechu a vytáhne mě nahoru. Pohltí moje rty, překulí nás, nazvedne mi noční košili a vklouzne do mě. A pořád je tam to napětí… ten slastný pocit být takhle naplněná. Zastaví se, teprve když je ve mně úplně celý – když jsme tak propojeni a blízko, že už to víc nejde.


    Jeho oči září ve tmě a hladí mě po tváři.


    A já vím, že ho miluju. Je to tam – na mých rtech – ta slova čekají na dech. Políbí mě a já mu je předám, ale mlčky.


    Protože už teď je to neskutečně komplikované. A mám pocit, že jakmile ta slova vyřknu, překročím práh, za který už se nebudu moct vrátit.


    Nicholas se pohybuje nade mnou, ve mně, pomalu a hluboko. Ždíme slast z nás obou. Zavřu oči. Objímám ho a cítím, jak se mu s každým přírazem zatínají svaly a lopatky.


    A jsem ztracená. Mimo. Vznáším se ve stratosféře spalující blaženosti. Rozpíná se ve mně, násobí se… dokud nevyjde ven v podobě výkřiku. Přitisknu rty na Nicholasův krk, nasávám jeho vůni s každým stenem.


    Jeho pohyb se zrychlí a je intenzivní. Naposledy se do mě zaboří a udělá se s tichým zajíknutím. Cítím ho uvnitř – hřeje a pulzuje. A já ho v sobě sevřu. Kéž by tam zůstal navždy.


    Později, když ležím opřená o jeho teplý hrudník a objímají mě silné paže, se ho zeptám. „Co budeme dělat?“


    Nicholas mě políbí na čelo a sevře silněji.


    „Nevím.“
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    Nicholas


    


    


    


    „Táhni, ty bastarde! Nikdy jsem tě neměl rád!“


    „Tvoje nejlepší část vytekla z tvojí matky na postel, ty kokote.“


    „Péro sira Aloysiuse je ta nejchytřejší věc, která ti kdy vylezla z huby!“


    Vítejte v parlamentu. A to jste si mysleli, že jsou Britové neurvalí.


    Ačkoliv musím přiznat, že obvykle to není taková hrůza.


    „Zabiju tě! Zabiju tvou rodinu a sežeru tvýho psa!“


    No jo.


    Královna obvykle navštěvuje parlament jen v případě, když zahajuje nebo uzavírá rok. Ovšem vzhledem ke stavu ekonomiky země svolala mimořádné zasedání. Aby mohly obě strany dojít ke kompromisu.


    Nejde to moc dobře. Hlavně proto, že je tu královská rodina a pár členů parlamentu, kterým není osud naší země ukradený… a na druhé straně velká banda smradlavých kokotů.


    „Ticho!“ zavolám. „Dámy a pánové, pro lásku boží – tohle není fotbalový stadion ani zapadlá putyka. Nezapomeňte, kdo jste. A kde jste.“


    V posvátné síni, kde měl na sobě jeden z mých předků, šílený král Clifford II., korunu – ani nic jiného. Protože mu bylo horko. Nemáme o něm mluvit.


    Konečně se řev ztiší.


    A já oslovím hlavního idiota. „Sire Aloysiusi, jaký je váš postoj k současnému legislativnímu návrhu?“


    Popotáhne. „Můj postoj se nemění, Vaše Milosti. Proč bychom tyto balíčky měli schvalovat?“


    „Protože je to vaše práce. Protože to země potřebuje.“


    „Pak navrhuju, aby Její Veličenstvo vyhovělo našim požadavkům,“ procedí skrz zuby.


    A najednou se mi to snězení psa nezdá tak hrozné.


    Probodnu ho pohledem, můj výraz je stejně chladný a tvrdý jako můj hlas.


    „Takhle to nefunguje, sire Aloysiusi. Běžte se vycpat i se svými požadavky.“


    Ozve se několik souhlasných výkřiků.


    Aloysius odsekne. „Ještě nejste král, princi Nicholasi.“


    „Ne, to nejsem.“ Podívám se mu zpříma do očí. „Užívejte si svou pozici, dokud ji máte. Protože až budu král, postarám se o to, abyste o ni přišel.“


    Nasupeně rozšíří nosní dírky a otočí se na královnu. „Hovoří váš vnuk za celý palác, Vaše Veličenstvo?“


    Mojí babičce svítí oči a usmívá se. Přestože by byla radši, kdyby se tohle nedělo kvůli vážnému tématu. Miluje to. Boj, bitvu, konfrontaci – to je její hřiště.


    „Vybrala bych si méně pobuřující slova… ale jinak ano, princ Nicholas vyjádřil naše myšlenky docela přesně.“


    Vidíte? Taky mu chtěla říct, aby šel do háje.


    Královna se postaví a všichni s ní. „Skončili jsme, zatím.“ Rozhlédne se a podívá na každého člena parlamentu. „Naše země se nachází na křižovatce. Pokud se ukáže, že nejste schopni vybrat správnou cestu, vybereme ji za vás.“


    Pak se společně otočíme a vyjdeme z velkých dvoukřídlých dveří.


    V chodbě, když míříme k autu, na mě babička promluví, aniž by se na mě podívala. „To nebylo moc chytré, Nicholasi. Právě sis udělal nepřítele.“


    „To už byl dávno. Teď jen ví, že to víme. Musel jsem něco říct.“


    Uchechtne se. „Začínáš znít jako tvůj bratr.“


    „Možná na tom, co říká, něco je.“


    


    


    


    


    Když jsme u Henryho, daří se mu líp. Od té nehody na lodi uběhlo několik týdnů a zdá se… vyléčený. Klidnější. Taky kontaktoval rodiny zemřelých vojáků, jak navrhla Olivia. Navštívit je a mluvit s nimi mu přineslo aspoň nějaký klid v duši.


    Takže jede se mnou a s Olivií k moři. Na víkend.


    Nevadí mi to – totiž, řídím kabriolet za doprovodu kolony bezpečnostních agentů, takže by mi ho Olivia stejně nemohla po cestě vykouřit.


    Zbývá čtyřicet minut do pětihodinové jízdy… a já už mám nemravné myšlenky.


    „Střízlivost je nuda,“ prohlásí můj bratr ze zadního sedadla. „Strašně se nudím.“


    Pak se nadzvedne, opře se pažemi o naše opěrky a strčí mezi nás hlavu. „A takhle to bude vypadat celou dobu? Budete po sobě pořád házet ty zamilovaný pohledy? Vidíš tamhleten strom, Nicholasi? Naper to do něj a dostaň mě z týhle mizérie.“


    Ignorujeme ho.


    Olivia vytáhne mobil a vyfotí útes, který prý vypadá jako Patrick ze Spongeboba, a fotku pošle své sestře. Píše si s Ellie a Martym každý den – aby měla přehled, jak se jim v New Yorku vede. Včera Ellie Olivii oznámila, že jejich otci je trochu líp. Aspoň se Olivii ulevilo.


    „Ach, Ellie,“ zavzpomíná můj bratr a podívá se na Olivii přes rameno. „Pojďme jí zavolat. Jestli už náhodou není zletilá.“


    „Na moji sestru zapomeň,“ zamračí se Olivia.


    Henry sebou plácne zpátky do sedadla. „To je nuda.“


    Tohle bude pěkně dlouhá cesta.


    


    


    


    


    Když přijedeme na hrad Anthorp, který sedí na vrcholu útesu a shlíží na divoké vlny, rozhodně to není nuda. Henry si nechce zaplavat, ale zajímají ho spíš skoky z útesu.


    Naštěstí mu to vymluvím.


    Kvůli ochrance vynecháme s Olivií koupání bez plavek – navíc její nahota patří jen mým očím. Ale málem nám v té vodě umrznou zadky – jak jsem sliboval – Olivia má na sobě titěrné tyrkysové bikiny a já plavecké šortky a dovádíme v rozbouřených vlnách jako dva nadržení delfíni.


    Na studené vodě je dobré to, že otupuje.


    A nejlepší věc na starých kamenných hradech je velký krb v každé místnosti. Zahříváme se u jednoho z nich, na koberci z králičích kožešin. Olivia si suší vlasy u ohně a já sleduju, jak jí odraz plamenů barví oči do fialova.


    K večeři si dáme lahodné dušené maso se zeleninou a čerstvě upečený chleba.


    Tu noc, na velké starožitné posteli a s výhledem na hvězdy, se na mě Olivia posadí obkročmo a jezdí na mně pomalými pohyby. Zírám na ni jako hříšník, který našel spásu. Měsíční světlo proudící dovnitř halí její kůži do třpytu – sakra, je nádherná. Málem bych se z toho rozplakal.


    Ale ovládnu se. Protože existují jiné, lepší způsoby, jak ukázat obdiv.


    Zvednu se, obejmu ji kolem páteře a ramen a položím ji na záda. V tomhle úhlu jsem do ní pořád plně ponořený a váha jejího těla leží na mých rukou. Pak přiložím své rty na její prsa – a miluju se s nimi ústy, zuby a jazykem. Uctívám je, jako kdyby byla božstvo.


    Zatímco je lížu, svíjí se a její prcinka se kolem mě sevře silněji. Neskutečný pocit.


    Od toho póla se toho mezi námi dost změnilo. Všechno je hlubší, intenzivnější… všechno je víc. Cítíme to oba, víme to oba, přestože jsme o tom nemluvili. Zatím.


    Olivia krouží boky a mně z toho tuhnou koule. Nadzvednu ji, abychom si viděli do tváře. Dlaněmi jí podpírám ramena a ona mě šuká, tvrdě a dokonale. A vyvrcholíme společně – sténáme, klejeme a sápeme se po sobě.


    Akustika místních zdí není tak dobrá jako v paláci… ale blíží se tomu.


    


    


    


    


    Druhý den se na cestě zpátky zastavíme v hospodě na brzkou večeři. Je to klidný podnik proslulý svými tradičními sendviči a dobrou whisky. A vzhledem k tomu, že se jedná o neplánovanou zastávku, ochranka jde dovnitř před námi, aby provedla prohlídku. Pak se usadí ke stolu poblíž.


    Když po večeři vstáváme, Henry zaostří na dívku s jahodově blond vlasy a pěknými křivkami na druhé straně podniku, přiloží si prst na rty a pak namíří jejím směrem. „Tu holku znám. Jak to, že ji znám?“


    „Titebottumová,“ povím.


    „Aha. Ale jsem překvapený, že před Olivou přiznáš, že ji znáš.“


    Olivia si založí ruce a čeká na vysvětlení. Já se zasměju. Můj bratr je vážně idiot.


    „Je to dcera lady von Titebottumové, ta mladší… Penelope.“


    Henry luskne prsty. „Jasně. Před pár lety jsem se s ní potkal u barona Fossbendera. To byla ještě na univerzitě.“


    A v tu chvíli se vedle ní postaví dlouhovlasá bruneta s brýlemi a já dodám: „A to je její sestra… Sarah, myslím.“


    Když zamíříme ke dveřím, Penelope si mého bratra všimne a podle jejího výrazu nemá problém vybavit si, kdo to je. „Henry Pembrook! Už je to tak dávno – jak se sakra máš?“


    „Dobře, Penelope.“


    Obě sestry udělají krátké pukrle a pak se Penelope na Henryho dramaticky zamračí. „Neříkej, žes tady byl, a ani ses neozval! To ti nikdy neodpustím.“


    Henry se zazubí. „Pojeďte zpátky s námi. Vynahradím ti to.“


    Našpulí rty. „Nemůžu. Matka město nenávidí – moc hluku a lidí.“


    „A musíme domů dovézt večeři. Teď si ji budeme vyzvedávat,“ podotkne Sarah, jemným, éterickým hlasem a tiskne si na hrudník knihu vázanou v kůži.


    „Co to čtete?“ zeptá se Olivia.


    Sarah se usměje. „Rozum a cit.“


    „Asi po sté,“ zabručí Penelope. „A ani nečte jako normální člověk – koupila jsem jí k narozeninám čtečku, ale vůbec ji nepoužívá! Všechny knížky s sebou tahá v téhle brašně, která se brzy rozpadne.“


    „Čtečka není to samé co kniha, Penny,“ pípne Sarah.


    „A kniha je kniha,“ pokrčí Henry rameny. „Jsou to jen… slova. Ne?“


    Sarah se začervená. Hodně. Ale pořád na mého bratra kroutí hlavou – s lítostí. Pak otevře knihu a podrží mu ji před obličejem.


    „Vůně.“


    Po chvíli se Henry nakloní a nedůvěřivě si přičichne.


    „Co cítíš?“ zeptá se Sarah.


    Henry si přivoní znovu. „Voní… staře.“


    „Přesně!“ Sama si dlouze přivoní. „Papír a inkoust – nic lepšího neexistuje. Jediná věc, která voní líp než kniha, je stará kniha.“


    Někdo za barem upustí podnos se sklenicemi a podnikem se ozve hlasitý cinkot. A Sarah von Titebottumová zamrzne na místě, má prázdný pohled a její kůže je bledší než stránky knihy, kterou drží.


    „Lady Sarah,“ zeptám se, „jste v pořádku?“


    Neodpovídá.


    „To nic není,“ zašeptá její sestra, ale ta ji neslyší.


    Henry se dotkne její paže. „Sarah?“


    Najednou se prudce nadechne – jako kdyby předtím vůbec nedýchala. Pak zamžiká a panicky se kolem sebe rozhlédne.


    „Omlouvám se. Byla jsem… Lekla jsem se té rány.“ Přiloží si ruku na hrudník. „Půjdu na vzduch a počkám tam na tebe, Pen.“


    Pak číšník přinese objednávku, na kterou čekaly. Penelope ho požádá, aby jim ji odnesl až do auta. Nato se rozloučíme.


    Penelope Henrymu připomene: „Zavolej mi! Nezapomeň.“


    „Zavolám.“ Zamává.


    Pak se dívá, jak odcházejí. „To je ale podivná osůbka, co?“


    „Kdo?“ zeptám se.


    „Lady Sarah. Škoda – mohla by vypadat hezky, kdyby se neoblékala jako jeptiška.“


    Olivia mlaskne nesouhlasně jazykem, velká sestra kvočna. „Nevypadá jako jeptiška, ty pitomče. Možná ji víc zajímají její záliby nebo něco – a nemá čas trávit čas vzhledem. Mám pro to pochopení.“ Ukáže na svou drobnou, přitažlivou postavu. „Věř tomu, nebo ne. Takhle v reálném životě nevypadám.“


    Obejmu Olivii kolem pasu. „Blbost – jsi nádherná, ať máš na sobě cokoliv.“ Pak jí zašeptám do ucha. „Obzvlášť když na sobě nemáš nic.“


    „Stejně,“ zamyslí se Henry, „nevadilo by mi nakouknout, co má slečna Rozum a cit pod tou dlouhou sukní. Podle sestry mají v rodině dobrý geny.“
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    Nicholas


    


    


    


    Moje matka mi jednou řekla, že čas je jako vítr. Přežene se přes vás, kolem vás – a nezáleží na tom, jak moc se snažíte, jak moc chcete – nechytíte ho a ani nezpomalíte.


    Tahle slova mi zní v hlavě, zatímco ležím v posteli za rozbřesku a Olivia spí vedle mě.


    Čtyři dny. Zbývají nám čtyři dny. Čas neúprosně letí. Byly to úžasné dny – plné smíchu a polibků, sténání a vzdechů a slasti, o které se mi ani nesnilo.


    Poslední měsíc jsme si s Olivií opravdu užívali. Jeli jsme se projet na kolech po městě – s ochrankou za zády, samozřejmě. Lidé na nás mávali a volali – nejen na mě, ale i na ni. „Hezká slečna,“ říkali. Pořádali jsme pikniky u rybníka a výlety na naše další usedlosti a Oliviin hlas se radostně odrážel od starých zdí. Naučil jsem ji jezdit na koni, přestože preferuje kolo. Párkrát si šla se mnou a Henrym zastřílet na hliněné holuby a při každém výstřelu si roztomile zakrývala uši.


    Nebyl důvod, aby Olivia přišla do kontaktu s babičkou, ale když se to stalo, babička se k ní chovala slušně, ne-li lhostejně. Olivia jednou upekla k nedělnímu čaji vdolečky. Bylo to poprvé, co pekla od odjezdu z New Yorku, a bavilo ji to. Pekla podle svého vlastního receptu s mandlemi a brusinkami. Moje babička se jich ani nedotkla.


    A trochu jsem ji za to nenáviděl.


    Ovšem ten jeden temný moment je zastíněn tisíci úžasnými. Máme tisíce dokonalých vzpomínek.


    A teď přišel náš čas.


    Už nějakou dobu se mi v hlavě snažila zrodit jedna myšlenka – ale nenechal jsem ji. Až doteď.


    Překulím se a začnu Olivii líbat na paži a rameno a nakonec se jí zabořím do krku, abych si přivoněl. Probudí se s úsměvem v hlase.


    „Dobré ráno.“


    Přiložím jí rty k uchu. A dám své myšlence hlas. Svou naději.


    „Nevracej se do New Yorku. Zůstaň.“


    Odpoví o jeden úder srdce později. Šepotem.


    „Na jak dlouho?“


    „Napořád.“


    Pomalu se na mě otočí a pátravým pohledem se mi podívá do očí. Pak se usměje.


    „Mluvils s babičkou? Zrušíš… to oznámení?“


    Ztěžka polknu.


    „Ne. To nejde. Ale přemýšlel jsem… Mohl bych tu svatbu o rok odložit. Možná o dva. Všechen čas bychom měli pro sebe.“


    Trhne sebou. A její úsměv zmizí.


    Ale pokračuju – snažím se, aby to pochopila. Aby si to představila.


    „Nechal bych Winstona, aby prošel ten seznam žen. Určitě jedna z nich zažívá něco, co máme my. Mohl… bych se s ní domluvit. Dohodnout se.“


    „Sňatek z rozumu,“ prohodí odtažitě.


    „Ano.“ Uchopím její tvář do dlaně a podívám se jí do očí. „Takhle se to dělalo celá století – protože to funguje. Nebo… bych si možná mohl vzít Ezzy. Bylo by to pro ni snazší… i pro nás.“


    Olivia se podívá do stropu a prohrábne si vlasy. „Proboha, Nicholasi.“


    Můj tón je zahalený zoufalstvím. „Tak si to představ. Ty o tom ani nechceš uvažovat.“


    „Máš vůbec ponětí, o co mě žádáš?“


    Do hlasu se mi vplíží frustrace. „Žádám tě, abys zůstala. Tady. Se mnou.“


    A její frustrace vybouchne jako saze. „Jo, zůstat tady a čekat, až oznámíš světu, že si bereš někoho jinýho! Zůstat a sledovat, jak chodíš na večírky, obědy a pózuješ před fotografy s někým jiným. Zůstat a sledovat… jak někomu navlékáš prsten své matky.“


    Cuknu sebou.


    Olivia do mě strčí, posadí se a pak sleze z postele.


    „Ty jsi fakt kretén!“


    Zamíří k otočné knihovně. Seskočím z postele a běžím za ní. Chytím ji kolem pasu a zadržím ji na místě. Opírám se hrudníkem o její záda – moje ruka v jejích vlasech, moje ústa u jejího ucha.


    „Jo, jsem fakt kretén a taky hajzl. Ale tohle… nesnesu. To pomyšlení, že jsi někde za oceánem. Že tě nikdy neuvidím, že se tě už nikdy nedotknu.“


    Zavřu oči a opřu se čelem o její spánek. Držím ji pevně, jako kdybych se bál, že zmizí.


    „Miluju tě, Olivie. Miluju tě. A nevím, co mám dělat. Nevím, jak se s tím smířit.“


    Rozechvěje se. A pak začne vzlykat do svých dlaní. Srdceryvné vzlyky, které mě ničí.


    Měl jsem ji nechat být. Měl jsem se ni vykašlat, jakmile jsem začal něco… cítit. Neměl jsem ji sem brát. Bude to navždy ta nejkrutější věc, co jsem udělal.


    Otočí se ke mně a zaboří mi tvář do hrudníku a zmáčí ho slzami. Objímám ji a hladím ve vlasech. „Neplač, lásko. Ššš… prosím, Olivie.“


    Věnuje mi zlomený pohled.


    „Taky tě miluju.“


    „Já vím.“ Pohladím ji po tváři. „Vím, že jo.“


    „Ale nedokážu…“ Roztřese se jí hlas. „Když tady zůstanu, budu muset sledovat, jak… Bude mě to spalovat zaživa, kousek po kousku, dokud ze mě nic nezbyde… Z nás.“


    Stáhnou se mi žebra, jako kdyby se kolem mě otočil had. Každý nádech je namáhavý a bolestivý.


    „Bylo to ode mě nefér po tobě tohle žádat, Olivie.“ Otřu jí slzy. „Prosím, už neplač. Prosím… zapomeň. Zapomeň, co jsem řekl. Pojďme…“


    „… si užít čas, který nám zbývá,“ dokončí šeptem.


    Přejedu jí prstem po hřbetu nosu.


    „Přesně tak.“


    


    


    


    


    


    Olivia


    


    


    Čekám před královninou pracovnou. Její tajemník Christoper mi oznámil, že na mě nemá čas, ale stejně čekám. Protože musím – musím to zkusit.


    Když přichází, svižně a rozhodně, řeknu: „Musím s vámi mluvit.“


    Ani se na mě nepodívá.


    „Je to důležité.“


    Projde kolem mě.


    „Vaše Veličenstvo, prosím!“


    Nakonec se zastaví a otočí se na mě. Semkne rty a prohlíží si mě. A ten pan Christopher musí být telepat, protože beze slova, když královna vchází do pracovny, zvedne paži a pobídne mě, abych šla dovnitř.


    Netuším, jak dlouho mě nechá mluvit, takže začnu hned, jak se za mnou zavřou dveře.


    „Nicholas potřebuje víc času.“


    Její slova jsou odmítavá a úsečná. „Čas to nezlepší.“


    „Není připravený.“


    Odejde stůl a prohlédne si papíry. „Samozřejmě že je. Narodil se pro to – doslova.“


    „Ale on to tak nechce.“


    „Nicméně to udělá. Protože je čestný a je to jeho povinnost.“


    „Miluju ho!“


    To ji zarazí. Ruka se jí zastaví nad papírem a pomalu ke mně zvedne oči.


    Její výraz o něco zněžní – rýhy kolem úst a očí se vyhladí a vypadá jemnější. Jako typická babička.


    „Ano, věřím, že to tak je. Taky vás miluje, víte. Když se na vás dívá… Jeho otec se přesně takhle díval na jeho matku – jako kdyby byla osmý div světa. Poslední měsíce mi Nicholas svého otce velmi připomínal. Jako kdyby tady přede mnou kolikrát stál můj syn.“


    Pokyne k pohovce u krbu. „Posaďte se.“


    Pomalu se posadím, zatímco královna se přesune do čalouněného křesla naproti mně. „Po Thomasovi jsem měla ještě jedno dítě – dceru. Vyprávěl vám o tom Nicholas někdy?“


    „Ne,“ odpovím a moje oprávněné rozčilení začne vyprchávat.


    „Byla to neduživá, krásná bytost. Narodila se se srdečními potížemi. Pozvali jsme všechny specialisty, doktory z celého světa. Edward byl žalem mimo sebe. A já bych se klidně vzdala koruny, abych ji zachránila… ovšem nedalo se nic dělat. Oznámili mi, že nepřežije déle než měsíc. Žila šest měsíců.“


    Na okamžik se ztratí ve vzpomínkách. Pak její šedé oči zamžikají a vrátí se zpět do reality – ke mně.


    „V tu dobu jsem zjistila, že naděje je krutá. Bezcitný dar. Upřímnost, definitivnost se můžou zdát brutální – ale nakonec jsou slitováním.“ A najednou nasadí ledový tón. „Mezi vámi a mým vnukem neexistuje žádná naděje pro budoucnost. Žádná. Musíte to přijmout.“


    „Nemůžu,“ zašeptám.


    „Musíte. Zákon mluví jasně.“


    „Ale vy ten zákon můžete změnit. Můžete to udělat pro nás… pro něj.“


    „Ne, nemůžu.“


    „Jste přece královna!“


    „Ano, to je pravda. Vaše země má prezidenta. Co by se třeba stalo, kdyby váš prezident zítra oznámil, že volby se budou konat každých osm let místo čtyř? Co by vaše vláda udělala? Co by vaši lidé udělali?“


    Otevřu ústa… ale oněmím.


    „Změna vyžaduje čas a vůli, Olivie – a ve Wesscu není pro takovou změnu žádná vůle. Dokonce i monarchové jsou svázáni zákonem. Já nejsem Bůh.“


    „Ne,“ kousnu se do rtu a jsem na pokraji zhroucení. „Jste monstrum. Jak mu něco takového můžete udělat? Jak mu to můžete udělat, když víte, co ke mně cítí?“


    Otočí se k oknu a dívá se ven. „Matka pohřbívající své dítě je ta jediná věc, která donutí člověka toužit po smrti – i kdyby existoval jen záblesk naděje, že své dítě opět uvidí. Thomas mi pomohl přežít, protože jsem věděla, že mě potřebuje. Když jsem musela pohřbít jeho a Calistu, byli to Nicholas s Henrym, kteří mi pomohli přežít, protože ti mě potřebovali ještě víc. Takže pokud o mně chcete smýšlet jako o monstru, máte na to právo. Možná taková jsem. Ale věřte mi, když říkám, že neexistuje nic – nic – co bych pro své chlapce neudělala.“


    „Kromě toho je nechat žít jejich životy. A vzít si, koho chtějí.“


    Zamračí se na mě a zavrtí hlavou. „Pokud jsem monstrum, pak vy jste sobecká, naivní dívka.“


    „Protože Nicholase miluju? Protože s ním chci být a chci ho udělat šťastným – proto jsem sobecká?“


    Zvedne bradu jako profesorka před třídou. „Jste prostý občan – a neříkám to jako kritiku. Lidé jako vy vidí svět skrz jediný život. Za sto let si nikdo nebude pamatovat vaše jméno. Jste zaměnitelná jako zrnko písku na pláži. Monarchové vidí svět optikou odkazu. Zeptejte se Nicholase, poví vám to samé. Co za sebou zanecháme? Jak se na nás bude vzpomínat? Protože ať už jsme zlořečeni nebo ctěni – bude se na nás vzpomínat. Nicholas je vůdce. Lidé jsou mu oddáni a následují ho. Toho jste si mohla všimnout.“


    Vzpomenu si na Logana, Tommyho a Jamese – jak Nicholase chrání. Nejen pro to, že je to jejich práce, ale taky protože chtějí.


    „Jako král zlepší život deseti milionům lidí. Povede naši zemi do nového věku. Vážně by mohl změnit svět, Olivie. A vy byste je o něj připravila – a kvůli čemu? Kvůli pár dekádám štěstí? Ano, dítě… podle mých pravidel je to sobecké.“


    Snažím se zůstat v klidu, ale frustrace mi vjede rukama do vlasů. Protože jak se s takovým argumentem máte poprat?


    „Takže to je všechno?“ řeknu zdrceně. „Neexistuje vůbec žádná možnost?“


    Když mi odpoví, nezní rozčileně a ani zle. Jen… definitivně.


    „Ne… není.“


    Zavřu oči a zhluboka se nadechnu. Pak zvednu hlavu – a podívám se královně do očí. „Pak asi není o čem mluvit. Děkuju, že jste mi věnovala čas.“


    Vstanu a vydám se ke dveřím, ovšem když sáhnu na kliku, královna mě osloví.


    „Ano?“ otočím se.


    „Ty poslední měsíce jsem vás sledovala. Jak jste si vedla s personálem a lidmi, s Henrym a Nicholasem. Viděla jsem vás.“ Z tohohle úhlu a v tomhle světle se zdá, jako kdyby královně svítily oči. Skoro se leskly. „Mýlila jsem se, když jsem vás viděla poprvé. Řekla jsem, že jste naprosto nepřijatelná. Kdyby byly okolnosti jiné, vy, drahoušku, byste byla… naprosto přijatelná.“


    Do očí mi vyhrknou slzy a hrdlo se mi ucpe emocemi. Je to legrační – když jsou lidé skoupí na chválu, jako kdyby měla větší dopad, když ji vysloví.


    Skloním hlavu, ohnu se v kolenou a pomalu se ukloním do úplného a dokonalého pukrle. Nacvičila jsem si to. A za to všechno, kým je – královnou, matkou, babičkou – si zaslouží respekt a úctu.


    Když se za mnou zavřou dveře, zhluboka se nadechnu. Protože vím, co musím udělat.
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    Nicholas


    


    


    


    Dny vedoucí k Letní slavnosti jsou vždy plné horečné aktivity a plánování. Ve vzduchu je cítit napětí a musíte se do toho opřít, protože věci, které je třeba udělat, se vás drží jako pijavice.


    Hodnostáři a hlavy států přijíždějí z celého světa a jsou ubytováni v paláci. Pořádají se focení s královskou rodinou – bezprostřední a protahované – setkání a rozhovory s tiskem. Když se blíží ten osudný den události, organizovaný chaos roste a vybublává na povrch, aby dosáhl apokalyptické erupce.


    Vypořádávám se s tím jako každý rok – s úsměvem na tváři a slovy, která radši neříkám. Ovšem posledních čtyřiadvacet hodin bylo obzvlášť těžkých. Říkal jsem všechna ta správná slova, dělal, co se ode mě očekává, ale mám pocit, jako kdyby mi na ramenou ležel pytel plný lží.


    Připadá mi to jako truchlení… jako po smrti rodičů. Kdy i navzdory drtivému žalu, jenž svírá každou buňku mého těla, musím pokračovat a jít dál se vztyčenou hlavou.


    Ale jsem odhodlaný, že si ten večer užiju – opravdu. Olivia ještě nikdy neviděla skutečný ples a určitě ne tak pompézní. A chci vidět její reakci – každý úsměv a překvapený třpyt v jejích očích. Shromažďuju tyhle okamžiky v paměti, abych je zase mohl oživit, až bude Olivia pryč.


    Čekám na ni v ranním salonku Guthrie House, než se nechá zkrášlit. Pak ji dovedu do hlavní části paláce, kde obdržíme poslední pokyny od mistrů etikety, a pak začne ples.


    Když zaslechnu ze schodů zasvištění látky, otočím se – a posadím se z toho na zadek.


    Oliviina róba je z bledě modrého šifonu a saténu – s vkusným výstřihem orámovaným řasením, které odhaluje její ramena, ale obepíná paže. Starý design, aniž by působil jako maškarní kostým. Přes korzet vede linie z našitých zirkonů, satén objímá její drobný pas a spouští se do sukně, která je obručovitá, ale ne příliš velká. Na jedné straně je satén povytažený a připevněný dekorací ze stejných zirkonů a odhaluje bledě modrý šifon vespod. Oliviiny vlasy jsou vyčesané nahoru do složitých černých vln a vykukují z nich diamantové hřebínky.


    Fergus postává vedle mě. Ten starý pes si skoro povzdechne.


    „To děvče vypadá jako anděl.“


    „Ne,“ opáčím, když Olivia sejde dolů. „Vypadá jako královna.“


    Postaví se přede mě a chvíli na sebe jen civíme.


    „Ještě nikdy jsem tě neviděla ve vojenské uniformě,“ podotkne Olivia a hladově po mně přejede pohledem. „Mělo by to být nezákonné.“


    „Já jsem ten, kdo by tady měl rozdávat komplimenty.“ Ztěžka polknu. Tolik ji chci. Všemi způsoby. „Jsi dechberoucí, lásko. Nemůžu se rozhodnout, jestli chci, abys v těch šatech zůstala navždy, nebo jestli je mám z tebe okamžitě strhat.“


    Rozesměje se.


    Z jejích sladkých lalůčků visí jednoduché, elegantní diamanty, ale její hrdlo je holé. Přesně jak jsem požádal stylistku. Sáhnu do kapsy a vytáhnu malou hranatou krabičku.


    „Něco pro tebe mám.“


    Začervená se ještě předtím, než zjistí, co je uvnitř. A pak, když krabičku otevřu, zalapá po dechu.


    Je to sněhová vločka – složitý vzor – obtěžkaný stovkami drobných diamantů a safírů. Diamanty jsou jasné a bez kazu jako Oliviina pleť a safíry zářivé a hluboké jako její oči.


    Otevře ústa údivem. „Je… překrásný.“ Dotkne se sametového lůžka, ale ne náhrdelníku – jako kdyby se bála. „Nemůžu si ho nechat, Nicholasi.“


    „Samozřejmě že můžeš.“ Ta slova zní neoblomně, skoro drsně. „Navrhl jsem ho sám a nechal ho vyrobit.“ Vytáhnu ho z krabičky, postavím se za ni a zavážu hedvábnou mašli těsně kolem jejího krku. „Je jediný na světě – stejně jako ty.“


    Políbím ji na šíji a pak na rameno.


    Olivia se ke mně otočí, vezme mě za ruku a nasadí vážný ton. „Nicholasi, přemýšlela jsem…“


    „Pojďme, Hrdličko jedna a Hrdličko dvě – máme zpoždění,“ pobízí nás Henry, taky v uniformě, když vejde do místnosti, a poklepe si u toho na zápěstí. „Můžete po sobě slintat později.“


    Nakloním se a políbím Olivii na tvář. „Dořekneš mi to v noci.“


    


    


    


    


    


    Shromáždíme se v předpokoji tanečního sálu a posloucháme klábosení, hudbu a cinkot skleniček, které se k nám linou zpoza dveří. Jsou tu mí bratranci – Marcus a jeho potomci. Po krátkém přivítání se ode mě drží dál a já dělám to samé. Taky se držím dál od jakéhokoliv občerstvení, ke kterému se přiblížili – kdyby náhodou.


    Moje sekretářka Bridget spráskne ruce a hihňá se jako vedoucí školního výboru. „Tak si to ještě jednou zopakujeme – královna půjde první, následována princem Nicholasem, a pak princ Henry, který doprovodí slečnu Hammondovou.“ Otočí se na mého bratra. „Všichni už budou stát, takže vy dovedete slečnu Hammondovou na označené místo u zdi a pak se vrátíte a postavíte se vedle svého bratra. Rozumí tomu všichni?“


    Ze sálu se ozvou trumpety a Bridget málem vyskočí z kůže.


    „To je náš signál. Na místa, dámy a pánové, na místa!“ Zastaví se vedle Olivie, stiskne jí paži a zapiští: „To je tak vzrušující!“


    Když ustoupí stranou, Olivia se zasměje. „Fakt se mi líbí.“


    A pak se postaví vedle mého bratra. Už jsme o tom mluvili předtím – že ji bude doprovázet bratr, dalo se to očekávat… Ovšem když tu teď stojím, připadá mi to úplně nesmyslné.


    Přiblblé.


    Otočím se a poklepu bratrovi na rameno. „Hele.“


    „Jo?“


    „Vyměň se se mnou.“


    „Jak to myslíš?“ zeptá se Henry.


    Naznačím prstem. „Naše místa.“


    Nakloní se a dívá se babičce na záda. „To ty máš jít za babičkou. Být druhý.“


    Pokrčím rameny. „Ale ona nevidí dozadu a ani se nepodívá. Nezjistí to, dokud vedle ní nebudeš stát – a pak už to radši tak nechá. Určitě zvládneš přivítat hosty jako druhý – důvěřuju ti.“


    „Je to proti protokolu,“ dobírá si mě Henry, přestože už vím, že to pro mě udělá.


    Znovu pokrčím rameny. „No a co.“


    Henry se zachechtá a věnuje mi uznalý pohled. „Udělala jsi z mého bratra rebela, Olivo.“ Poklepe ji na ruku. „Dobrá práce.“


    Pak si se mnou vymění místo.


    Nabídnu Olivii rámě. Lehce se mi otře stehnem o nohu.


    „To je lepší.“ Povzdechnu si. Takhle to má být.


    


    


    


    


    Zábava už je v plném proudu. Všichni se baví – hudba je míň usedlá než v minulých letech, orchestr míchá klasickou hudbu s populární. Lidé tančí, jedí a smějí se – stojím na druhé straně, vzácný moment o samotě, a sleduju.


    Sleduju ji.


    Zvláštní pocit – pocit radosti, který mě zaplaví pokaždé, když se na Olivii podívám. Hrdost, kterou cítím, když vidím, s jakou sebejistotou se pohybuje, povídá si se ženami ambasadorů, s vůdci a urozenými lidmi, jako kdyby to dělala celý život – jako kdyby se pro to narodila. A pak přijde nevyhnutelné bodnutí – když si vzpomenu, že brzy odjede. Za pár dní bude pryč, bude pro mě navždy ztracená.


    „Jsi v pohodě, Nicky?“ zeptá se ustaraně Henry. Ani jsem ho neviděl přicházet a ani nevím, jak dlouho vedle mě stál.


    „Ne, Henry,“ odpovím hlasem, který ani nezní jako můj. „Nejsem.“


    Přikývne, stiskne mi paži a poplácá mě po zádech – aby mě povzbudil. Nic jiného udělat nemůže, protože jak už jsem mu řekl před pár měsíci… jsme, kdo jsme.


    Odstrčím se od zdi a vypravím se k dirigentovi. Chvíli spolu mluvíme s hlavami skloněnými k sobě. Když dychtivě souhlasí, zamířím k Olivii. Zrovna když k ní přicházím, rozezní se úvodní tóny skladby.


    Natáhnu k ní ruku. „Smím prosit, slečno Hammondová?“


    Na jejím výraze je vidět, že melodii poznává – a rozněžní se. Je to písnička z maturitního plesu, kterou miluje, ale nikdy si na ni nezatancovala – „Everything I Do“.


    Nakloní hlavu. „Ty si to pamatuješ.“


    „Pamatuju si všechno.“


    Olivia přijme mou ruku. Odvedu ji na parket. Jsme doslova uvězněni v pozornosti celého sálu. Dokonce i páry, které už dávno tančí, se zastaví a otočí se naším směrem.


    Olivia nervózně zašeptá. „Všichni se na nás dívají.“


    Lidé mě sledují celý život. Snáším to s nechutí a přijímám to, přestože mě to rozčiluje.


    Kromě téhle chvíle.


    „To je dobře.“


    


    


    


    


    V časných ranních hodinách, před svítáním, jsem uvnitř Olivie – na ní – dělí nás jen naše dechy, rozžhavená rozkoš námi zmítá při každém pomalém, dlouhém pohybu mých kyčlí. Je to milování v tom nejpravdivějším a nejčistším slova smyslu.


    Naše mysli, naše těla a naše duše už nám nepatří. Spojí se a vytvoří něco nového a dokonalého. Zatímco ji líbám, držím ji za tvář, kloužeme o sebe jazyky a naše srdce bijí současně. Jiskří mi v páteři, záchvěvy elektřiny, které napovídají, že přijde mocný orgasmus. Ale ne teď – ještě to nechci.


    Zpomalím, opírám se o Olivii pánví a dotýkám se její nejhlubší části.


    Ucítím její ruku na své bradě a otevřu oči. Pořád má na sobě ten náhrdelník – září v měsíčním světle, ale ne tolik jako její oči.


    „Zeptej se mě znovu, Nicholasi.“


    Naděje šeptá. Požehnaná, krásná naděje.


    „Zůstaň.“


    Pousměje se. „Na jak dlouho?“


    Její šepot je opředený prosbou.


    „Napořád.“


    Olivia se mi zadívá hluboko do očí a rozzářeně se usměje, zatímco horlivě přikyvuje.


    „Ano.“
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    Olivia


    


    


    


    Nicholas je ráno doslova jako splašený. Oba jsme. Líbáme se a smějeme – nemůžeme ze sebe sundat ruce. Protože nastal úplně nový den. Nikdy jsem ten výraz úplně nechápala. Totiž, není každý den „nový den“? Ovšem teď už tomu rozumím. Protože naše budoucnost – ať přinese cokoliv – začíná právě dnes.


    A jdeme jí s Nicholasem vstříc společně.


    Posnídáme v jeho pokoji. Pak si spolu dáme dlouhou sprchu – horkou v mnoha ohledech. Později odpoledne se konečně oblékneme a vyrazíme ven. Nicholas mě chce vzít na kola. Ale když sejdeme schody dolů, Winston – „hlavní kravaťák,“ jak mu Nicholas říká – tam na něj čeká.


    „Musím si s vámi promluvit o jedné záležitosti, Vaše Milosti,“ poví mu a na mě se ani nepodívá.


    Nicholas mi palcem přejede po hřbetu ruky. „Zrovna jsme na cestě ven, Winstone. Nemůže to počkat?“


    „Obávám se, že ne. Je to naléhavé.“


    Nicholas si povzdechne.


    A já se snažím být nápomocná. „Počkám v knihovně.“


    Přikývne. „Dobře.“ Spěšně mě políbí na rty a odejde.


    O tři čtvrtě hodiny později jsem pořád v majestátní knihovně paláce – jedná se o dvě podlaží s naleštěným dřevem vonícím po citronech, police nacpané starými tituly vázanými v kůži. Prohlížím si jedno vydání Rozumu a citu, ale slova nečtu.


    „A teď vy, slečno Hammondová.“


    Trhnu hlavou a zjistím, že za mnou stojí Winston s rukama za zády.


    „Co myslíte tím ‚teď já‘?“


    Jeho pokerový výraz je impozantní. A poněkud děsivý. Ústa uvolněná, apatický pohled – jako obličej figuríny ve výloze. Nebo velmi chladnokrevného zabijáka.


    „Tudy, prosím.“


    


    


    


    


    


    Nicholas


    


    


    Olivia vstoupí do místnosti, tváří se zvědavě a vedle Winstona působí neskutečně drobně. Podívá se na Henryho, který sedí v koženém křesle u krbu, a pak se na mě usměje.


    „Co se děje?“


    Pátrám v její tváři a ve své vlastní paměti – hledám znamení, které jsem přehlédnul. Něco, co by ve mně obvykle vzbudilo podezření… ale nic nenalézám.


    Olivia se kouše do rtů a civí na můj prázdný výraz.


    Winston na ni otočí monitor počítače. „Tohle jsou titulky, které se brzy objeví v Daily Star. Jsou to bulvární noviny.“


    NECHTĚNÝ DĚDIC JEHO KRÁLOVSKÉ ŽHAVOSTI


    TĚHOTENSTVÍ UROZENÉ TEENAGERKY SKONČILO POTRATEM


    Olivii se zkroutí tvář zděšením. „To snad ne! Jak… jak na to přišli?“


    „To nám, doufám, vysvětlíte vy, slečno Hammondová,“ řekne Winston. „Vzhledem k tomu, že jste to byla vy, kdo jim to řekl.“


    Nesnáším se za to, že jsem s tímhle souhlasil – nechal Winstona vést výslech.


    „O čem to mluvíte?“ Olivia se na mě zmateně otočí. „Nicholasi?“


    Winston před ni předsune papír. Olivia ustaraně svraští obočí a prohlíží si ho. „Co to je?“


    Je to dokument o hypotéce na kavárnu – a na Oliviin byt v New Yorku, které byly před pěti měsíci zabaveny kvůli nesplácení.


    Celá hypotéka byla minulý týden zaplacena v plném rozsahu.


    Winston Olivii všechno řekne.


    „Já to nechápu. Včera jsem mluvila s Ellie – nic mi neřekla.“ Přistoupí ke mně blíž. „Nicholasi, přece si nemyslíš, že bych něco takového udělala.“


    Zvedá se mi z toho žaludek – ale ty černobílé důkazy mě zneklidňují. „Neobviňuju tě.“


    „Jo, ale ani mě nebráníš.“


    Seberu ten papír ze stolu. „Tak mi to vysvětli. Ať to dává smysl.“ Zní to jako prosba. „Ať pochopím, co se stalo.“


    Zavrtí hlavou. „Nemůžu.“


    Jako kdyby na má bedra někdo naložil náklad a moje páteř má pod jeho tíhou prasknout. „Odpustil bych ti cokoliv, Olivie. Víš to? Cokoliv, ale… nikdo mi nebude lhát.“


    „Já nelžu.“


    „Možná ses před někým nechtěně prořekla. Možná ses zmínila sestře, Martymu nebo svému otci?“


    Ucouvne. „Takže já nejsem podrazák, ale moje rodina ano?“


    „To jsem neřekl.“


    „Přesně to jsi řekl.“


    Hodím na stůl dokument z banky. „Deset let o tom nebyla v tisku ani zmínka. Pár týdnů po tom, co se ti svěřím, je to ve všech bulvárech a čistě náhodou je zároveň splacená hypotéka tvojí rodiny? Co si asi mám myslet?“


    Olivia sebou trhne a promne si čelo.


    „Já nevím, co na to říct.“


    Zaburácím: „Řekni mi, žes to neudělala!“


    Podívá se mi zpříma do očí a zvedne bradu. „Neudělala jsem to.“


    Jenže pak, když mlčím, se její výraz rozpadne jako domek z karet. „Ty mi nevěříš.“


    Odvrátím oči. „Vžij se do mý kůže.“


    „O to se snažím.“ Rozechvěje se jí ret. „Jenže nemůžu, protože já bych ti věřila.“ Zavrtí hlavou. „Dala jsem ti snad někdy důvod, aby sis myslel, že z toho chci vytřískat peníze?“


    „Možná jste nešla po penězích… zpočátku.“ Winston se vloží do rozhovoru jako advokát, který u soudu vznáší námitku. „Ale když jste přijela a viděla to bohatství na vlastní oči… a vzhledem k tomu, že se blíží váš odjezd, rozhodla jste se, že z toho dostanete, co můžete.“


    „Sklapněte!“ vyjede na něj Olivia.


    Čapnu ji za paži. „To stačilo.“


    Naše pohledy se setkají, její prosebný a vytřeštěný. Prosí, abych jí uvěřil. A já chci. Jenže mě svírá nejistota.


    „Zavolám svému otci,“ prohlásí Olivia. „Potvrdí vám, že je to omyl.“


    Vytáhne mobil, zavolá a čeká. Zdá se to jako věčnost. Nervózně se na mě podívá. „Nikdo to nezvedá. Budu to zkoušet dál.“


    Když volá znovu, zeptám se Winstona. „Odkud se ty peníze vzaly?“


    „Ještě jsme ten převod nevystopovali, ale pracujeme na tom.“


    Můj hlas je silný – rozkazovačný. „Tu informaci potřebuju, Winstone. Je to jediný způsob, jak zjistit pravdu.“


    Olivia si pomalu spustí mobil od ucha. A dívá se na mě, jako kdybych byl cizí. Ne – hůř – jako kdybych byl monstrum.


    „Po tom všem, co se stalo, čeho všeho jsem schopná se kvůli tobě vzdát, po tom všem, co jsme si za posledních pět měsíců řekli… potřebuješ víc informací, aby ses rozhodl, jestli jsem typ člověka, který by vzal jedno z tvých nejbolestnějších tajemství a prodal ho bulváru?“


    Varovný hlas v hlavě mi našeptává, že mám přestat. Se vším. Tady a hned – nezacházet daleko. Že nemám důvod jí nevěřit. Že by mi to nikdy neudělala. Ne Olivia, kterou znám.


    Jenže ten hlas neposlouchám. Protože lže. Už několikrát v životě jsem ho poslechnul – když jsem byl mladý, hloupý a mýlil jsem se.


    Už se nechci zmýlit. Ne v tomhle – ne u ní. To by mě… zlomilo.


    Moje tvář je jako maska – chladná a prázdná.


    „Ano, potřebuju víc informací.“


    A ona se zhroutí. Jako okenní tabulka, do které někdo udeřil pěstí.


    „Jdi k čertu!“ Couvne, křičí, pláče a kroutí hlavou. „Ty i tohle narušený místo, který tě vychovalo. Jsi tak poznamenaný. Vnitřně zdeformovaný kvůli všem těm hrám a lidem tady. Ani to nevidíš. A já už se na tebe nemůžu koukat.“


    „Tak jdi!“ zařvu. „Tamhle jsou dveře – vypadni! Když se na mě teda nemůžeš koukat, tak táhni zpátky do New Yorku!“


    Jakmile ta slova vypustím z úst, lituju toho. Jenže slova nejdou vzít zpátky. Když je někdo uslyší, už to nejde.


    Naopak se rozezní kolem.


    Olivia zavře oči a z jejího obličeje vyprchá všechna barva. Pak skloní hlavu k zemi a spustí ramena. Jako kdyby… byl konec. Jako kdyby jí nic nezbylo.


    Roztřeseně se nadechne, a aniž by tu hlavu zvedla nebo se na mě naposledy podívala, otočí se a odejde.


    Nikdo celou minutu ani nepípne. A já tam stojím jako idiot – zírám na místo, kde Olivia stála.


    Henryho slova protknou ticho. „Děláš chybu. A tohle bylo drsný, Nicholasi. Dokonce i na tebe.“


    Podívám se na Winstona. „Zjistěte původ těch peněz. Hned.“


    Winston se ukloní a odejde.


    Cítím na sobě Henryho pohled, ale neotočím se. Nemám co říct.


    On to však cítí jinak.


    „Haló?“ Obejde mě a pokusí se mi zaťukat na hlavu. „Je tam někdo? Kdo jsi?“


    Najednou mi připadá jiný, vyšší a starší. Vážnější. Nevím, proč jsem si toho dřív nevšiml. Ovšem teď to vidím.


    „O co ti jde?“


    „No, vypadáš jako můj bratr a zníš jako on, ale nejsi on. Jsi nějaká alternativní verze – ten, co při rozhovorech používá ty naučený, bezvýznamný odpovědi. Já, robot.“


    „Nemám náladu na hry, Henry.“


    Pokračuje, jako kdyby mě neslyšel.


    „Můj skutečný bratr by věděl, že Olivia by tohle nikdy neudělala – nemohla by. Věděl by to přesně tady.“ Píchne mě prstem do hrudníku. „Buďto se bojíš důvěřovat vlastním instinktům, nebo se bojíš důvěřovat jí, ať už je to však jakkoliv, právě jsi nechal odejít to nejlepší, co se ti kdy přihodilo. A s našimi životy to je na pováženou.“


    Ztěžka polknu. Cítím se chladný a otupělý. Cítím… nic.


    Můj tón je prázdný jako můj hrudník. „Jestli to neudělala, tak je to pořádná náhoda. Jakmile bude mít Winston víc informací, vím, co udělám.“


    „Jenže to už bude pozdě!“


    Nic dalšího už neřeknu. Nechci o tom mluvit. Ovšem můj bratr ještě neskončil.


    „Tolikrát v životě jsem si pomyslel, že by se za mě mamka styděla. Tohle je poprvé, co si myslím… že by se styděla za tebe.“


    A pak taky odejde.


    


    


    


    


    


    Olivia


    


    


    Po cestě do ložnice se ani nenadechnu. Zhroutila bych se, kdybych to udělala. Takže se kousnu do spodního rtu, obejmu se pažemi kolem pasu a rychle procházím kolem ochranky, zatímco přikyvuju na služebné. Ovšem jakmile projdu dveřmi, všechno na mě padne.


    Vzlyky se mnou zmítají, třesou se mi ramena a svírá se mi hrudník. Vztek a žal, nejhorší forma zlomeného srdce. Jak mi tohle mohl udělat? Po tom všem, co jsem udělala já – čeho jsem se byla ochotná vzdát.


    Viděla jsem to v jeho očích – v těch nádherných, zmučených očích. Chtěl mi uvěřit – ale neudělal to. Nemohl. To zrnko důvěry, které v něm přežívá, bylo už tolikrát zadusáno do země.


    Věřil mi vůbec někdy? Věřil někdy tomu, že bychom mohli vytrvat… navždy? Nebo zčásti čekal a sledoval, až to podělám?“


    No, ať si trhne. K čertu s ním i s tímhle palácem. Stačilo.


    „Chcete přinést čaj, slečno Hammondová?“


    Hlasitě zalapám po dechu a mám pocit, že se mi zastavilo srdce. Je to moje služebná – myslím, že se jmenuje Mellie. Když jsem přišla dovnitř, vůbec jsem si jí nevšimla, protože jsem brečela do dlaní.


    Její mladinká tvář je plná soucitu. Jenže já mám dost toho, že jsem pořád někým obklopená – mám dost služek a ochranky a… těch kreténů na Twitteru… a těch zatracených tajemníků a asistentek. Chci být sama. Chci si zalézt do koutu, kde mě nikdo neuvidí ani neuslyší, kde se můžu pořádně nadechnout… a vyplakat si oči.


    Vzlyk otřese mým hrudníkem. „N-ne. Ne, dě-kuju.“


    Přikývne se sklopeným pohledem – jako poslušná služebná. Diskrétně kolem mě projde a zavře za sebou dveře. Dobře vycvičená.


    Zamknu se. Pak přijdu k otočné knihovně, která vede k Nicholasovi, a taky zamknu. Pak jdu do sprchy a pustím si horkou vodu. Zatímco kolem mě stoupá pára, svléknu se. Pořád se dusím slzami. Vejdu do sprchy, svezu se k zemi a opřu se hlavou o kolena. Voda mi buší do zad a všechno ze sebe vypustím.


    


    


    


    


    Nicholas


    


    


    Jednou jsem navštívil dětské oddělení v nemocnici, v zařízení, které se specializovalo na nejvzácnější choroby. Byla tam malá dívka – drobná, zabandážovaná, roztomilá – která nebyla schopná cítit bolest. Souviselo to s tím, jak její nervy komunikovaly s mozkem. Napřed by vás napadlo, že život bez bolesti bude požehnáním – nikdy ji nebolel zub, břicho, její rodiče jí nikdy nemuseli sušit slzy, když si rozbila kolena.


    Ovšem bolest je dar. Varování, že něco není v pořádku a je třeba podniknout kroky k nápravě. Bez bolesti může i malé zranění vést ke smrtelným následkům.


    Vina funguje stejně.


    Signál z vědomí, že něco je strašně špatně.


    Ta moje mě požírá – jedno pomalé, ostré kousnutí po druhém – zatímco sedím v prázdné pracovně. Sápe se mi drápy po žaludku, když se vracím do pokoje. Hromadí se mi v krku, zatímco si nalévám brandy, kterou skoro nejsem schopný polknout.


    Nemůžu ten pocit setřást – ten poslední pohled v Oliviině tváři. Poražená. Zdrcená.


    Neměl bych se tak cítit. To já jsem ten raněný. Já jsem ten, komu lhala. Ten, kdo byl podveden. Tak proč se sakra cítím tak provinile?


    Bodá mě to jako rozštípnutá hrana zlomeného žebra.


    Odložím sklenku na stolek a vypravím se do tajné chodby, která vede k Olivii do ložnice. Zatlačím na knihovnu, ale ta se ani nehne.


    Zapomněl jsem na tu západku.


    Moje matka ji tam nainstalovala. To bylo jedinkrát, kdy jsem ji viděl se šroubovákem v ruce – jedinkrát, kdy jsem ji slyšel mluvit o otci jako o blbci.


    Nakonec se usmířili – ale západka zůstala.


    A teď ji někdo začal zase používat.


    Frustrovaně si prohrábnu vlasy a vyjdu na chodbu k Oliviiným dveřím. Zabuším. Nikdo neodpovídá.


    Mladičká služebná, která prochází kolem, na mě přikývne a já jí odpovím trhnutím brady.


    Vezmu za kliku, ale je zamčeno. Znovu zaklepu. Snažím se zkrotit vztek, který je každou vteřinou silnější.


    „Olivie? Chci si s tebou promluvit.“


    Čekám a nic.


    „Olivie.“ Zaklepu znovu. „Vymklo se to kontrole a chci s tebou o tom mluvit. Mohla bys prosím otevřít?“


    Když kolem projde člen ochranky, cítím se jako pitomec. A přesně tak teď vypadám. Klepu a žadoním před dveřmi ve svém vlastním domě.


    Tentokrát na dveře zabuším pěstí.


    „Olivie!“


    Po půl minutě a žádné odpovědi se můj pocit viny vypaří.


    „Fajn,“ syknu na zavřené dveře. „Jak chceš.“


    Sejdu schody a ve foyer uvidím Ferguse. „Připravte auto.“


    „Kam pojedete?“


    „Ven.“


    „Kdy se vrátíte?“


    „Pozdě.“


    Přejede po mně pohledem. „To mi v tuto chvíli připadá jako ta nejhloupější věc.“


    „Zdá se, že posledních pět měsíců dělám jenom pitomosti.“ Vyjdu ze dveří. „Proč teď přestávat?“


    


    


    


    


    Olivia


    


    


    Po sprše se obléknu – své vlastní oblečení – obnošené šedé tepláky a bílé tričko do véčka. Vlasy si nevysuším a jen si je smotám do uzlu na hlavě. Cítím, že mám oteklé oči. Musím vypadat hrozně. Vytáhnu ze skříně svůj kufr a začnu se balit. Ujistím se, abych tu nechala každý kousek oblečení, který mi přinesla stylistka Sabine. Už teď si všichni myslí, že jsem zlatokopka, kdybych jim poskytla zbraň, úplně bych se tím odsoudila.


    Když mám hotovo, chystám se za asistentkou, aby mi připravila auto na letiště a zamluvila letenku. Jenže moje nohy mají jiný nápad.


    Skrz knihovnu mě dovedou do Nicholasova pokoje.


    Je tam to ticho, kdy víte, že tam nikdo není. Všimnu si sklenky brandy. Dotknu se jí prsty – protože se jí dotkl on. Pak přijdu k jeho posteli – k té velké, krásné posteli – a zabořím obličej do Nicholasova polštáře. Nasávám jeho vůni – tu úžasnou mužnou vůni – tóny moře a koření.


    Mravenčí mě z toho na kůži.


    Pálí mě z toho v očích. Myslela jsem, že už jsem se vyplakala, ale asi ne.


    S roztřeseným dechem položím polštář zpátky.


    „Není tady, slečno,“ ozve se od dveří. „Před chvílí odjel,“ oznámí Fergus.


    „Říkal, kam jede?“


    „Ne.“


    Přistoupím k tomu starému, milému muži. „Celou dobu jste ke mně byl laskavý a za to vám děkuju.“


    Když se otočím k odchodu, chytne mě za paži. „Je to dobrý hoch – občas je drsný, ale má své důvody. On přijde k rozumu. Miluje vás, děvče. Neuspěchejte to. Dejte mu čas.“


    V hlavě mi zní královnina slova.


    „Tohle čas nevyléčí, Fergusi.“ Nakloním se a políbím ho na vrásčitou tvář. „Sbohem.“


    


    


    


    


    Jane Stiltonhousová, asistentka přes cestování, sedí za svým stolem. Objevím se ve dveřích. „Jsem připravená jet domů.“


    Napřed je překvapená – a pak má radost. „Výborně.“


    Vstane ze židle a vytáhne ze šuplíku složku. „Už jsem vám zamluvila let první třídou do New Yorku – laskavost paláce, samozřejmě. Pošlu dvě děvčata, aby vám zabalila věci.“


    „To nemusíte. Už jsem sbalená.“


    Její úsměv mi připomíná jedovaté ovoce – je nebezpečně sladký. „Cokoliv jste měla vypůjčené od paláce – róby, klenoty a tak dál – zůstane v paláci.“


    „Jediné, co jsem si chtěla vzít, je náhrdelník, který jsem dostala od Nicholase.“


    Spráskne ruce. „Přesně. Ten náhrdelník musí zůstat tady.“


    Tahle slova mě zasáhnou do břicha jako turniket v metru.


    „Ale Nicholas mi ho nechal vyrobit.“


    „Princ Nicholas je členem královské rodiny a nechal tenhle náhrdelník vyrobit, tudíž je majetkem koruny. Zůstane tady.“


    „Nicméně mi ho věnoval.“


    Povytáhne jedno z ostrých obočí. „A brzy ho možná dá někomu jinému. Zůstane tady. Je to problém, slečno Hammondová?“


    Ráda bych jí předvedla, jak řešíme takové problémy tam, odkud pocházím. Jenže to neudělám – protože k čemu by to bylo?


    „Ne, slečno Stiltonhouseová. Žádný problém.“


    A její ústa se usmějí jako dokonalá imitace žraloka Bruce z Hledá se Nemo.


    „Výborně. Vaši letenku bude mít řidič. Nezapomeňte si pas. A zase nás navštivte,“ přejede po mně odsuzujícím pohledem, „když na to budete mít.“


    Tohle místo bych nemohla opustit rychleji.
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    Nicholas


    


    


    


    Tu noc, po osamělém večeru, co se opiju do němoty v zastrčeném rohu Kozy, se mi nezdá o matce, jako když jsem byl zpitý minule. Zdá se mi, že jsem na lodi – na vrzavé, pirátské lodi – s krásnou tmavovlasou postavou s dokonalými bledými prsy. Uprostřed zuřící bouře. Hází to se mnou doleva a doprava, až se přežene obří vlna a smete mě do moře.


    Když otevřu oči na tvrdé, dřevěné podlaze, uvědomím si, že nejsem na lodi. A že to házení nebyl sen.


    Byl to můj bratr. Převrátil pohovku, na které jsem usnul, a jako ubožáka mě vysypal na podlahu.


    Když se mi podaří otevřít oči, Henry nade mnou stojí jako anděl zkázy – a Simon vedle něj.


    „Co se kurva děje, Henry?“


    „Říkal jsem ti to. Já jsem ti to říkal. Olivia to nebyla.“


    Tahle slova mě proberou do plného vědomí.


    Henry koukne po Simonovi. „Pověz mu to.“


    Simon je bledý – bledší než obvykle. A trochu provinilý.


    „Co mi máš povědět?“ zaskřehotám.


    Odkašle si. „No… ano, víš… rozšířil jsem portfolio pro Barrister’s…“


    Když se odmlčí, pobídnu ho: „A?“


    „Koláče.“


    Možná jsem pořád ve snu.


    „Koláče?“


    „Ano – čerstvé a bleskově zmrazené – budou se doručovat do celého světa. Rozdrtíme Saru Leeovou i Marii Callendersovou. A ty přece víš, jak mi chutnaly koláče v Amelii… takže jsem odkoupil recepty od Oliviina otce. Všechny.“


    Můj žaludek je pořád zaseklý v tom snu.


    „Za kolik?“


    „Za šestimístnou sumu.“


    Pomalu se posadím a začne mnou cloumat vztek. „A to tě nenapadlo, že bys mi to měl říct?“


    Promne si šíji. „Pan Hammond to chtěl udržet v tajnosti. A léčí se. Chtěl Olivii překvapit. Aby, až se vrátí domů, byly splaceny všechny dluhy a nemusela kavárnu táhnout sama.“ Simon se ošije. „A hlavně – já třeba nedokážu udržet tajemství před Franny, takže jsem si myslel, že bude lepší, když to nebudeš…“ Na moment se odmlčí a prohlédne si mě. „Cos udělal, Nicku?“


    Co jsem udělal?


    To uvědomění mě nakopne do koulí jako kůň.


    Okamžitě jsem na nohou. A rozeběhnu se chodbou, bosý a s rozepnutou košilí, zatímco mi v hlavě zní ta hnusná slova, kterými jsem ji zavalil.


    Ovšem ve chvíli, kdy se dotknu kliky, než stihnu otevřít dveře, si to uvědomím – cítím to.


    Není tady.


    Stojím uprostřed Oliviina pokoje – takhle o něm teď přemýšlím – už ne jako o „bílé ložnici“ nebo „matčině starém pokoji“. Je Oliviin.


    Ne, Oliviin prázdný pokoj.


    Postel je ustlaná, ale prázdná. Bílé zdi a nábytek, které se včera zdály tak rozjasněné, vypadají šedivě a bez života. Podívám se do koupelny a do šatny – netuším proč – kromě značkového oblečení v obalech, které není Olivie, je tam stejně prázdno jako všude jinde. Nezbyla po ní žádná stopa – její šampony, drobnosti a malé gumičky, které po sobě nechávala všude – jsou pryč.


    Jako kdyby tady nikdy nebyla.


    Vrátím se do ložnice a zaujme mě třpytivá věc položená na komodě. Vločka. Byla její – nechal jsem ji pro ni vyrobit, věnoval jsem jí ten náhrdelník, aby si ho nechala.


    Aby ho měla.


    Přestože to ode mě asi bylo sobecké. Líbil se mi pocit, že by měla něco ode mě, něco, co se dá osahat, aby na mě nezapomněla.


    A ona ho nechala tady.


    Ten vzkaz nemůže být jasnější.


    Kolem otevřených dveří na chodbu projde služebná. Vyštěknu na ni. „Zavolejte mi Winstona. Hned!“


    Když držím vločku v dlani, přijdou Henry se Simonem – a pak Fergus.


    „Kdy?“ zeptám se svého komorníka.


    „Slečna Olivia odjela včera večer.“


    „Proč mi to nikdo neřekl?“


    „Řekl jste jí, že má odjet. Sám jsem to slyšel. Celý dům váš křik slyšel.“


    Trhnu sebou.


    „Jen uposlechla rozkazu,“ podotkne Fergus sarkasticky.


    Dnes ne, staříku.


    Winston vejde do pokoje a na rtech má ten svůj důležitý poloúsměv. Nejradši bych mu dal pěstí. Proč jsem ho nezavolal včera? Když naznačil, že… Do prdele. Jsem idiot.


    „Přiveďte ji zpátky.“


    „Teď už bude v New Yorku.“


    „Odletěla, Nicholasi,“ podotkne Simon.


    A Henry pokračuje. „Nemůžeš ji jen tak…“


    „Přiveďte ji zpátky!“ zařvu, až se otřesou rámy na stěnách.


    „Prokristapána.“ Henry mi sevře ramena. „Když řekneš svým mužům, aby ji přivedli zpátky, přivedou ji, ať to bude stát cokoliv. A pak k tvému životopisu budeme moct připsat ‚mezinárodní únosce‘. Ona není kost pro psa, aby ti ji někdo nosil.“


    „Můžu si dělat, co chci,“ syknu.


    „Krucifix,“ zakleje Henry. „Takhle zním taky?“


    Panika. Zahltí mi hrudník jako kouř – dusí mě – vločku svírám, jako kdyby mi měla zachránit život. Napadají mě šílené myšlenky a chci je i říkat.


    Protože… co když se Olivia nevrátí? Co si počnu?


    Bez ní.


    Můj hlas zledovatí. „Ona s nimi půjde. Vysvětlí jí to. Řeknou jí… že jsem udělal chybu. Že mě to mrzí.“


    Můj mladší bratr se na mě podívá, jako kdybych zešílel. Možná to tak je.


    Simon ke mně přistoupí a chytne mě za paži. „Řekni jí to sám.“


    Nevýhodou zodpovědnosti a povinností je tunelové vidění – nevnímáte širší obraz nebo možnosti, protože jste je sami nikdy neměli. Vidíte jen trasu, na kterou vás posadili a která vás tím tunelem proveze.


    Ovšem jednou začas i ty nejspolehlivější vlaky vykolejí.


    


    


    


    


    „Princi Nicholasi, teď tam nemůžete jít.“ Christopher vyskočí od stolu a snaží se postavit mezi mě a královniny dveře do pracovny. „Vaše Výsosti, prosím…“


    Vpadnu dovnitř.


    Japonský císař rychle vstane a jeho ochranka okamžitě přiloží ruce na zbraně. Pak je císař zadrží gestem. Tohle všechno vidím periferně. Protože se dívám na královnu – kdyby její pohled mohl zabíjet, Henry by byl jediný následník.


    „Ruším tiskovku,“ oznámím jí.


    Bez mrknutí se pomalu otočí ke svým hostům. „Prosím, přijměte mou nejupřímnější omluvu za vyrušení, císaři Himuro. Pro takovou nezdvořilost neexistuje žádná omluva.“


    Císař odvětí: „Mám šest dětí, Vaše Veličenstvo. Pro vyrušení mám pochopení.“ Při posledním slovu se na mě podívá. Automaticky skloním bradu a ukloním se – projev respektu.


    Moje babička se mi přes rameno podívá ke dveřím. „Christophere, doprovoďte císaře Himuru do modrého salonku. Za moment se k němu připojím.“


    „Jistě, Vaše Veličenstvo.“


    Jakmile zůstaneme s babičkou o samotě, její lhostejný výraz spadne jako balvan katapultovaný na zeď nepřítele.


    „Přišel jsi o rozum?“


    „Ruším tiskovou konferenci.“


    „Nepřipadá v úvahu.“


    „Letím do New Yorku za Olivií. Strašně jsem jí ublížil.“


    „Nebudu o tom diskutovat,“ odsekne a blýskne se jí v očích.


    „Vždycky jsem udělal všechno, co jsi chtěla! Stal jsem se vším, cos chtěla – a nikdy jsem tě o nic nežádal. Ale žádám tě o tohle.“ Něco se ve mně zlomí.


    „Miluju ji. Nemůžu to ukončit takhle.“


    Změří si mě pohledem, a když znovu promluví, její hlas je sice něžnější, přesto rezolutní.


    „Právě že přesně takhle to skončí. Myslíš, že jsem hloupá? Že nevím, co sis myslel?“


    Otevřu ústa, abych odpověděl, ale babička pokračuje.


    „Myslel sis, že přeložíš svatbu – a možná bys mohl. Ale faktem zůstává, že ten den stejně přijde a ty se staneš manželem a otcem. Budeš král. A co pak bude Olivia?“


    „Moje,“ zaburácím. „Bude moje.“


    Představím si ji – ty usměvavé, růžové rty, rozzářený pohled, když se na mě dívá. Když je šťastná – když jsem ji udělal šťastnou. Jak její husté tmavé řasy kontrastují s její dokonalou pletí, když spí – klidně, protože spí v mém objetí. Vzpomenu si na její jemný dotek a mírumilovný pocit, když jsem vedle ní ležel.


    „Slovo ‚milenka‘ už s sebou nenese takovou váhu jako dřív, ale pořád není moc hezké jí být, Nicholasi. A v tomhle světě už neexistují žádná tajemství. Máš úkol a musíš naplnit svůj osud. Budeš mít obdiv a oddanost celé země. A Olivia… zažije pohrdání. Možná i výsměch celého světa. Viděl jsi to několikrát za život. Chůvy, které se zapletou s ženatými slavnými zaměstnavateli, mladé stážistky polapené mocnými muži. Nikdy to není muž, kdo skončí zahanbený a zničený. Vždy je to žena – ta druhá – kdo všechno odnese.“


    A na to nemám odpověď. Protože takhle daleko jsem nepřemýšlel. Na budoucnosti nezáleželo – záleželo jen na tom být s Olivií, každé ráno ji líbat a ukazovat jí, jak moc pro mě znamená.


    Moje babička svraští obočí, jako kdyby byla zarmoucená.


    „Vážně si tak sobecký, chlapče? Vážně pro ni chceš takový život?“


    Jaký pro ni chci život?


    Olivii bych složil k nohám celý svět.


    Ukázal bych jí každý kout a držel bych ji přitom za ruku. Složil bych jí k nohám i hvězdy – měsíc a nebe – a všechno mezi tím.


    Vážně jsem si myslel, že bych jí tohle všechno mohl poskytnout. Věřil jsem, že existuje způsob.


    Hlupák.


    Franny mě nazvala idiotem. Dvojitým. Pro jednou s ní souhlasím.


    Odpovím prázdným hlasem – jeho vybrakovanou imitací.


    „Ne.“


    „Pak ji nech jít. Pokud ji opravdu miluješ, dovol jí nenávidět tě. Takhle to pro ni bude snazší.“ Položí mi ruku na paži a stiskne ji. Vždycky mě překvapí, jak je babička silná. „I pro tebe.“


    Promnu si oči. Najednou se cítím příšerně unavený.


    „Christopher má pro tebe ten seznam. Zúžila jsem ho na pět jmen. Projdi si ho. Jsou to všechno úžasné ženy, Nicholasi. Kterákoliv z nich tě učiní šťastným, pokud jí to dovolíš.“


    Bez dalších slov se odeberu z babiččiny pracovny. Cítím se jako v mlze. Zastavím se u Christopherova stolu pro seznam. Jedna strana, pět jmen, pět hezkých, usměvavých tváří. Všechny stejné. Všechny bezvýznamné.


    Ztěžka polknu a předám seznam zpátky tajemníkovi.


    „Vyberte mi jednu.“


    Těká mezi mnou a seznamem očima.


    „Já?“


    „Ano.“


    „Ehm… a kterou bych měl vybrat, Vaše Milosti?“


    Vyslovím ta nejpravdivější slova za celý svůj život.


    „Na tom nesejde.“
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    Měsíce, které jsem strávila ve Wesscu, utekly jako voda, lusknutím prstu – když jste šťastní, čas vždycky letí. Ale poslední dva dny se táhnou jako zlomené končetiny. Vnímáte každou bolestnou vteřinu. Domnívala jsem se, že opustit Wessco byla ta nejtěžší věc, kterou jsem kdy udělala.


    Jenže jsem se mýlila. Žít bez Nicholase je mnohem těžší.


    Z letiště jsem zavolala Ellie – pověděla jsem jí, že se vracím domů a ať mi přijde naproti. Ale když jsem vyšla z prostoru pro pasažéry, nebyla tam.


    Byl tam můj táta.


    Jeho pohled byl jasný – střízlivý a silný. A bylo vidět, že něco ví.


    Rozbrečela jsem se, ještě než jsme se k sobě dostali. Ani jsem se nedržela zpátky. Pověděl mi, že se všechno spraví, a slíbil mi, že budu v pořádku. Taky mi pověděl, že jsem silná – jako moje mamka – a že se z toho dostanu. A pevně mě objímal.


    Můj hrdina.


    Ale je to boj. Neustále musím bojovat s nutkáním schoulit se do klubíčka a plakat. Protože mě bolí úplně všechno. V hrudníku mi sedí ztěžklé srdce, moje hlava pulzuje pochybami – co všechno jsem mohla udělat jinak. Ruce i nohy mě bolí touhou rozeběhnout se za ním, napravit to, obejmout ho a už ho nikdy nepustit. Žaludek mám zkroucený. Je mi tak zle, že mě včera napadlo, jestli nejsem těhotná – ta představa mi přinesla úlevu a radost. Je to ten nejhorší důvod, proč mít dítě, ale znamenalo by to, že jsme stále propojení. A měla bych se vrátit.


    Vím, že zním jako patetická, zoufalá žena, je mi to však jedno. Tohle s vámi udělá, když vám někdo vyrve srdce z těla.


    Na ranní nevolnost je moc brzy, ale i kdyby nebylo, vím, že těhotná nejsem. Tahle kouzelná řešení se dějí jen v romancích a mýdlových operách. V reálném životě máte spolehlivou antikoncepci, občas až žalostně efektivní.


    „Vážně jste to vy! Panebože, můžu se s vámi vyfotit?“ zeptá se sošná holka kolem dvaceti let.


    „Ne, pardon, žádné fotky,“ zamumlám a civím na špinavé talíře v rukou.


    Byznys jen kvete. Fronta vede ven na chodník a dál kolem bloku. Nejsou tady kvůli koláčům – můj táta mě zasvětil do utajené smlouvy se Simonem Barristerem, jakmile jsme dorazili domů. Smlouva je exkluzivní, což znamená, že my už žádné koláče péct nesmíme. A mám z toho radost, fakt mám. Jsem šťastná, že je můj otec střízlivý a zdravý. Jsem šťastná, že Ellie bude moct studovat. Mám radost i za sebe – že mám na výběr, že nemusím celý život dělat to, co nenávidím, pro rodinu, kterou miluju.


    Ale Nicholas měl pravdu. Každý má svou cenu a všechno je na prodej.


    Davy, které každý den plní kavárnu, hledají kousek Nicholase. Všichni chtějí vidět stůl, u něhož seděl – Ellie na jednu z židlí připevnila cedulku „Tady seděla Jeho královská Zadnice“. A Marty k tomu vyškrábal do dřeva: „A bylo to faaajn.“


    Nefotím se s lidmi a ani nerozdávám autogramy, ale lidi se stejně nepřestanou ptát. Celé dny pracuju – snažím se zůstat zaneprázdněná, hlavně však v ústraní. Dál od těch chamtivých pohledů a neodbytných otázek.


    Naskládám špinavé nádobí do dřezu, zatímco na výloze stále visí cedule HLEDÁME MYČE. Žvanění davu venku je tak hlasité, že ani necítím, že za mnou někdo přichází. Dokud se neotočím a nenarazím do něj.


    Logan mě zachytí za loket.


    Sevře se mi hrudník, protože pohled do jeho tváře ve mně vyvolá vzpomínky.


    „Proč jste tady, Logane?“


    Zmateně se na mě zadívá. „Mám teď službu. Tommy má volno.“


    „Ne. Myslím tím, proč tady pořád jste?“


    Nicholas se neozval – ani telefonát, ani zpráva. Předpokládala jsem, že jakmile se vrátím domů, odletí Tommy s Loganem zpátky do Wessca.


    Semkne ústa a v očích se mu zračí pochopení. „Princ Nicholas mi nařídil, abych hlídal váš podnik i sestru. Dokud nerozhodne jinak, zůstaneme tady.“


    „Možná… na vás zapomněl?“


    Logan se uchechtne. „On na své muže nezapomíná. Jestli jsme pořád tady, tak to znamená, že nás tu chce.“


    Nevím, co si mám o téhle informaci myslet – jestli má nějaký hlubší význam, nebo neznamená vůbec nic. Ale nemám čas na analyzování, protože se zepředu ozve Elliin hlas.


    „Všichni ven! Běžte – je siesta – lidi, odpoledne máme zavřeno. Hele, Marty, pomůžeš mi, ne?“


    S Loganem spěcháme do kuchyně. Ellie drží dveře a navzdory protestům a brblání vyhání lidi ven, zatímco Marty je popohání směrem k ní jako moderní pastýř ovce.


    „Vaše peníze teď nefungujou.“ Mávne odmítavě na chlapa, který mává bankovkami. „Přijďte zítra.“


    „Co to děláš?“ zavolám na ni přes moře hlav.


    Ellie drží zvednutý prst, dokud neodejde poslední skoro zákazník. Pak zamkne dveře a stáhne dolů tmavě zelenou roletu.


    „Už bude tiskovka.“ Doskáče k televizi na pultu a zapne ji. „Napadlo mě, že budeš chtít soukromí, až se budeš koukat.“


    Během několika posledních měsíců se mi hrudník postupně svíral, ale teď se divím, že se vůbec ještě dokážu nadechnout.


    „Já se na tu tiskovku dívat nebudu.“


    „Ale ano, budeš, slečno Negativní.“ Odtáhne mě za paži k židli. „Na rozdíl od tebe mám pořád naději, že si Jeho královská Žhavost vytáhne hlavu ze svého pěkného zadku.“


    „I kdyby jo, ničemu to nepomůže. Náš vztah měl trvat jenom do konce léta. Od začátku jsme byli odsouzení ke konci.“


    Marty se postaví za mě a stiskne mi ramena. „I když se to ukáže jako pravda, tohle ti aspoň poskytne uzavření.“


    Nesnáším to slovo. Uzavření. Je to jen potvrzení toho, že to, čeho se děsíte, je pravda. Mrtvý je mrtvý. Konec je opravdu konec. A není v tom žádná útěcha.


    „Nechci se dívat.“


    Nevyhledávala jsem Nicholase na internetu, ani nepátrala po snadno dostupných fotkách paparazziů. Bylo by to stejné, jako kdybyste čerstvou popáleninu drželi nad horkým sporákem – příliš bolesti.


    Moje sestra si založí paže. „Lhářko.“


    Fajn, má pravdu. Pravda je, že nechci, abych se chtěla dívat. Nechci, aby mi chyběl. Nechci ho potřebovat. Nechci strávit každou další chvíli pláčem, protože si nedokážu představit budoucnost bez Nicholase.


    Jenže… vždycky nedostaneme to, co chceme. Většinou ne. Co říkávala moje mamka, když jsme byly malé? Dostaneš, co dostaneš. Takže se posadím a zaryju si nehty do dlaní, zatímco Ellie přepíná kanály na zprávy a zvýší hlasitost.


    Abych zjistila, co s Nicholasem nakonec dostaneme.


    Nejsem jediná, kdo za tohle zaplatil. Navzdory tomu, jak to mezi námi skončilo, Nicholase znám – každý kousek jeho duše. Vím, že to, co ke mně cítil, bylo opravdové – každý dotek, každý úsměv.


    Dokážu si představit jeho lítost, když zjistil pravdu. Věřím, že kdyby mohl něco změnit, udělá to. Věřím, že by to chtěl. Víc než cokoliv jiného na světě.


    Ale my nemůžeme změnit, kdo jsme – královna, princ nebo holka z New Yorku.


    Jak mi jednou řekl… modrá krev je navždy.


    Televize zabírá prázdné pódium a královský erb vyřezaný do naleštěného dřeva. Pozadí nepoznávám – dvě okna s těžkými, květovanými závěsy a mezi nimi visí obraz Nicholasových rodičů. Není to Guthrie House – možná je to nějaká další místnost v paláci nebo další nemovitost, kterou mi nestihl ukázat.


    Najednou začnou lidé mimo kamery hlučet, cvakají blesky. Je tam a jde na pódium. Nadechnu se tak zprudka, až mě to zabolí a v krku se mi udělá dusivý knedlík.


    Bože, je tak nádherný.


    Ale vypadá hrozně.


    Jeho námořnicky modrý oblek dokonale obepíná jeho postavu – široká ramena, silné paže, nádherný hrudník. Ale má propadlé tváře a tmavé kruhy pod očima.


    Vypadá… smutně.


    A to mě ničí. Protože navzdory tomu, jak to mezi námi skončilo, si zaslouží být šťastný – přeju si, aby byl.


    Henry sedí po Nicholasově pravici, hlavu opřenou do dlaně, lokty na stole a zdá se unavený. Simon je tam taky, o jednu židli dál. Vzpomenu si na Franny.


    Nejspíš by mě nazvala uprchlou čubkou.


    „Lidé Wessca,“ začne Nicholas a vytáhne z kapsy poznámkové papírky. „Už jsme toho spolu hodně prožili, vy a já. Oslavili jste s mou rodinou den mého narození,“ povytáhne koutek rtu, „a zaslechl jsem, že některé z těch večírků byly docela divoké. Sledovali jste moje první krůčky, šli se mnou první den do školy, viděli jste mě jezdit na mém prvním koni – jmenoval se Král.“


    Nicholas si odkašle a podívá se dolů. Tmavé vlasy mu spadnou do čela. „Truchlili jste se mnou a Henrym, když jsme přišli o rodiče – naše bolest byla vaše. Vychovali jste nás, utěšovali a houpali v náručí, jako bychom byli vaši vlastní – a v podstatě jsme. Viděli jste mě promovat na univerzitě, podstoupili jste se mnou stejný vojenský výcvik – snažil jsem se, abyste na mě byli hrdí. Abych se stal mužem, vůdcem a princem, kterého si zasloužíte.“


    Podívá se na poznámky a ztěžka polkne.


    „Moje matka si pro nás vysnila spoustu věcí. Jak to dělají všechny matky. Chtěla, aby naše životy měly smysl, cíle… a lásku. A láska, kterou mezi sebou zažívali mí rodiče, byla jako zázrak – sami jste to viděli. Byli si souzeni a navzájem se dělali lepšími. A vy, stejně jako moje babička, Její Veličenstvo královna, jste čekali – ne zrovna trpělivě,“ Nicholas se pousměje a dav se zachechtá, „až si já sám najdu lásku.“


    Najednou vypadá, že je mu špatně. Zatíná čelist, jako kdyby se ta slova bál vypustit. „Dnes je vašemu čekání konec. Budu s vámi mluvit o budoucnosti monarchie – a o budoucnosti se ženou, se kterou se ožením.“


    Kousnu se do tváře. Nevím, jestli tohle zvládnu – panebože, proč jsem si vůbec myslela, že se na to dokážu koukat?


    „Dnes by tady se mnou ráda byla, ovšem… okolnosti… tomu nepřály.“ Prohrábne si vlasy, promne si šíji a podívá se do poznámek.


    „Tímto oznamuju, že… že…“


    Když se zakoktá, přestanu dýchat.


    Několik vteřin se ani nepohne, ani nepromluví.


    A pak… se zasměje.


    Pronikavý zvuk, zatímco se štípe do hřbetu nosu a vrtí hlavou.


    „Jsem to ale trotl.“


    Ellie vyskočí ze židle. „Já to věděla! To bude jako v Jerrym McGuireovi! Udělá to jako Jerry McGuire, protože se doplňujete!“


    „Psst!“


    „Měl jsem to, co moji rodiče,“ pronese Nicholas energicky a sevře strany pultu. „Držel jsem to v rukou. Lásku ženy, která se nenarodila do urozené rodiny, ale která má mnohem vznešenější charakter než kdokoliv, koho jsem potkal. Poznat ji… změnilo všechno. A milovat ji… ve mně probudilo život.“


    Davem se roznese šepot a Nicholas svraští obočí.


    „A já ji podrazil. Zpochybnil jsem její lásku a její upřímnost. A mrzí mě to…“ Zadívá se přímo do kamery – jeho zelené oči zazáří – jako kdyby se díval přímo na mě. „Příšerně mě to mrzí.“


    Po chvíli se jeho pohled vrátí k lidem a jeho hlas je s každým slovem rezolutnější.


    „Ale už ji znovu nepodrazím. Nebudu ignorovat přání své matky a nebudu ignorovat, po čem moje duše touží.“ Zavrtí hlavou. „Ne pro zemi a ani pro korunu.“


    Odmlčí se a olízne si rty. „Dnes tady mám stát a sdělit vám jméno ženy, která by se jednou měla stát vaší královnou. Ale to nemůžu udělat. Protože jsem to podělal.“ Odfrkne si. „Královsky.“


    Pak se nakloní dopředu a nasadí sebejistý výraz.


    „Co vám dnes mohu říct a s čím se vám můžu svěřit, je tohle: ožením se s Olivií Hammondovou, nebo vůbec.“


    Dav zešílí.


    Ty kráso.


    „Ty kráso!“ zaječí Ellie.


    A Marty zalapá po dechu. „Budeš královna, Liv! Jako Beyoncé!“ Ovívá se rukou jako vějířem. „Rozbrečím se.“


    Akorát… že nebudu. Nemůžu.


    „Ale to nejde.“ Otočím se na Logana. „Nebo jde?“


    Logan se tváří ustaraně. Koukne se na mě a zavrtí hlavou.


    Jeden z reportérů vstane, jeho postava se zezadu objeví na obrazovce a zaječí svou otázku přes vlnu hluku. „Princi Nicholasi! Zákon je jasný – korunní princ si musí vzít ženu urozeného původu. A pokud by se měl oženit se ženou z lidu, musí pocházet s Wessca. Olivia Hammondová nesplňuje ani jedno.“


    Civím na televizi, paralyzována stovkami emocí.


    Dav se utiší a čeká na Nicholasovu reakci.


    „Ne, nesplňuje,“ přizná tiše a sklopí oči.


    A pak se narovná a zvedne hlavu.


    „A proto dnes já, Nicholas Arthur Frederick Edward, abdikuju ze své pozice následníka trůnu a vzdám se svých práv. Od této chvíle je princem z Pembrooku můj bratr, Jeho královská Výsost Henry John Edgar Thomas.“


    Dav začne vyvádět jako fanoušci brazilského fotbalu po gólu.


    A Henry se probudí, zvedne hlavu a zmateně zamrká.


    „Počkat. Cože?“


    Nicholas ho poplácá po rameni – se širokým a zářivým úsměvem. „Je to všechno tvoje, Henry. Povedeš si skvěle – jsem si tím jistý.“


    Pak Nicholas zvedne ruce. „Už žádné otázky – mám toho hodně na práci. Děkuju za váš čas.“ Odebere se k odchodu, ale pak si to rozmyslí a vrátí se zpátky na pódium. „Ještě poslední věc.“ Podívá se přímo do kamery. Mám pocit, jako kdyby se mi očima dotkl kůže. „Chtěla jsi varovat, Olivie, tak tady to máš. Jdu si pro tebe, lásko.“


    A ten hajzl navíc mrkne.


    Když odejde ze záběru, následuje ho houf fotografů.


    V kavárně je ticho – kromě překvapené rekapitulace zpráv. Jakmile Nicholas zmizí z obrazovky, Marty se vypraví ven, aby si zavolal, a po cestě mumlá něco o tom, ať kouká jeho partner zlepšit svá romantická gesta. Ellie je na podlaze – myslím, že omdlela někde mezi „Arthurem“ a „Edgarem“. Pomalu se otočím na Logana.


    „Vážně se to stalo?“


    Logan přikývne. „Stalo, slečno.“


    „Nemůžu tomu uvěřit… Co to udělal?“


    „Vzdal se pro vás království.“ V jeho tmavých očích se spiklenecky blýskne. „Vždycky jsem věděl, že je mazaný.“


    Nějakou dobu mi trvá, než to všechno vstřebám. Pomáhá mi opakování.


    „On si pro mě jde.“


    „Přesně tohle řekl,“ potvrdí Logan.


    „Je na cestě sem… za mnou.“


    „To jsem taky slyšel.“


    Musím toho tolik udělat… ale… priority.


    „Jde si pro mě a já jsem si tři dny neholila nohy!“


    Vyběhnu ke schodům a po cestě narazím do jednoho ze stolů.


    Zaslechnu za sebou Logana, jak mumlá: „Američanky jsou praštěné.“ Pak řekne Ellie. „Vstávej ze země, vačice.“
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    Dostat se ze State House je k zbláznění. Ochranka sotva udrží veřejnost i tisk dál ode mě. Doslova – snaží se na mě sahat, potřást mi rukou, obejmout mě či mě políbit, všichni křičí gratulace nebo nadávky nebo otázky, všechno najednou.


    Svět se definitivně pominul. Nevzpomínám si, kdy jsem byl takhle šťastný. Takhle svobodný.


    Mám pocit, jako kdybych ty lidi mohl přeskočit. Jako kdybych mohl létat. Protože mě každý krok vede blíž k domovu. K Olivii. V podstatě ji cítím na jazyku a přísahám, že každý nádech voní jako růže a jasmín.


    Na chodníku, hned vedle auta, mě můj řidič chytne za rameno a zaječí mi do ucha. „Na královnin rozkaz vás máme okamžitě dopravit do paláce!“


    Přikývnu. Pak ho zespoda plácnu do ruky, abych mu vyrazil klíče. Vyletí do vzduchu a já je chytnu.


    „Pak bude lepší, když budu řídit já. Takhle to nebude vypadat, že jste neuposlechl rozkazu.“


    Zakoktá se. „Pane, prosím… Královna…“


    „To zvládneme. Jedeme na letiště – zavoláme předem, ale rozhodně chci, aby bylo letadlo připravené, až přijedeme.“


    Posadím se do auta. Dveře jsou stále otevřené, když se část ochranky – a Simon – shromáždí kolem.


    „Letiště bude plné lidí, Vaše Milosti,“ začne se dohadovat další člen.


    „Pak byste měli nasednout. Asi budu potřebovat vaši pomoc, abych se dostal na ranvej.“


    Zkusí to ještě další muž: „Pane, nemůžete jen tak…“


    „Právě že můžu.“ Rozesměju se a cítím se skoro jako v deliriu. „No není to kurva skvělý?“


    Jakmile nastartuju, přestanou se dohadovat a naskáčou do auta. Simon se posadí vedle mě.


    „Kde je Henry? Ztratili jsme Henryho?“


    „Bude v pohodě,“ ujistí mě Simon. „Bombardují ho otázkami, ale naši muži to mají pod palcem.“


    Projedu autem tím lidským oceánem, a jakmile jsme na volné silnici, šlápnu na to. Odhodlaná touha se mi opírá do zad jak závan větru – protože se nemůžu dočkat, až Olivii uvidím. Až ji budu držet a líbat, až nebude moct vstát. Až to všechno napravím.


    Až začnu tenhle nový, jiný život.


    Život s ní.


    Před letištěm zatroubím na auto před námi, protože ti v něm mají nejspíš pocit, že jsou na nedělní vyjížďce. Mobil mi zavibruje v kapse, asi po dvanácté. Nemusím se dívat, abych věděl, kdo volá. Předám ho Simonovi.


    „Pohlídáš mi ho, dokud se nevrátím?“


    S úsměvem se zeptá: „A kdy se vrátíš?“


    Rozesměju se. „Nevím.“


    A je to nádherný pocit.


    „Měl by sis vzít moje letadlo,“ podotkne Simon. „Její Veličenstvo bude zuřit. Jestli si vezmeš Royal I, pošle na tebe vzdušné síly.“


    Je dobré mít přátele. Přátelé s vlastními letadly jsou ještě lepší.


    Když dorazíme na letiště, Franny zavolá Simonovi. Po chvíli ji dá na hlasitý odposlech.


    „Nicholasi?“


    „Ano, Franny?“


    „Nikdy jsem nebyla tak ráda, že se mýlím. Nejsi idiot.“


    „No… díky?“


    „Nezapomeň Olivii říct, že je uprchlá čubka, ale odpouštím jí. A oba musíte přijít na večeři, až se vrátíte, jo?“


    „S tím počítej.“


    O hodinu později jsem ve vzduchu – na cestě do New Yorku.


    


    


    


    


    Ulice před Amelií jsou prázdné – ve vzduchu je až děsivé ticho, jako před tajnou narozeninovou oslavou. Jako ta chvíle, kdy všichni odněkud vyskočí a zakřičí a vezmou vám tím rok života. Rolety na oknech jsou stažené a uvnitř je zhasnuto.


    Možná Olivia tu tiskovku neviděla? Zkroutí se mi žaludek – protože Olivia tady není. Možná šla… ven. Útroby mi zaplaví toxická směs při pomyšlení, že šla ven s někým. S nějakým mužem, který jí pomohl zahnat smutek a zapomenout na zlomené srdce.


    Ta představa mě přiměje otevřít dveře kavárny větší silou, než jsem zamýšlel, až zakopnu o práh.


    V interiéru je šero, ale ne tma – je osvícený jedinou svíčkou. Na stole… u kterého sedí Olivia.


    A celá moje bytost si oddechne úlevou.


    Chvíli se na ni jen dívám. Kristepane, chybělo mi to. Chybělo mi vyžívat se v pohledu na její tmavé kadeře – lesklé dokonce i ve světle jediné svíčky. Nádhera, jak jí záře z plamínku tančí na bezchybné bledé pleti, osvětluje její srdčitou tvář, vysoké lícní kosti a plné růžové rty, které si mě získaly hned na začátku, a temně modré oči, jež si přivlastnily mou duši.


    Taky mě sleduje. Nehýbe se a nemluví, ale červená se. Až se musím sám sebe ptát, jaké nemravné myšlenky se jí honí hlavou. Když vejdu dál do místnosti, dveře se za mnou zabouchnou.


    „Je tu ticho,“ řeknu. Protože tahle slova jdou vyslovit snadno – na rozdíl od špuntu z omluv a přiznání, který se mi vytvořil v krku.


    Olivia zamrká. Jako kdyby si ověřovala, jestli tu opravdu stojím – a nejsem jen pouhá představa.


    „Logan se domluvil s newyorskou policií. Určil perimetr na tři bloky kolem kavárny.“


    Přikývnu a nespouštím z ní oči. Existuje šance, že už je nikdy nezavřu. Spánek je přeceňovaný.


    „Aha… to vysvětluje ty zábrany.“


    „Ano.“


    Promnu si šíji a pomalu vykročím. „Dívala ses… na tu tiskovku?“


    Její výraz se změní – zjemní a v očích má vřelý pohled.


    „Ano.“


    Udělám další krok, pomalu, sotva se ovládám, abych ji nepopadl do náručí a nepomiloval se s ní o zeď, na podlaze a na každém stole.


    Ovšem než se k tomu dostaneme, jsou věci, které musím vyslovit. Které si zaslouží slyšet.


    Můj hlas zní jako ochraptělý šepot. „Olivie, to, co jsem řekl… Já…“


    „Odpuštěno.“ Oči se jí zalijí slzami. Když vstane, vykročím k ní. Skočí mi do náruče.


    „Je ti úplně odpuštěno. Dostal jsi mě tím trotlem.“


    Zabořím jí obličej do krku a nasaju tu sladkou vůni její kůže – med a růže a ona. Cestuju rty po její čelisti až k ústům a cítím, že má tvář vlhkou od slz. Pak se naše rty začnou hýbat, ochutnávat – divoce a toužebně. Tohle není žádné přeslazené shledání z knížky. Tohle je syrová, zoufalá a necenzurovaná potřeba. Být bez ní a uvědomit si, jak málo stačilo, abych o ni přišel, mě nutí být hrubější. Rukama jí vjíždím do vlasů, svírám jí záda a ten krásný zadek, tisknu ji k sobě a cítím každý dech, který otřese jejím tělem.


    A nejsem sám. Sténá – cítím ji na svém jazyku – tahá mě za vlasy, nohy má ovinuté kolem mého pasu a drží mě, jako kdyby mě nikdy nechtěla pustit.


    A všechno na tom je perfektní a správné.


    Po nějaké době zoufalství vyprchá a polibky se zpomalí – naše rty si všechno vychutnávají. Olivia mě pohladí po tváři svýma jemnýma rukama a pak se o sebe opřeme čely. Díváme se navzájem do očí, dýcháme stejný vzduch.


    „Miluju tě,“ zašeptá rozechvělým hlasem. A další slzy jí zmáčí tváře. „Miluju tě tak strašně moc. Nemůžu… uvěřit, že ses všeho vzdal. Jak jsi to mohl udělat?“


    Nakonec se úplně rozpláče – uvědomím si, že za mě truchlí. Protože si myslí, že jsem o něco přišel.


    Položím ji na zem, odrhnu jí vlasy z tváře a otřu slzy.


    „To byla ta nejsnadnější věc, jakou jsem kdy udělal. Když jsem tam stál před všemi těmi kamerami, připadalo mi, jako kdyby se mi před očima promítl celý život. Jako při umírání. Viděl jsem před sebou všechny ty roky – a ani na jednom nezáleželo. Protože bys nebyla po mém boku. Miluju tě, Olivie. Nepotřebuju království – když tě mám vedle sebe, mám celý svět.


    „To je tak nádherný.“ Pláče. „A trochu laciný.“


    A je to tam – ten nádherný úsměv mě udeří přímo do srdce.


    A do penisu.


    Olivia si opře hlavu o můj hrudník a obejme mě kolem pasu. Několik minut tam jen stojíme.


    Dokud se Olivia nezeptá. „Co se bude dít teď?“


    Políbím ji na temeno.


    „No… jsem bez práce.“ Odejdu k oknu a seberu z něj ceduli s nápisem HLEDÁME MYČE. „Takže jsem doufal, že je tahle pozice stále neobsazená.“


    Olivia se rozzáří – je to ten nejúžasnější pohled, jaký jsem kdy viděl.


    „Myls vůbec někdy nádobí?“


    „Ani jednou.“ Laškovně ji políbím. „Ale učím se rychle.“


    „A co my? Co se stane s námi?“


    „Můžeme dělat, co chceme. Každý den budoucnosti je náš.“


    Posadím se na židli a Olivii si přitáhnu na klín. Hraje si s mými vlasy a zamyslí se.


    „Chci s tebou jít do kina. A… do parku. I když s námi půjde ochranka. A chci, abychom se celé dny váleli v posteli a objednávali si jídlo.“


    „A chodili po bytě nazí,“ dodám.


    Olivia přikývne. „Všechny ty věci, které dělají běžné páry.“


    „Bude to pro nás zajímavá změna tempa.“


    Olivia mi prsty promasíruje krk. Úžasný pocit.


    „Takže na to půjdeme… pomalu?“


    Přitáhnu si její hlavu blíž a zašeptám. „Zní to perfektně. A budeš si dost užívat, jak umím být… pomalý.“
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    O osm měsíců později


    Nespěchat nám moc nešlo…


    „A nyní vás prohlašuju za muže a ženu. Smíte políbit nevěstu.“


    Nemusí mi říkat dvakrát.


    Nadzvednu závoj lemovaný krajkou, uchopím její nádhernou tvář do dlaní a Olivii políbím. Uctivě – nejprve.


    Pak ji políbím vášnivěji. Hladověji. Ztratím se v chuti své sladké novomanželky.


    Olivia se zahihňá. Henry vedle mě neslušně hvízdne a Simon se rozkašle, aby to zakamufloval. Pak se rozezní kostelní zvony, doslova otřesou našimi kostmi, všichni povstanou a já vedu lady Olivii uličkou. Její šaty jsou bez ramínek a zdobené krajkou, obepínají její útlý pas a vzadu jsou prodloužené – vlečka zabírá skoro celou délku uličky a nese ji šest družiček.


    Davy venku jásají, mávají hedvábnými vlajkami, bílými květinami a transparenty. Slunce svítí, obloha je modrá a holubice se vznášejí vzduchem. Nemůže to být dokonalejší.


    Vedu Olivii po kamenných schodech k připravenému zlatému kočáru – v posledních letech je používáme jen ve výjimečných situacích. Jakmile se Olivia nasouká dovnitř i se svou obří vlečkou, rozjedeme se a celou cestu máváme a radujeme se s naší zemí.


    Tentokrát mi kamery nevadí. Ani trochu.


    Nakonec přijedeme do paláce. Pomůžu své ženě ven. Obklopí nás dvacet mužů ve vojenských uniformách. Jejich meče prosviští vzduchem, když je vytáhnou a vytvoří nad námi stříbrnou stříšku, abychom pod ní prošli. Pak zamíříme do zlatého tanečního sálu – kde se snad budeme moct najíst a napít, než oba umřeme.


    Po tom všem máme vystoupit na hlavní balkon paláce, kde nás královna oficiálně představí lidem pod našimi novými tituly.


    Od té chvíle už to bude jen veřejná líbačka.


    Moje babička měla pravdu o kouzlu královské svatby – proto ani trochu neprotestovala, když jsme jí před třemi měsíci oznámili, že se budeme brát. Požádala nás jen o to, jestli by tu svatbu mohla zařídit. Vzhledem k nejistotě, že v tak krátké době nestihneme svatbu na radnici naplánovat, jsme té staré lišce nechali volnou ruku. A zvládla to bravurně.


    Tisk psal o královské rodině jen to nejlepší – totiž, komu by se nelíbila abdikace pro lásku? A lidi jsou nadšení. Zbožňují Olivii – ne tolik jako já, protože to není možné, ale skoro.


    S Olivií a jejím otcem jsme z kavárny udělali neziskovou organizaci. Řetězec restaurací „zaplať, kolik můžeš“, kam může přijít kdokoliv, posadit se a vychutnat si dobré jídlo. Můžete si účet odpracovat, zaplatit, kolik jste schopni, anebo nezaplatit vůbec. V Bronxu jsme otevřeli druhou restauraci a tohle léto se chystáme otevřít další dvě.


    S veřejností a tiskem na naší straně se parlament konečně umoudřil a schválil zákon, o který jsme s babičkou usilovali. Pracovní příležitosti a platy se vzpamatovaly a od té doby stabilně stoupají.


    Šťastni až do smrti pro všechny.


    Teda skoro pro všechny.


    Všimnu si bratra, jak stojí v rohu, zamračený a mrzutý. Takhle se poslední dobou tváří. Není to sebedestruktivní, jako když se vrátil domů. Spíš spratkovské a paličaté, což mi vrásky nedělá.


    „Fajn,“ prohodí Olivia a podá mi svou sklenku šampaňského, „než půjdeme na ten balkon, pokusím se zajít na toaletu.“


    Oba se podíváme na kilometry látky jejích šatů.


    „Chceš pomoct?“ zeptám se.


    „Ne – o to se postarají družičky. Ženy tohle umí vyřešit. I když, kromě Franny ty ostatní ženy vidím poprvé. A teď před nimi budu čurat.“ Natáhne se a dá mi pusu. „Být za tebe vdaná je vážně zvláštní.“


    „Ale nikdy to nebude nuda.“ Pošlu ji pryč lehkým poplácáním po zadku.


    Olivia po cestě potká Martyho. Usměje se na něj a ukáže palec nahoru. Marty na ni mrkne – a pak pokračuje ve flirtování s Christopherem, babiččiným tajemníkem, který mu to bezostyšně oplácí. Myslím, že v Martyho fantaziích už nebudu hrát hlavní roli.


    Zatímco je Olivia pryč, jdu za svým bratrem a opřu se vedle něj o zeď.


    „Gratuluju,“ utrousí mrzutě. „Hajzle.“


    „Díky.“


    „Olivia vypadá nádherně. Kreténe.“


    „To jo. Vyřídím jí to.“


    „Jsem šťastný i za tebe. Blbečku.“


    Rozesměju se. „To bude v pohodě, Henry.“


    Napije se ze své placatky, a když polkne, oklepe se. „To se ti snadno říká. Vole.“


    Stisknu mu rameno. „Odpustíš mi někdy?“


    Pokrčí rameny. „Asi jo. Nakonec. Jasně. Ale až budu střízlivý.“


    „A tušíš, kdy to bude?“


    „Henry, tady jsi!“ zavolá naše babička přes místnost. „Musíme si promluvit o té zprávě, co jsem ti poslala…“


    Henry zvedne placatku a zavrtí hlavou. „Dneska ne.“


    Ellie Hammondová zastaví mou babičku na cestě k nám a pokusí se o pukrle. Bohužel se jí lem šatů zachytí o podpatek a málem spadne na obličej. Královna se v tu chvíli pokusí couvnout, ale Ellie se jí chytne. Obejme královně pas a drží se ho jako mládě lenochoda.


    Christopher se snaží zachránit situaci. „Slečno Hammondová, prosím! Na královnu se nevrháme – to je v protokolu zakázáno.“


    Podaří se mu ji ochránit před pobouřením. Ellie se narovná, upraví si vlasy a pak se sehne, aby předvedla kratší poklonu, a omluví se.


    S přízvukem.


    „Promiňte, maminko.“


    Kristepane.


    „Ještě jsme nebyly oficiálně představené. Jsem Ellie, Oliviina sestra.“


    Moje babička sjede Ellie pohledem. „Ano, dítě. Vím, kdo jsi.“


    Moje nová švagrová se rozzáří nadšením.


    „A taky… no… chtěla jsem vám poděkovat za ty šaty.“ Uhladí si hedvábí v barvě šampaňského. „Olivia řekla, že jste je zaplatila. Musely stát majlant!“


    „Vskutku.“


    Ellie se chytne dlaněmi za prsa a zmáčkne je. „A moje prsa v nich vypadají super!“


    Královna se otočí. „Christophere, přineste mi drink.“


    Ellie se ošívá a hledá další slova.


    „Já jsem je… totiž…“


    A znovu se vrhne na mou babičku. Obejme ji kolem krku jako medvěd. Medvídě.


    „Nemůžu uvěřit tomu, že jsme teď příbuzné!“


    Babiččin výraz přejde z šoku do suché, nelibé smířlivosti.


    „To ani já.“


    


    


    


    


    Trumpety na balkoně hlasitě troubí přes jásot davů, zatímco je postupně vyvoláván každý člen královské rodiny. S Olivií jsme poslední. Bridget kolem nás pobíhá a dělá poslední úpravy.


    „Žádná rtěnka na zubech, závoj rovně a při mávání prsty u sebe, ano, ani…“ Učeše mi vlasy z čela a pak se na ně snaží nastříkat až nechutné množství laku.


    Trhnu hlavou a probodnu ji pohledem. Odejde.


    Olivia se zahihňá. Za chvíli se chechtám taky.


    „Připravená, lásko?“


    „Nikdy jsem nebyla víc.“


    Chytne mě za ruku a oznámí naše jména.


    „Princ Nicholas a princezna Olivia, vévoda a vévodkyně z Fairstonu!“


    Vyjdeme na balkon a z nebe se snese dvacet tisíc okvětních lístků z bílých růží. Lidé tleskají a povykují, drží své mobily a fotí. Vzduchem se vznáší radostná energie a zahalí všechno do čirého štěstí a třpytu. Usmíváme se a máváme. Obejmu Olivii kolem pasu a něžně ji políbím.


    S rukama položenýma na mých ramenou prohodí: „Nevím, jestli si na tohle někdy zvyknu.“


    „Na tu slávu a pozornost?“


    Zavrtí hlavou a zamilovaně se na mě podívá. „Ne.“


    „Být princeznou a vévodkyní?“


    „Ne.“


    „Tak na co?“


    „Že jsem se stala tvou ženou.“


    Zachvátí mě vlna pocitů, až mám dojem, že moje srdce je na můj hrudník moc velké. Pohladím ji po tváři, protože je tak nádherná – a moje.


    Pak zašeptám: „To bys měla. Jsme součástí královské rodiny. To znamená… že jsme navždy.“
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    Královsky v Ráji


    Nicholas


    Moje úmysly byly dobré – jako ty, které vám vydláždí cestu do pekla.


    Po rozruchu, který doprovázel královskou svatbu, jsem chtěl během líbánek ukázat Olivii všechno. Vzít ji na všechna ta místa, o kterých slyšela, snila, ale nikdy nemohla navštívit. Až doteď. Představoval jsem si její užaslé výdechy a rozzářenou tvář, až bude obdivovat zázraky světa a krásu měst. Chtěl jsem, aby pro ni byl každý okamžik perfektní – zatímco mi bude stát po boku a držet mě za ruku.


    Nevím, co jsem si to sakra myslel. Láska dělá z můžu opravdu blázny – a ani princové nejsou imunní.


    Začalo to v Paříži. Seděli jsme s Olivií na přední zahrádce malé, okouzlující kavárny, hleděli si navzájem do očí a dělili se o delikátní čokoládové bonbony.


    A během toho nás sledovalo odhadem tisíc lidí.


    Za zábranami.


    Fotili a volali na nás.


    Dvě zpravodajské stanice vyslaly na místo své štáby. Měli jsme pro ně jen „bez komentáře“.


    Zavřeli pro nás Eiffelovku. A mohl jsem vzít Olivii až úplně nahoru – ale jen v noci. Navštívili jsme katedrálu Notre Dame a líbal jsem ji na chodbách Louvru… ale až po uzavření. Taky v noci.


    Uvnitř našeho hotelového apartmá – když jsme zůstali o samotě – byl život blaženější, než jsem si dokázal představit.


    Venku – jsme žili jako štvaná zvěř. Nebo upíři.


    V Římě se to ještě zhoršilo.


    Byl nám zamezen přístup do Kolosea – davy byly až moc velké. Ani jsme se nemohli procházet za ruku po romantických kamenných uličkách – moc riskantní. A čtvrtou noc našich líbánek, když jsme si s Olivií dopřáli půlnoční pobyt v naší „soukromé“ vířivce na balkoně – fotografie skončily druhý den na titulkách novin a online magazínů.


    „Hajzlové,“ utrousím naštvaně a hodím bulvární plátek se spoře oděným zadkem své ženy do koše.


    Olivia je momentálně ve sprše a fotografie ještě neviděla – bude zděšená. A je to moje chyba. Protože jsem si myslel, že ji před tím vším ochráním. Protože jsem dvojnásobný idiot. Protože jsem s tím, podle svých zkušeností, měl dávno počítat.


    Promnu si oči, zatímco mě vztek a odpor pálí v krku.


    Tommy Sullivan, šéf naší ochranky – zatímco Logan s Jamesem hlídají Ellie s Henrym – je z té invaze do soukromí skoro stejně pobouřený jako já.


    „Mám toho kreténa, co to vyfotil, najít?“ zeptá se a ukáže na odpadkový koš. „Když mu zlámu prst, kterým to vyfotil, mohl by se poučit.“


    Ten návrh opravdu zvažuju.


    Dokud mi nezazvoní mobil.


    Je to moje babička. Královna Wessca. Volá mi přes FaceTime.


    Tohle ráno by nemohlo být lepší.


    Hovor přijmu v knihovně.


    „Babičko,“ pozdravím ji a zdvořile skloním hlavu.


    „Nicholasi,“ opáčí a pečlivě si mě prohlédne ledově šedým pohledem.


    Podle pozadí poznám, že sedí v královské pracovně u svého obřího pracovního stolu, protože za ní jako strážný anděl visí portrét mého dědečka, prince Edwarda.


    „Jak se daří, chlapče?“ zeptá se. „A co Olivia? Užíváte si výlet?“


    Promnu si šíji a přinutím se k úsměvu.


    „Jsem v pohodě. Olivia taky. Cesta je… v pohodě.“


    Přimhouří oči. „Zajímavé.“


    Všimnu si, že něco vyťukává na klávesnici. Navzdory svému věku je královna technicky zručná.


    „Nevypadáte v pořádku. V Paříži se Olivia tvářila docela zoufale a ty jsi vypadal, jako když se chystáš spáchat vraždu. A ty fotky z dnešního rána jsou docela… explicitní.“


    Zavrtím hlavou. „To není Oliviina chyba. Byli jsme ve vlastním pokoji – měla by mít možnost si klidně zaplavat nahá, kdyby chtěla.“


    „Samozřejmě že to není její chyba,“ utrousí babička. „Za co mě máš, Nicholasi? Faktem zůstává, že je naprosto irelevantní, co ty nebo Olivia můžete. V takovém světě nežijeme. To nejsme my – a to moc dobře víš.“


    „Jo,“ povzdechnu si deprimovaně. „Asi jsem doufal, že naše líbánky budou… jiné.“


    Královna nepatrně přikývne.


    „Už jsem ti někdy vyprávěla o líbánkách s tvým dědou? Kam mě vzal?“


    „Ne, myslím, že ne.“


    Na tváři se jí objeví nepatrný úsměv.


    „Vynechám drsné detaily, ale možná je načase, abys udělal to samé. Začal myslet jinak… Mimo obvyklý rámec.“


    Když náš rozhovor po několika minutách skončí, mám plán.


    A je velký.


    


    


    


    Druhý den ráno vezmu Olivii na plavbu. Jsme tu jen my dva. Je jasno, vzduch je teplý, voda modrá a průzračná a odporuje tak akorát, aby to nebyla nuda.


    Když se po přídi přenese osvěžující mlha, Olivia zakloní hlavu dozadu. Má na sobě přiléhavé bílé šortky a pruhovanou námořnickou košili uvázanou v pase na uzel. Zpod ní jí vykukují bílé šňůrky od bikin a tmavé vlasy jí rámují tvář v divokých vlnách.


    Je k sežrání – na což se chystám. Jakmile to bude možné.


    „Snížit ráhno?“ snaží se odhadnout námořnický výraz a sleduje moje paže, zatímco svírám lano.


    „Přitáhnout hlavní otěž,“ opravím ji a mrknu na ni.


    Vstanu a pokynu na ni, aby šla ke mně. Vleze si mezi mě a kormidlo, takže ji můžu objímat a řídit zároveň.


    „Jsi si jistý, že víš, kam plujeme?“ zeptá se a zadívá se do zdánlivě nekonečné modři všude kolem.


    „Jsem si jistý, lásko,“ zašeptám jí do ucha a políbím ji na krk, protože nádherně voní. Moje nádherná, rozkošná, drobná žena. „Je to překvapení.“


    Olivia se otočí, obejme mě kolem krku, přitiskne se na mě a políbí mě. Její jazyk je horký a vlhký, prsty mi zajede do vlasů – hladí je i svírá.


    „Miluju tě,“ zašeptá mi do úst.


    Ta slova mě zasáhnou jako poprvé. Jsem vděčný a zároveň chamtivý, skromný i hladový, protože chci víc. Zas a znova.


    Otevřu oči právě ve chvíli, kdy se za Oliviiným ramenem objeví malý kus pevniny. Narovnám se, usměju se na ni a odrhnu jí vlasy z tváře.


    „Jsme tu.“


    


    


    


    Uvážu plachetnici a podám Olivii ruku, abych jí pomohl na malé molo. Pak ji obejmu kolem ramen a ona mě kolem pasu, zatímco kráčíme do ostrovního ráje.


    A ty její oči – sleduju, jak se její překrásné a modré oči roztáhnou údivem. Je to skvělý pocit, dokonce lepší, než jaký jsem si představoval – v jaký jsem doufal.


    „Je tohle… Vážně se to děje?“ rozesměje se Olivia.


    Míříme po bílé pláži k malému dřevěnému příbytku s modrými okenicemi a oranžovým závěsem na dveřích, který se třepotá ve vánku. Za chýší se nachází tmavě zelená džungle, protkaná stromy obtěžkanými exotickým ovocem. Vnitřek je zosobnění minimalistické opulence – obří, nadýchaná postel s hromadou polštářů a zářivě bílým povlečením a schovaná v moskytiéře, kuchyňka z týkového dřeva opatřená stropním větrákem na solární pohon, zásobený chladicí box a spíž a v zadní místnosti se nachází toaleta, sprcha a porcelánová vana na nožičkách pro dva. Na zdi visí puška a mačeta – kdyby náhodou – a před chýší je ohniště s připraveným dřívím a dvěma křesílky. Opodál, blíž k vodě, navíc stojí kulatá zahradní postel s baldachýnem.


    Stisknu Olivii ruku.


    „Je to skutečné. Tady strávíme zbytek líbánek.“ Obejmu ji, políbím a nakonec zdůrazním: „Žádný tisk, žádné davy, žádní zvědavci… jen my dva. Nazí.“


    Olivia mě jemně kousne do krku.


    „Jak se ti tohle povedlo?“


    „Známý mé babičky tenhle ostrov vlastní.“


    „Tvoje rodina má přátele, kteří vlastní ostrov?“ Moje úchvatná manželka na mě zavrtí hlavou. „Na tohle si asi nikdy nezvyknu.“


    Olivia se rozhlédne po pláži a po rozbouřených vlnách oceánu. Do vody míří synchronizovaně hejno racků hledajících něco k snědku.


    „Ale jsi si jistý, že se sem nikdo nedostane, Nicholasi? Nečekaně?“


    Z vysílačky na stole se najednou ozve hlas. Tommyho hlas.


    „Profesore? Slyšíme se, profesore? Tady Skipper – přepínám.“


    Zvednu vysílačku. „Ano, Tommy, slyšíme se.“


    „Musíte používat krycí jména, pane,“ zabručí do vysílačky. „Jinak to nefunguje.“


    „Jasně, pardon,“ uchechtnu se. Olivia se vedle mě zasměje, oči jí svítí a tančí v teplém odpoledním slunci.


    Odkašlu si a nasadím vážný tón.


    „Profesor a Mary-Ann se bezpečně dostavili na místo. Na Gilliganově ostrově je všechno v pořádku. Přepínám.“


    „Rozumím,“ odpoví Tommy.


    Po chvilce se Olivia zaculí. „Mary-Ann?“


    Obejmu ji kolem pasu.


    „Vždycky jsem dával přednost Mary-Ann před Ginger.“


    Pak si vytáhnu košili, rozepnu kalhoty a odteď zbytečné oblečení nechám na hromadě v písku.


    „A abych odpověděl na tvou otázku, Tommy a jeho jednotka hlídkují na vodě – takže se sem nikdo nedostane. My je nevidíme a oni na nás taky nevidí, přísahám.“


    Zadívám se jí do očí a zatáhnu za uzel její košile, dokud se neuvolní. Pak ji svléknu. Olivia se nebrání. Důvěřuje mi. Protože ví, že sám bych svůj nahatý zadek v bulváru riskoval – ale její ne.


    Oliviina nahota je jenom pro mě.


    Nechá mě, abych jí svlékl šortky, a nakonec pomalu zatáhnu za šňůrku horního dílu bikin a svým očím odhalím její krásná, plná prsa.


    I svým ústům.


    Skloním hlavu a jazykem jí přejíždím po bradavce, dokud neztvrdne. Olivii se zrychlí dech a tiše zasténá.


    „Nicholasi…“


    „Chci se s tebou milovat v oceánu,“ zašeptám. „Chci ti lízat sůl z kůže.“


    Přikývne a chytne se mých ramen. Vezmu ji do náručí a odnesu do vody.


    


    


    


    


    Po tom, co se pomilujeme ve vodě, učím Olivii, jak chytat ryby. Má přirozený talent a její úlovek si pak k večeři upečeme na ohni.


    Nakonec poleháváme na lenošce v objetí, úplněk a jasné hvězdy nad námi, posloucháme vlnobití a Journey potichu hrající z mobilu.


    Políbím Olivii na spánek a z hrudníku mi zaburácí smích.


    Moje žena se na mě otočí a podívá se mi do očí.


    „Co se děje?“


    „Jen jsem přemýšlel,“ zavrtím hlavou. „Je to legrace. Všechen ten luxus, ve kterém jsem vyrůstal a který mě pořád obklopoval – ale nikdy jsem nebyl šťastnější než teď, tady a s tebou.“


    Olivia se pousměje a pak mě pohladí po strništi, které má tak ráda.


    „Limuzíny, paláce a soukromá letadla jsou fajn, Nicholasi – nebudu lhát. Ale nepotřebujeme je. Kdekoliv jsme, kamkoliv jdeme… vše, co potřebuju ke štěstí… jsi ty.“


    Pak se něžně líbáme, objímáme a hledíme si do očí.


    Nakonec se Olivia zničehonic plácne do paže. A potvrdí své prohlášení.


    „Ty… a moskytiéra.“


    Zachechtám se.


    „Ta je zásadní.“


    Se smíchem vezmu Olivii do náručí a odnesu ji do postele, kde se celou noc oddáváme slasti.


    A takhle strávíme zbylých osm dní – jen já a Olivia, blaženě spokojení a královsky schovaní na našem malém ostrově lásky.


    


    KONEC
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